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Köszönjük minden szerzőnknek a közreműködését!

A fedél Orbán „Superman” Viktor visszahozza az angol kislánynak a Brexit hűvös szele által elfújt szívlufiját,  
és csak annyit kér cserébe, hogy szüljön három keresztény gyermeket Banksy műtermében (2020, 100×100 cm, akril vásznon), 

valamint a hátsó borító A Szputnyik-hatás – oltás általi utazás koronavírus idején (2021, 100×100 cm, akril vásznon)  
című festmény felhasználásával készült.

drMáriás magyar nyelvű prózaköteteit Máriás Csilla tervezte.

drMáriás képzőművészeti albumait Arany Imre tervezte.

© drMáriás, 2021
© Magyar Műhely Kiadó, 2021

Az album  
drMáriás 55. és a Tudósok 35. születésnapja  

alkalmából jelent meg.
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Kieselbach Tamás

Helyi érték

Először a színes, rikító ingei, az ormótlan nyakkendői tűntek 
fel. Nem tetszettek. Aztán megismertem személyesen, és ahogy 
lenni szokott, a beszélgetéseink felülírták az előítéleteket. 
Rájöttem, hogy vannak közös pontjaink. Mindketten szenve-
délyesen $gyeljük a körülöttünk lévő valóságot, napi- és heti-
lapok, hírportálok tucatjait olvasva próbáljuk értelmezni és 
megfejteni az élet, a közélet, a politika folyamatait. Én ezt persze 
tudatosan mellőzöm a nyilvános megszólalásaimban, magam-
ba zárom őket, ő viszont legalább ennyire tudatosan használja 
az ebből nyert motívumokat. Látszólag könnyen dekódolható, 
mégis sokrétegű képekké tömöríti az aktuális közéleti esemé-
nyeket: a sűrítés minőségében sokszor telibe találva a legérzé-
kenyebb idegszálakat.

Az erős hagyományú, szigorú modernista narratíva nehe-
zen bocsájtotta meg, ha egy festménynek verbalizálható törté-
nete van. Ha az alkotás és a befogadás aktusában szerepet kap 
a humor, a politika, sőt bármi, ami a jelenhez kötődő, könnyen 
megragadható üzenetet hordoz. Az én generációmnak még 
azt tanították, hogy az igazi művészet időtlen, eltolja magától 
az aktuális valóságot – köztes, lebegő, $noman strukturált vi-
lágot teremt. Általános volt a dogmává merevedett nézet, hogy 
a szüzsé kínos, hogy ami szavakkal kifejezhető, annak nincs 
helye a festészetben. Azóta szerencsére nagyot fordult a világ. 
A pop art nyomán a kortárs művészet ettől a kötöttségtől is fel-
szabadította magát és a közönséget: sok mindennek helye van, 
sok mindent szabad. Ez jó! Én is mindig a legnagyobb nyitott-
sággal, előítéletek nélkül közelítettem a művészethez. Tud-
tam, hogy a festészetben is végtelen megközelítési mód léte-
zik, minden korban, minden stílusban, minden világlátásban 
létezik hite les megszólalás. Ha erre rátaláltam, hagytam, hogy 
hasson rám.

Béci úgy kommunikál a művészetével, hogy ehhez tudato-
san felhasznál a művészettől távoli csatornákat is. Műveinek 

üzenetét és ható erejét a sajtó, a közösségi média segítségével 
emeli új szintekre, ismeri és tudatosan használja ezek műkö-
dési mechanizmusát. Minden megnyilvánulása hozzá tartozik 
a művészetéhez, az egész együtt adja ki az életművet. Az ő ese-
tében nem igaz a sokak által vallott nézet, hogy a befogadó 
számára „csak a műalkotás létezik”. Mindig örültem az ilyen 
művészetnek és az ilyen művészeknek, mert népszerű belépési 
pontokként magukhoz vonzzák a még be nem avatott kívül-
állókat is: sokan rajtuk keresztül érik el először és szeretik meg 
a kortárs festészetet. Sokak számára ők adják a biztatást az első 
lépéshez. De bármennyire is beszédesek ezek a képek, óvatos 
lennék, ha meg kellene őket magyarázni, mert az elmeséléssel 
épp a sűrítés vizuális ereje foszlik szét, az a törékeny együttállás, 
amely frappánsan csavar össze különféle művészeti kliséket és 
mentalitástörténeti epizódokat.

Régóta személyesen ismerem őt, nem csak képein és nyil-
vános megszólalásain keresztül. Ez persze némileg átszínezi, 
gazdagítja és torzítja az objektív valóságot. Szimpatikus benne 
a rendkívüli nyitottság, a széles érdeklődési kör, a nagy művé-
szeti és közéleti tájékozottság, a megnyilvánulásait átható ön-
re%exió. Hogy mindent, sőt mindent több oldalról is meg akar 
ismerni. Ez közös vonás bennünk. Hogy tudja, mit vállal a mű-
vészetével, és azt teljesíti is. Tetszik az a naprakész témaérzé-
kenység és bátorság, ahogy a legerősebb és legérzékenyebb tör-
ténelmi, magánéleti, lélektani idegszálakhoz nyúl. Úgy ingerli 
őket, hogy arra mindenki összerándul. Nem kétség, hogy évti-
zedek elteltével sokan az ő szemüvegén keresztül néznek majd 
vissza a közös múltunkra. Mert megragadja és jellé tömöríti  
a jelent. Tudom, mert sokszor tapasztaltam, hogy azokra is in-
tenzíven hat, akik ma még nem merik beismerni, akik félnek 
közel engedni magukhoz, akik még eltartják a kisujjukat. Kár. 
Jobb elengedetten élvezni minden hangot, jobb szabadon elme-
rülni minden világban.



Szemüvegcsere nappal / Change of Glasses in Daytime, 2013, 100×80 cm, akril vásznon
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drMáriás a kortárs magyar kultúra meghatározó alakja, aki a 
képzőművészet, a zene, a szépirodalom és a műkritika terén az 
elmúlt évtizedekben egyaránt jelentős teljesítményt hozott 
létre. 1966-ban született az egykori Jugoszláviában, Újvidé-
ken. 1986 és 1991 között tanulmányokat végzett a Belgrádi 
Művészeti Egyetemen. 1991 óta Budapesten él.

1986-ban megalapította a Tudósok zenekart, a magyar un-
derground azóta is működő, legendás együttesét. Első önálló 
kiállítását 1987-ben rendezte Újvidéken, az Új Symposion 
című folyóirat fesztiváljához kapcsolódóan. Az ebben az idő-
szakban keletkezett képek központi motívuma a törékeny, ki-
szolgáltatott „pálcika-emberke”, majd a költő Tolnai Ottó által 
„csipkehúsnak” nevezett, csipkékből kibomló univerzum1  
a „kivágatemberekkel”. Ezt a karakteres művészeti világot a ki-
lencvenes években egy olyan elégikus kifejezésmód váltotta, 
amely a személyesség motívumaira épült. Az ezredforduló 
után jelent meg művészetében az a társadalomkritikus, a kö-
zép-kelet-európai groteszk hagyományain alapuló, de a pop-art 
szellemiségéhez is visszanyúló újfajta kifejezésmód, amely át-
ütő sikert hozott a művésznek. A portréfestészeti hagyományt 
megidéző alkotások a velünk élő, de legalábbis néha kísértő, 
szörnyű történelmi múlt, a kisszerű celebvilág és a közélet sze-
replőit – vagyis a kommunikáció által uralt „szép új világ” hír-
adóinak hőseit – teszik témává a legtöbbször egy maradandó 
értéket képviselő művészeti hagyomány kontrasztot adó formai 

1 Vö. Tolnai Ottó, Máriás Béla hőse: a csipkehúsú = Uő., A meztelen bohóc. 
Képzőművészeti esszék, Forum, Újvidék, 1992, 256–258.

eszközeivel. Ez a kontraszt lett e művek meghatározó eleme, 
amely megmutatja az ábrázolt alakok alapvető jellemvonásait, 
s azt is, ha a „király meztelen”. Ebből táplálkozik a képek iró-
niája, esetenként pőre – tragikomikus – humora. Szoros ro-
konságot mutat ezzel a közelítésmóddal drMáriás eddig meg-
jelent tizenhárom könyve is, melyek egy része idegen nyelven is 
olvasható. Az általa vezetett Tudósok zenekar több mint húsz 
cédét jelentetett meg – ezek többsége a jazz és a punk kultúra 
egyfajta fúziójaként szintén jelentős társadalomkritikai tartal-
mat hordoz. 

A művész 2010-es évek közepén festett képeinek egy része 
visszanyúlik az ezredforduló előtti időszak motívumaihoz – 
egyetemes, nem ritkán meta$zikai tartalmakat megjelenítve; 
más részük, a legújabb művekkel együtt, ismét a közélet sze-
replőit veszik célba, kritikai diskurzus alá vonva jelenkori kul-
túránkat és annak szereplőit.

Tanulmányomban elsőként drMáriás képzőművészeti te-
vékenységét mutatom be, külön-külön elemezve az egyes 
műtípusokat, sorozatokat. Ezek jellemzően egy-egy alkotási 
periódushoz, életszakaszhoz kötődnek, ezért célszerűnek lát-
tam ilyen módon megragadni őket. Ám tekintettel arra, hogy 
az életmű még nem zárult le, művészettörténeti szemléletet 
követő rendszerezésemet nem tekintem véglegesnek – csupán 
egy olyan iránytűnek szánom, amely segítheti az eligazodást 
ebben a roppant gazdag, több mint három évtizede gyarapodó 
ouevre-ben. A képzőművészeti munkák után röviden áttekin-
tem az alkotó szépirodalmi műveit és könyveit, érintve zenei 
munkásságát is.

Gulyás Gábor

Átfestett, átírt, áténekelt világok
Bevezetés drMáriás művészetébe
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1. Metafizikai kérdések drMáriás műveiben

a) Milyen egy ősrobbanás,  
avagy „tizenhét világ találkozása”?

drMáriás már legelső korszakában is színes képeket festett. De 
ezek még nem annak a fajta narratív $guralitásnak engedel-
meskedtek, amit azóta oly jól ismerünk. Ezek a képek egyfelől 
az absztrakt expresszionizmusban kibontakozó automatikus 
írás eszményeit követték, melynek sajátossága az erőteljes, pil-
lanatnyi gesztusokra való hagyatkozás, s egy szürrealista világ 
megalkotásának igénye; másfelől előnyben részesítették azokat 
a szimbólumértékű jeleket, melyekből egy egyéni mitológia 
alapvonalai sejlenek elő. A Csapásmérés otthon (1985) című 
akril kép expresszionista gesztusaival, non$guratív kompozí-
ciójával ősrobbanásra emlékezetet. Más műveken is jelen van 
az őskáoszt megidéző háttér, de nem az emberen túli csend,  
a puszta univerzum kerül a kép homlokterébe, hanem az ember 
stilizált alakja, mint például a Tizenhét világ találkozása című, 
dadaista gesztusoktól sem mentes alkotáson. A $atal, délvidé-
ki festő már ekkor az ember reprezentációjának problémáját 
állítja alkotásai középpontjába, s később is ez lesz számára  
a meghatározó téma, igaz, a meta$zikai hátteret felváltja a kapi-
talista fogyasztói kultúra kontextusa. Ezekben a korai művek-
ben az emberábrázolás stilizációra épül: a pálcikákból összera-
kott forma olyasféle jelként működik, mint Keith Haring 
vagy Jean-Michel Basquiat vizuális univerzumaiban. Jelen van 
az irónia teremtő ereje, de nem annyira a humor, mint inkább 

az önre%exió diskurzusát hozva létre, mint A teremtő vívódása 
(1984) vagy a Kitörés az unalomkertből (1985) című képeken.  
A középpontba állított pálcikaemberkék mintha magának a mű-
vésznek az alakját szimbolizálnák, s mintha rajtuk keresztül 
arra akarnának választ adni, hogy abban a posztkommunista 
világban – amely Jugoszláviában éppúgy egy új értékrend kiala-
kításának nehézségeivel küzdött, mint a többi, szovjet érdek-
szférából kiszakadó országban, így Magyarországon is – vajon 
hol jelölhető ki az ember helye. A képeken a színorgia révén az 
egzisztencialista magánnyal küzdő ember körül sajátos, kar-
neváli hangulat bontakozik ki, ami sajátos, belső feszültséget 
eredményez – a feszültségteremtés gyakran alkalmazott poé-
tikai eszköz drMáriásnál. 

Még azokon a műveken is érezzük a karneváli hangoltsá-
got, amelyek pedig sötét háttérrel készültek, ekként egy ko-
mor világba vezetnek – e komor hangulatú művek előlegezik 
meg azt a stílust, ami a művész jugoszláviai alkotókorszakának 
második felét jellemezni fogja. A Világűr-ember (1985) vagy  
a Minden nap felfedezek egy világot (1984) című festmények a szí-
nekben való tobzódás ellenére is a kétségbeesést és a magára 
hagyatottságot fejezik ki.

A nyolcvanas évek első felében készült művek egy komplex, 
univerzális világértelmezést jelenítenek meg, melyek mögül 
rendre egy ősi titok, a természet alapvető működési rendje,  
a mindennapi élet kicsinységei által elfedett rendszer bontako-
zik ki. A korai újvidéki képek világa ahhoz hasonlatos, amit 
Magyarországon az A. E. Bizottság zenekar autodidakta kép-
zőművész tagjai (főként ef Zámbó István, feLugossy László és 

Tizenhét világ találkozása / De Encounter of Seventeen Worlds,  
1985, 60× 40 cm, akril kartonon

Villámprés / Lightningpress,  
1986, 100× 70 cm, akril kartonon
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Wahorn András) képviseltek, s ami megjelenik majd drMáriás 
második, immár magyarországi korszakában is.

b) Semmibe írt, üres formák

E sötét hátterű képek előzménye felől nézve nem is tetszik any-
nyira radikális váltásnak az, ami a nyolcvanas évek második 
felében következik be, s ami – a 2010-es években készülő szí-
nes kivágatképekkel való motivikus megfeleltethetőség ellenére 
is – az ouevre elszigetelt fejezete marad, igaz, esztétikai érte-
lemben az egyik legerősebb fejezete. A magyar képzőművész 
olyan alkotásokat kezd el létrehozni, amelyek alaptónusa a fe-
kete, a rajta lévő fehér formák pedig nem is annyira $gurák, 
mint inkább hiányfoltok. De az igazi hiányt nem ezek a fehér 
felületek adják, hanem az azokon belül kirajzolódó, negatív 
formák, a kivágatok. drMáriás ezeken a műveken a hiány $gu-
rativitását teremti meg a papírkivágásokat imitáló, üres for-
mákból. Ezt a sorozatot a művész monográfusa, Szombathy 
Bálint „kivágatember”-szériának nevezte el.2 A kivágás nem 
egyszerűen az ember vagy más formák körülrajzolására szol-
gál. A kivágás eredendő értelme sokkal inkább az, hogy a fehér 
forma helyén újra a fekete űr, azaz a semmi tűnjön elő. A fekete-
ségre redukált $gurativitásról beszélhetünk tehát, amennyiben 
ebben az újfajta komponálási rendben a kompozíció alapját 
fekete alapon előtűnő fekete formák képezik. 

2 Szombathy Bálint, drMáriás. K.Petrys, Budapest, 2013, 18.

Ezt a művészeti eljárást a $lozó$a felől értelmezve meta$-
zikai feltárásként azonosíthatnánk – legalábbis a heideggeri 
értelemben. Heidegger a létezést megelőző, meta$zikai Sem-
mire a szorongás létállapota felől mutat rá: az ember a szoron-
gás pillanataiban tud szembesülni azzal a megragadhatatlan 
entitással, amit Semmiként tételez. A félelem esetében fel lehet 
tárni az okot, s így le is lehet győzni. A szorongás szorításában 
azonban az átélő alany (akit Heidegger Jelenvalólétnek [Dasein] 
nevez) nem tudja, mivel kerül szembe, így menekülni sem tud 
előle – mintha egy feneketlen szakadékba zuhanna, amely-
ből nincs kivezető út. Ugyanakkor éppen az biztosítja számá-
ra a létmegértés, ezzel együtt az önmegértés lehetőségét, ha 
„beletartja magát” a Semmibe.3 drMáriás korai csipkeképei  
a meta $zikai Semmi szorongást keltő végtelenségével szembe-
sítenek, ekként teszik lehetővé a világmegértést. S még akkor 
is a Semmiről van szó, ha azokat a bizonyos negatív formákat, 
a kivágatokat sikerül megfeleltetni tárgyi jelekkel – valóságos, 
létező világ nem képződik meg belőlük. Sőt a formai hasonló-
ság éppen arra szolgál, hogy a tárgyak helyén álló hiányra, azaz 
a nem-létre $gyelmeztessenek. 

A kicsivel később született műveken továbbra is hangsú-
lyosak az emberalakok, de megjelennek mellettük a realista 
ábrázolási eszményeket megkérdőjelező, stilizált, neoprimi-
tívnek nevezhető állati és növényi motívumok, illetve a tisztán 
ornamentikus funkciót betöltő formák is. A neoprimitív forma-

3 Vö. Martin Heidegger, Was ist Metaphysik?, Vittorio Klostermann, 
Frankfurt am Main, 2006.

Minden nap felfedezek egy világot / I Discover a World Every Day, 1984, 200×280 cm, akril kartonon
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képzéssel a művész nem csak a neoavantgárdokat idézi meg, 
hanem klasszikus elődei motívumvilágát is, például Paul Klee 
bábu$guráit. Vagy eszünkbe juthatnak Vajda Lajos burjánzó, 
organikus kompozíciókat eredményező szénrajzai: a homogén, 
barna felületen ugyanúgy a $gurativitás és a beazonosíthatat-
lanság határán egyensúlyozó formák jelennek meg, mint a $atal 
vajdasági művésznél – csak éppen itt minden a fekete űrbe van 
beleírva. Vajdánál úgyszintén egy egyszerre felületi és egyszerre 
mélységi terjedést $gyelhetünk meg; ám míg ott a szétterülést 
egy rizomatikus, kiszámíthatatlan mozgás szervezi, melyből 
vad, növényi indázatok rajzolódnak ki, addig itt sokkal szabá-
lyosabb, leginkább a zene ritmusképeit megidéző alakzatok vál-
nak láthatóvá. A legfontosabb referenciát mégsem ezek jelen-
tik, hanem – ahogyan arra Tolnai Ottó is felhívta a $gyelmet 
– a csipkemintázat: a fekete semmibe terített, a hiány apró 
foltjaival átlyukasztott, fehér anyag a magyar kultúrában fon-
tos szerepet betöltő csipkéhez hasonlatos.4

A „csipkehúsból” képzett univerzumból lépnek elő  
drMáriás szürreális emberalakjai. Az újvidéki művész erős for-
mai redukciójával visszamegy, ameddig lehet: a fundamentu-
mig – ez az alap egy ingergazdag világ impulzusaiból szövődő 
kusza háló. A pálcika$gurák, a sematizált formák úgy lógnak  
a Semmiben, hogy egy felfejthetetlenül rendetlen hálózatra 
íródnak rá, végső soron attól függnek, arra vezethetők vissza. 

4 Csipkét többen használnak a kortárs magyar képzőművészetben, de csak 
egy jelentős alkotó van, akinél művészete meghatározó karakterjegyévé 
vált: Havadtőy Sámuel. Ezeket a munkáit reprezentatív módon bemutatja 
a következő album: Regret Nothing, Mudima, Milano, 2013.

Így kapcsolódhatnak egymáshoz a végletesen egyszerű és a vég-
telenül bonyolult entitások, amelyek bármilyen formát ölthet-
nek: lehetnek krikszkrakszok vagy precízen kiszerkesztett 
geometrikus elemek. A feketéllő univerzumban felfénylő fehér 
alakok a gyermekrajzok hagyományos motívumaihoz is vissza-
nyúló, esetenként ironikus megfogalmazásai a világba vetettség 
meta$zikus tapasztalatának. Az ilyen módon megidézett koz-
mikus perspektívában jelentőségét veszti, de legalábbis meg-
kérdőjeleződik az ember hagyományos szférája. A „kivágatem-
berek” mellett megjelenő természeti és tájmotívumokba, a nem 
ritkán dekoratív, ornamentikus elemekbe szinte bármi belelát-
ható. Esetenként csak foltokat látunk, érdekes alakzatokat, 
amelyek első pillantásra origami$gurákat vagy népművészeti 
díszítéseket idéznek, de aztán észrevesszük a kapcsolódásokat 
– a konstrukciót, amely rólunk szól, a mi kisszerű életünkről. 
Ezek a képek nem csak a világegyetem, hanem az ember, a tár-
sadalom működési rendjét is elénk vetítik – mégpedig egyre 
több iróniával. A Pásztortelefon (1988), a Vajdasági utas (1989), 
a Fotelben repülő (1989) vagy a Zuhanyzó-vizelő (1989) mind-
mind ironikus mű, amely abból az ambivalens történelmi örök-
ségből indul ki, amellyel egy Jugoszláviában élő, magyar nem-
zetiségű i6ú a rendszerszintű bomlás idején szembesülhetett.

Egyes csipkeképeken megjelenik a narrativitás is, ami később 
drMáriás egyik legfontosabb poétikai eszköze lesz. A képi el-
beszélés az Alagútkorcsolyázó (1986) című művön például a köny-
nyen beazonosítható tárgyi elemekből bontakozik ki – igaz, 
nem konkrét történetként, mert itt is a meta$zikai jelentésréteg 
marad hangsúlyos. A Találkozás a tengerparton (1986) $guratív 

Vajdasági utas / Vojvodina Traveller, 1989, 62×84 cm, akril faroston
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kompozíciója leginkább a címadás és a horizont vonalának meg-
rajzolása miatt enged valóságos életeseményre következtetni, 
de közben kifejezetté válik az abszurditás magával ragadó ereje 
is, ha másért nem, mert a stilizált emberalakok a fejük tetejére 
állnak éppen. A Vajdasági utas (1989) bicikliző, kalapos csip-
keemberének testi gesztusai az útrakelés narratíváját teszik 
olvashatóvá, elénk vetítve az újabb váltást, az újabb korsza-
kot. A kalapos, fejét maga elé lógató, mélabús ember, aki a ma-
gányt és az elvágyódást testesíti meg, a rendszerváltás körül 
keletkezett művek ikonikus alakjává nő. Őt láthatjuk a Fotel-
ben repülő (1989) című mű égbe emelkedő „űrutasaként” is, aki 
alatt a földön, szorosan egymás mellett mintha nem is házak, 
hanem sírkövek sorakoznának; vagy a Csúszdás (1989) című 
alkotáson, melynek főhőse éppen egy feneketlen, sötét kútba 
zuhan alá, magányos alakjában ekként a szorongás és a két-
ségbeesés fejeződik ki. 

2. Elégikus művek

a) Tárgyak az ember helyén

A sötét tónus nem tűnik el a következő időszak műveiből sem, 
sőt inkább kifejezettebbé válik, mivel az irónia háttérbe szo-
rul. A kilencvenes évek elején festett képeken – a meta$zikai 
vetületű, egzisztencialista léttapasztalat reprezentációja után 
– az egzisztenciálisan megszenvedett sorsesemények elégikus, 
egyetemes igényű felmutatása kerül előtérbe. Ennek egyik 

eszköze a különféle ruhadarabok és használati tárgyak antropo-
morf megelevenítése. Az évtized második felében pedig – mind 
a témaválasztásokban, mind a kifejezési módokban – a szemé-
lyesség hangsúlyos megnyilvánulásait tapasztalhatjuk meg. Ez 
korábban egyáltalán nem volt jellemző drMáriás alkotásaira,  
s néhány év eltelte után ki is kopott a képekből, pontosabban 
újra az irónia jutott főszerephez. Itt azonban a művész a lírai 
hangoltság révén elmerészkedik egészen a pátoszig, habár a ref-
lektáltsághoz továbbra is konokul ragaszkodik. A művészi atti-
tűd felől nézve ennek az időszaknak a munkái leginkább Bukta 
Imre alkotásainak világával rokoníthatók, de drMáriás képein 
a konfesszionális jelleg nem jár együtt olyan nagyfokú kitárul-
kozással, mint a Bukta-művekben. Nem mutat meg, nem tár 
fel mindent – személyes legendáriumára, privát történeteire 
inkább csak utalásokat láthatunk.

De miért kerülnek ekkor előtérbe az emberalakok helyett  
a tárgyak? Ha a személyes perspektíva, azaz az élettörténet 
eseményei felől közelítjük meg a kérdést, akkor azt válaszol-
hatjuk: az új otthont, új hazát választó művésznek alighanem 
a tárgyak mágikus, megtartó erejére van szüksége.

Máriás Béla ugyanis, amikor megkapja hadi behívóját, úgy 
dönt, hogy Jugoszláviából Magyarországra emigrál, s Budapes-
ten keres menedéket.5 Maga mögött hagyva az első időszak mű-
vészi formanyelvét, az új élettel együtt új stílus kialakításába 

5 Számos kiemelkedő magyar művész települt át a háború idején Magyar-
országra – köztük az értelmezőként is jelentős életművet létrehozó 
Szombathy Bálint, aki az első monogra$kus szöveget írta drMáriás művé-
szetéről.

Sakkozó / Chess Player, 1989, 42×68 cm, akril és borotvapenge faroston
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kezd bele. Valójában ekkor kezdi el használni mai művészne-
vét: a családneve elé illeszti a „dr” előtagot. Ezzel a gesztussal, 
ahogyan nem kevés iróniával ő maga megfogalmazta, azt kíván-
ja kifejezni, hogy művészeti tevékenységével gyógyítani szeret-
ne. Friedrich Nietzsche fogalmazott meg saját szellemi tevé-
kenységével kapcsolatosan hasonlót, amikor kijelentette, hogy 
$lozó$ája révén a kultúra gyógyítójává szeretne válni – igaz, az 
ő szavaiban nem volt semmi szarkazmus. drMáriás, a nagy iro-
nikus egy beszélgetésben saját magát mint orvost olyan „önkép-
zett sámánként” nevezi meg, aki betegét „felmosóronggyal, 
versikével, hegedűszólóval vagy akár ütlegeléssel” próbálja gyó-
gyítani.6 Összművészeti tevékenységével ugyanakkor nyilván 
nem csak a társadalmat kívánja meggyógyítani, hanem éppen 
annyira önmagát is, a hazáját frissen elvesztett $atalembert.

A homogén fekete szín helyett képein színes tónusokból ki-
kevert, elégikus hangoltságú háttér jelenik meg, amely elé rend-
re odahelyez valamilyen tárgyat: egy bútort, egy ruhadarabot, 
egy cipőt. Például a halott fotelt (Halott fotel, 1991) vagy az égő 
cipőt (Égő cipő, 1992) vagy a csipkeember fejéről leemelt, s most 
félig a földbe állított kalapot (Alvó kalap, 1993). A Végtelenített 
asztal (1992) című festményen a lábaival az ég felé meredő bú-
tort látjuk, amely kitölti az egész teret, nem hagy helyet sem 
más tárgyaknak, sem élőlényeknek: a kék színnel megfestett 
üresség futja körbe. Egy magányos tárgy kerül premier plánba, 
s csak azért nem beszélhetünk objektivitásról és hűvös távol-

6 Vö. Szombathy Bálint, Interjú drMáriás Béla újvidéki származású köl-
tővel, képző- és zeneművésszel = Jövőkép, K Bazovsky Ház, Budapest, 
2002, 69.

ságtartásról, mert ez a tárgy, az asztal valósággal kiönti előt-
tünk a lelkét: a lazúrosan megfestett kékségből áradó szomo-
rúság elborítja, átlényegíti. Átlelkesített, emberi érzésekkel 
felruházott tárggyá változtatja, s ez az eljárás, mely mentes  
a fotóművészetben új tárgyiasságként ismert stílus realizmusá-
tól, $gyelhető meg más művein is. Tárgyiasítás helyett sokkal 
inkább expresszionizmusról, az érzelmi töltet túlcsordulásáról 
beszélhetnénk, ha nem lenne ezekben a művekben mégis jelen 
a hűvösség és az elégikus hangnem. A tárgyak drMáriás képein 
a környezeti összefüggésektől megtisztított, kiüresített háttér 
előtt állnak. Mozdulatlanságuk csendje arra szolgál, hogy általa 
még „hangosabbá” váljanak a rajtuk keresztül közvetített érzé-
sek. A haldokló kabát (1992) nemhogy nem felel meg a realista 
tárgyábrázolás követelményeinek, de teljességgel ellenáll a for-
mai beazonosíthatóságnak. Inkább egy tengeren hánykolódó, 
vihar által megtépett vitorlás hajó képe bontakozik ki a melan-
kolikus, szürke-kék tónusú háttérből. A repülő sapkák (1992) is 
tájképi utalásrendszerbe illeszkedik: a sapkák mintha sötétlő, 
egy halott fa ágairól lehulló, a semmiben fáradtan himbálózó 
falevelek volnának.

Ezeket a festményeket nézegetve feltűnik: a tárgyak nem is 
annyira az embert helyettesítik, hogy helyette beszéljenek az 
érzéseiről, hanem egyenesen az ember hiányát deklarálják. 
Ennyiben mégis csak kapcsolódnak az előző korszak művei-
hez – nem formailag vagy stilárisan, hanem gondolati síkon.  
A Puh’arc (1992) című festményen elsőre egy emberalakot 
 látunk, aki törölközővel a fején egy gőzölgő táj fölé hajol. Azon-
ban ha belemerülünk a részletekbe, feltűnik, hogy csak egy 

Halott fotel / Dead Armchair, 1991, 120×80 cm, akril faroston Alvó kalap / Sleeping Hat, 1993, 65×55 cm, akril faroston
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pizsamakabát álldogál a stilizált asztal előtt – az arc helyén 
gőzfelhő van. A lélegző kabát (1991) színes, absztrakt foltjai még 
csak tárgyra sem utalnak; ahogy a fekete semmiből kibon-
takozó, Zselés kalap (1992) fehér vonalakkal megrajzolt, üres 
váza és a rápamacsolt, barna folt alatt is az emberi jelenlét hiá-
nya remeg.

Különösen izgalmasak azok a kompozíciók, amelyek kon-
ceptualista eszközöket is használnak. A konceptualista szem-
lélet nyelvrendszere megjelent korábban néhány csipkeképen 
is vonalak, rácsok, nyilak formájában – ott a meta$zikai uni-
verzumba írt titokzatos, kódolásra váró elemekként léptek 
működésbe. Itt is kódolásra várnak, de elidegenítő erejük kife-
jezettebb, hiszen egy expresszívebb érzelmi töltetet kell ellen-
pontozniuk. A már említett Puh’arc $gurális narratívája egy 
festett, fekete keretbe van helyezve, mintha csak kártyalap 
volna. A keret sarkaiban az égtájakat jelölő, nyomtatott nagy-
betűk vannak, szintén kártyaként applikálva a négyzetekből 
szerveződő kompozícióba. 

Az Inhaláló (1992) hasonlóképpen épül fel: a keret sarkai-
ban négy kicsi, a szív görbéjét mutató gra$kon látható. Az 
Öltözködő kabátok (1993) négy sarkában poharak és felhők 
 jelennek meg, a Szeretkező asztal (1993) (láthatatlan) középten-
gelyeinek végpontját pedig a fekete kereten négy miniatúra-
ként megjelenő, kisebb képecske jelzi, rajtuk cipők és kalapok. 
A Futó gondolat (1993) című mű középpontjába helyezett repü-
lőt felfelé, alighanem a mennyország felé mutató nyilak veszik 
körül, ezáltal téve nyilvánvalóvá a gyönyörű kékkel megérzé-
kített ég lezárhatatlanságát, végtelenségét. 

A szimbólummá lényegülő jelek használatával drMáriás  
a korai művészi időszaka formanyelvéhez nyúl vissza; ahogyan 
a címadás gesztusaival is, amelyek már akkor is gyakorta ab-
szurd vagy groteszk jelentéseket hordoztak. Az Ima (1989) 
című képen a térdre borult, fejét lógató csipkeember egy felna-
gyított, hatalmas zsilettpengére helyezi a kezét. A Zuhanyozó- 
vizelő (1989) alak, miközben kívülről-felülről ráhullnak a víz-
sugarak, belülről is megtisztul. Az abszurd erejű címadások 
még kifejezettebbek a kilencvenes évek első felében induló 
gra$kai sorozatok esetében, amelyekben egyébként is megha-
tározóvá válik a karikatúrajelleg. Stilizált formavilágukból 
egyszerű, immár nem is annyira elégikus, mint inkább fanyar 
humorú történetek bontakoznak ki. Fűrésztáncoltató, Szopó-
imádkozó, Szoptató zakó, Öngyilkos zakók kupéja, Önfelderítő 
asztaltiszt, Fejkereső otthon, Célbaokádó angyalok – s még hosz-
szan sorolhatnánk a címeket. Ezek a lakonikus, tömör szóösz-
szevonások és félmondatok megütköztető erejükkel a %uxus 
művek esztétikai hatásmechanizmusát váltják ki, egyúttal 
előkészítik a kétezres évek művészetének elsődlegesen iróniára 
és humorra alapozott diskurzusát.

b) Szellemlények

A kilencvenes évek második felében az elégikus hangoltságot 
megteremtő festészeti eszközökkel dolgozik tovább a művész, 
de érzelmekkel telített műveibe – az irónia kifejezettebbé vá-
lásával együtt – visszaköltözik az emberalak is. Míg a tárgyak 

Puh’arc / SoQ Face, 1992, 42×58 cm, akril és karton faroston
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üres térbe helyezésével és kimerevítésével drMáriás egyfajta 
álobjektivitást teremtett meg, addig a tárgyakkal együtt a sem-
mibe vetett emberre immár nyíltan aggatja rá a szubjektivitás, 
s a képzelet referencia nélküliségének öltözékét. A Futó nadrág 
(1996) már nem puszta ruhadarab, felette kirajzolódik az em-
ber, habár szellemalakként egy felhőbe van bezárva. A Meleg 
létra (1995) tűzlángjába állított tárgy létrafokain egy fér$ má-
szik felfelé – igaz, feje helyén szintén a levegő üres, fehér bu-
borékja látható. Máshol a művekbe applikált kártyalapokon 
gyerekek jelennek meg; realista módon megrajzolt, vonalas $gu-
rájukkal szembehelyezkedik a művek festői, színes foltokból, 
hosszan elnyújtott ecsetvonásokból szerveződő kompozíciója. 
De a gyerekkártyák nem is az ember leírására szolgálnak, ha-
nem a brechti elidegenítést teremtik meg. Az Apám, megmosnám 
az arcodat (1996) című, megrendítő alkotáson a piros mellé-
nyes kártya$úcska a kezében szivacsot tart, amellyel egy hatal-
mas, a semmi kékjébe belevetülő, kalapos árnyalak arcát igyek-
szik megmosni. Csakhogy nem tud mást érinteni, mint a fekete 
lény hátát, mivel az fejjel lefelé terül a földre. De hol van az 
Apa, akinek árnyéka egy fekete hegy belsejéből ugrik elő, s szeli 
át keresztben a kép terét? A hegy oldalába kapu van vágva, 
abban kellene álldogálnia, de a helyén csak egy szürke folt lát-
szik. Az árnyék ilyen módon a hiány, a szellemként való létezés 
kivetülése. A mű jelentésbeli gazdagságát tovább fokozza, hogy 
a lazúros, kék festékréteg alatt elősejlik egy gra$kus rajz, egy 
vonalháló, amelyben itt-ott kézírásos szöveg válik olvashatóvá, 
máshol apró biciklik, járművek tűnnek elő. Az Árnyékokádó 
(1995) című művön, egy fekete sávon a székével együtt lefelé 

zuhanó fér$ viszont éppen hogy kiokádja magából önnön ár-
nyékát: a feje helyén a hányás sugaras, ámde kék színű foltja 
látszik. A Kerítésugró (1997) egész testalakja üres, átsejlik rajta 
a tér, a hátából pedig egy hatalmas levegőbuborék csap elő.

Az igazi szellemlényeket mégsem ezek a hiányról tanús-
kodó emberalakok jelentik, hanem a kétezres évek elején elkez-
dett, új sorozat hősei: a koponyaszerű fejjel rendelkező poli-
pok, a sokszemű és sokkarú szörnyek, akiknek ordításra nyitott 
szája Munch Sikoly című művének rettegő emberalakját idézik 
elénk. „Világűr Istvántól” az önportrékon át az „Apehadmi-
nisztrátort lenyelő polipig” jut el a művész, s közben létrehozza 
horrorisztikus, képzelet és valóság házasságából született, torz 
$guráit. Az alkotások formavilágukat tekintve egyesítik ma-
gukban a korai, absztrakt expresszionista művek kaotikus 
kompozícióját és a karikaturisztikus gra$kák stilizált, vonalas 
szerkezetét. A művek szerves részévé válik a kézírásos képalá-
írás is, miáltal még hangsúlyosabbá lesz a nyelvi síkon kifeje-
ződő humor. De, ahogyan arra korábban rámutattunk, ez  
a humor nem annyira a befogadó, a közönség megnevettetésére 
szolgál, mint inkább „gyógyításra”. E humor mélyén ugyanis 
az irónia alapját jelentő re%exió működik, ami ennek a idő-
szaknak a világában elsődlegesen önre%exióként értelmezhető. 
A Vakember tükör (2003) a darabjaira hullott Én önreprezen-
tációját tárja elénk. A fekete alapra festett, színes (kék, zöld, 
ciklámen, sárga) vonalakból kibontakozó formákat akár egy 
fekete tó felszínén lebegő tavirózsa-hálóként is értelmezhetnénk, 
a címadás miatt mégis inkább az arckép darabjait igyekszünk 
felkutatni – reménytelenül: az arc (az Én) szétesett. A Szétbaszott 

Apám, megmosnám az arcodat / Father, I’d Wash Your Face,  
1996, 70×50 cm, akril és ceruza kartonon

Vakember tükör / Blind-man Mirror,  
2003, 120×80 cm, akril faroston
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fej címet viselő, kisméretű pasztellképek is az önarckép de-
konstrukcióját tárják elénk. A 2003-ban készült pasztellsoro-
zat további darabjain előkerülnek és portrévá lényegülnek (újra) 
a hétköznapi élet tárgyai, sőt az elvont, szellemi alakzatok is: 
Önhányó zokni, Háromfejű emlékmű ijesztgeti magát, Imádkozó 
kérdőjel. S hamarosan főhőssé lép elő az Apehadminisztrátor, 
aki alighanem a bürokratikus világ elidegenedettségét testesíti 
meg – nem egy személyben, drMáriás összegyúrja ugyanis az-
zal a polipszörnnyel, aki karjaival mindent elér, mindent magá-
hoz ragad (Apehadminisztrátort fojtogató polip, Polipon biciklizó 
Apehadminisztrátor, Polipot átvilágító Apegadminisztrátor stb. 
– a művek mind 2007-ből valók). A bürokráciának kiszolgál-
tatott kisember kafkai szorongása reprezentálódik ebben a sok-
szor megfestett, a fogyasztói kultúra embertelen mechanizmu-
sait magába sűrítő, mitikus hőssé stilizált szörnyalakban. Aztán 
ez a(z anti)hős átadja a helyét egy másik szörnynek, aki sokkal 
nehezebben beazonosítható, hiszen az emberi civilizáció meg-
annyi emblematikus alakjából (politikusokból, celebekből, gyil-
kosokból) van összegyúrva. 

Láthatjuk: ezekben az iróniával telített pasztell- és akrilké-
pekben társadalomkritika jelenik meg. Vagyis a re%exió már 
nemcsak az egzisztencialista léthelyzetre (a Semmibe vetett-
ségre), hanem az egzisztenciális létezés problémáira, a minden-
napok groteszknek tetsző világára is irányul. A kétféle referen-
ciasík ezt követően is jelen marad drMáriás munkáiban. Egy 
másik, 2001-ben készített pasztellrajzsorozaton hétköznapi 
szituációkat látunk: munkaerőfelvételt, fuldokló gyerek víz-
ből való kimentését, zenélő politikust vagy éppen egy felemelő  

– minden bizonnyal politikai – beszédet. Ezek a művek is  
a fentebbiekben bemutatott, groteszk formanyelvet használják, 
ám narratív jellegük, beazonosítható tárgyi világuk, s a jelen-
kori kultúrára történő utalásaik révén könnyen olvashatóakká 
válnak. Az irónia és a narrativitás előtérbe kerülésével befeje-
ződni látszik a „felkészülés”: immár minden formai, nyelvi és 
poétikai eszköz készen áll arra, hogy általuk kiteljesedhessen 
drMáriás sajátos univerzuma. Az a művészeti világ, amelyben 
mindennapi életünk szereplői kerülnek célkeresztbe: egyfe-
lől fogyasztói társadalmunk emblematikus alakjaiként (akik 
ugyanakkor az emberi kultúra, a történelem sodrásának pusz-
ta bábjai); másfelől a kozmikus létbe vetett létezőkként. Ez  
a nagyszabású művészeti show jóval többet nyújt, mint puszta 
kultúrkritika: a híres és hírhedt emberalakokon keresztül a mű-
vész a mindannyiunkat meghatározó esendőséget, a vágynak 
és a bűnnek való kiszolgáltatottságot állítja elénk, mindeköz-
ben pedig – a humor felszabadító és gyógyító ereje által – „lelki 
vigaszt” nyújt.

3. Reflexió és irónia

a) Kultúra és ellenkultúra találkozásai

Mint láthattuk, drMáriás művészetében az ezredforduló óra je-
len van a mindennapi életre, a társadalom problémáira történő 
közvetlen és konkrét re%exió. 2008-tól kezdőden ezek a témák 
immár nemcsak rajzokon jelennek meg, hanem festményeken 

Szétbaszott fej 4 / Screwed Head 4, 2003, 29×20 cm, pasztell papíron Imádkozó kérdőjel / Praying Question Mark, 2003, 29×20 cm, pasztell papíron



16

is. S a művésznek mintha éppen arra lett volna szüksége, hogy 
megtalált témáit párosíthassa a festék anyagszerűségével, a sű-
rű, csöpögő, fröcsögő matériával, a széles ecsetvonásokban rej-
lő, változatos gesztikulálási formákkal, hogy eljuthasson oda, 
ahonnan a fogyasztói kultúrával szembeni kritikáját egyre má-
morosabban, egyre felszabadultabban tudja megfogalmazni. 
A 2010-es évektől kezdődően valóságos robbanás, stílusosan 
fogalmazva azt is mondhatnánk, ősrobbanás következik be  
a munkásságában, amelyből egy új univerzum születik. Ezt az 
univerzumot reprezentálják a művész azóta bámulatos gazdag-
ságban készülő, ironikus és tragikomikus alkotásai.

Hol járunk, amikor drMáriás képei között bóklászunk? Két, 
egymástól teljességgel különálló világ reprezentánsai között. 
Egyfelől ott sorjáznak közelmúltunk meghatározó politikusai, 
értelemszerűen főként kommunisták Rákositól Biszku Bélán át 
Kádár Jánosig, de feltűnnek a képeken a mai közélet csillagai 
is: Deutsch Tamás, Szanyi Tibor, Gyurcsány Ferenc, Orbán 
Viktor és mások. Nem állítható megalapozottan, hogy egyikük-
nek sincs tudomása a modern művészetről, de ahogy mondani 
szokás: nem erről ismerszenek meg. Másfelől a festmények meg-
idézik a modern képzőművészet legnagyobb hatású alakjait 
Toulouse-Lautrectől Magritte-on át Andy Warholig.

Elsőre zavarba ejtő szituáció a legnagyobb modern festők 
stílusában látni a többnyire ellentmondásos megítélésű, a ma-
gaskultúra piedesztáljáról jórészt lesajnált történelmi, politi-
kai, közéleti $gurákat. Persze a képek némelyike éppenséggel 
nevetségesnek vagy szánalmasnak mutatja az ábrázolt alakot, 
de a téma és a stílus meghökkentő különbözősége így is zavar-

ba ejtő. Jellemzően kelet-európai megközelítés ez – nem any-
nyira földrajzi, mint inkább a politikai identitás értelmében. 
 drMáriás prizmáján át a nyugati művészet nagyszerű, köny-
nyed stílje történelmi traumákkal terhelt, érzékeny térségünk-
ben szükségképpen új kontextusba kerül. A szabadságról van 
szó, már megint. Pontosabban a diktatúráról, amelytől hiába 
szabadultunk, oly mélyen beléivódott mindenünkbe, hogy ré-
sze maradt az életünknek, a szabad életünknek is. Kínos vagy 
sem: akik a rendszerváltozás előtt szocializálódtak Magyaror-
szágon, soha többé nem élhetnek Kádár János nélkül. Persze 
képletesen értve, a délszláv háború idején áttelepült drMáriás 
számára például Tito és Milošević ez a fölös teher. Nem vala-
miféle nosztalgiáról van szó, hanem a rendre előre tolakodó 
provincializmusról, amely a szovjet érában létrehozott vagy 
újjá formált provinciákhoz (Jugoszláviához, a Német Demok-
ratikus Köztársasághoz, Csehszlovákiához, a Magyar Népköz-
társasághoz) kapcsolódott és senki nem tudja, mit keres még itt. 
De itt van. A közéletben új nevek, új emberek bukkannak fel, 
de régről ismerősek: a történelmi tapasztalat mifelénk csírájá-
ban elfojtja az optimizmust. Miért örüljünk? Inkább bírjuk ki 
valahogy! Bekkeljük ki! Szörnyű egy élet, nem is értjük, miért 
kötődünk hozzá annyira. Itt nincs igazi harc a történelem, a po-
litika mai bálványaival, mert nyilvánvaló, hogy ezek nem igazi 
bálványok: $nom, metsző humor és gonosz paródia van. Gro-
teszk. Kelet-Európa közös nyelve. Egyfelől Magritte, Rothko, 
Bacon és a többi ikon, másfelől Torgyán, Tőkés, Horn Gyula 
és a többi népszerű politikus. Nincs választási lehetőségünk: 
ők akkor is itt vannak, ha nem tetszenek nekünk.

Polipot átvilágító APEH-adminisztrátor / Tax Officer Checking an Octopus, 2007, 80×120 cm,  akril, szén és papír faroston
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drMáriás képeinek formai megoldásai egyszerre idézik az 
amerikai pop-art és az orosz szoc-art stílusjegyeit, de a ro-
konság mindkét esetben távoli. A művész minden olyan stí-
luselemet magától értetődő természetességgel használ, amely 
beszorítható abba a perspektívába, ami groteszkként jelenik 
meg – márpedig oda szinte minden beszuszakolható. Mind-
eközben van valami személyes is ezeken a képeken: az ellesett, 
jellegzetes tekintetek, ahogy a művész – egy másik alkotó mo-
dorában, mégis a saját karakteréhez szorosan kötődő módon 
– látja, láttatja az alakokat. Ahogyan Csáth Géza naplót írt, 
úgy fest drMáriás: szelíden, de ügyelve a durvaságokra, már-
már perverz módon. S itt vagyunk persze mi is, a képek befoga-
dói: nyugati kelet-európaiak, viseltes idegrendszerű művészek 
és műélvezők, végre kint vagyunk a vízből, mondhatnánk, ha 
nem lenne olyan menthetetlenül hiteltelen ez a mondat. Ha 
nem égett volna belénk, hogy mindig a víz az úr. Fontos króni-
ka ez: ha majd kétségek merülnének fel, milyen abszurd világ-
ban éltünk itt az ezredfordulón, elég megnézni drMáriás ké-
peit. A művész a lehetetlent idézi meg, mint valódi kelet-euró-
pai realista. Egy olyan világról tudósít, amelyik a szeretetre 
épül: a szappanoperák világáról. Tévé sem kell hozzá, hiszen  
a legtöbben szappanoperák nézői vagyunk, néhányan szereplői 
is. drMáriás képei nem a dogmatikai értelemben vett felebará-
ti szeretetről, hanem a vágyódó, a saját örömét kereső szere-
tetről szólnak. A dominálásról, a behódolásról. Szűz anya, úgy 
szeretlek, mint a valódi anyámat, mondja a vallásról gondolkodó 
Karl Marx. Szeretem érezni a nyomorúság ízét, mondja a vagyo-
nosodó Engels. Világ proletárjai, szeretlek benneteket, mondja 

patetikusan Lenin. Szeretem a szabadságjogokat, mondja paj-
kosan Horthy Miklós. Szeretem a magas szőke nőket, mondja 
az ábrándozó Mussolini. Szeretem a népek önrendelkezési jogát, 
mondja a mindig gondterhelt Eduard Beneš. Kedves nép, szeret-
lek, mondja, mondogatja a nyíltszívű Rákosi Mátyás. Szeretem 
látni a meztelen igazságot, mondja a fess Mao Ce-tung. Szere-
tem a másképp gondolkodókat, mondja a sokat megélt Leonyid 
Brezsnyev. Szeretem a művészet szabadságát, mondja kedvesen 
Fekete György. De néha nem egyértelmű, hogy drMáriás ké-
pein ki beszél. Pedig nagyon is beszédes képek ezek. Csak-
hogy idézeteket látunk. Pontosabban: idézetek meghökkentő 
találkozását a képen. Két teljességgel különálló világ idéződik 
meg. Egyfelől emblematikus történelmi személyiségek, politi-
kusok, celebek, másfelől a modern festészet iskolateremtő 
alakjai. Vicces így együttlátni őket. De mindjárt utána fájdal-
mas is. Mert amitől vicces hatást kelt egy-egy ilyen kép, a két 
terület teljes össze-nem-illeszthetősége, a művészet befoga-
dója számára végtelenül szomorú tapasztalat. Mindazoknak, 
akik zömében a művészet világában élnek, s akiknek rendre 
olyan politikusokkal kell szembesülniük, akik többnyire csak 
akkor kerülnek kapcsolatba ezzel a világgal, ha korlátozzák 
valamilyen formában. 

Mit lehet tenni? Azt, amit az orosz szoc-art tett a munkás-
mozgalom ikonjaival és persze azt, amit – a szoc-art törekvé-
seivel rokonítható módon – drMáriás tett, tesz a mi történel-
mi, közéleti, politikai ikonjainkkal. Ki$gurázni őket, árnyalni 
a róluk rögzült képet, új kontextusba helyezni. Megmutatni  
a szappanoperáról, hogy az, ami: szappanopera.

Rákosi Mátyás Monet műtermében / Mátyás Rákosi in Monet’s Studio, 2011, 90×130 cm, akril és szén faroston
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Azzal, hogy drMáriás képein két hangsúlyos vizuális idéze-
tet látunk egymás mellett, lehetőséget kapunk a választásra. 
Éppenséggel az ad lehetőséget rá, hogy ezek egymásba gaba-
lyodnak. Mert a groteszk, szürreális szimbiózisok elementáris 
erővel mutatják fel az össze-nem-tartozást. Azt érezzük, hogy 
valami nem stimmel. drMáriás ilyen értelemben politikai mű-
vészetet művel. Nehéz olyasmit mélyebben elmagyarázni, 
amit könnyű megérteni – úgy gondolom, drMáriás képeivel is 
ez a helyzet. Az, hogy a megváltást kínáló ideológiáknak nem 
szabad bedőlni, régi történelmi tapasztalat, mégis bedőlünk 
újra és újra, talán mert képtelenek vagyunk lemondani a meg-
váltásról. A megváltó művészet képzete legalább a romantika 
óta széles körben ismert, ennek ellenére nehezen tudjuk elfogad-
ni, hogy egyetlen műalkotás vagy egy kiállítás új irányt szab-
jon egy ember életének… Persze, olvastunk már e:éléről, de 
dörzsölt kelet-közép-európaiakként nem dőlünk be az ilyesmi-
nek. Magyarán szólva: nem hiszünk a művészetnek, de hiszünk 
a politikának. Hiába tudjuk, hogy a művészet igaz, a politiku-
sok pedig néha becsapnak bennünket. Megérdemeljük a poli-
tikusainkat, mondhatnák az olyan re%ektált, bölcs művészek, 
mint drMáriás, de nem teszik. A képek nem ítélkeznek – sem 
rólunk, sem arról a két világról, amelyet különböző idézetek-
ként megjelenítenek. Csupán megmutatják: ez van. És azt is, 
mi az, ami nincs. Nincsenek horatiusi középutak: vagy Marx, 
vagy a Szűzanya. Vagy-vagy. Vagy megadatott nekünk a hit ke-
gyelme, vagy nem – köztes megoldás nincs. Választanunk kell, 
folyton folyvást választanunk kell. Vagy leszúrom a felebaráto-
mat vagy nem: nincs lehetőség arra, hogy csak kicsit öljem meg. 

Ez a morális belátás ad drMáriás fantasztikus képeinek értel-
mezési perspektívát. A kiindulópontunk pedig az alkotó lehet, 
az a reneszánsz ember, akinek a személyétől a képeit nézve alig-
ha lehet eltekinteni. drMáriás azáltal, hogy magától értetődő 
természetességgel, autonóm módon van jelen egymástól na-
gyon különböző művészeti ágakban, szemléletmódjában olyan 
távlatos re%ektáltságot érvényesít, amely világteremtő erejű. 
De végtére is miféle világ ez? Nyugati világ keleti arcokkal. 
Kicsit olyanok ezek az arcok, mint ha ők is nyugatiak lennének, 
szerethetők is akár, mint minden esztétizálódott ember, hiszen 
drMáriás képein korántsem olyan félelmetesek, mint egyéb-
ként. De a nyugati világ is olyan kicsit, mintha keleti lenne: 
esetleges és sérülékeny. Nekünk, akik itt szocializálódtunk, 
akiknek a groteszk az anyanyelvünk, egész biztosan mindket-
tőt jobb így látni. Akár van bennünk szeretet, akár – de olyan 
nincs is. drMáriás képeit elnézve nem lehet kétségünk afelől, 
hogy mindenkiben van szeretet.

drMáriás egyszerre mutat fel kultúrát és ellenkultúrát.  
A kultúra régi, az ellenkultúra új. Ahogyan a legnagyobb szí-
nészek mindent el tudnak játszani, drMáriás mindent le tud 
festeni. S ahogyan az igazán jó színészek soha nem utánoznak, 
hanem a szerepük révén újrateremtik a drámairodalom nagy 
alakjait, úgy az itt látható festmények sem a puszta mimézis, 
hanem a szó eredeti értelmében vett alkotás eredményei.  
A Habony Malevics műtermében vagy a Szijjártó Schiele műter-
mében című művek azért is remek parafrázisok, mert – noha 
így is rendkívül viccesek – nincs minden alárendelve a gegnek. 
drMáriás világokat mutat fel s ebben a felmutatásban a humor 

Szííjártó Péter Egon Schiele műtermében / Péter Szíjjártó at Egon 
Schiele’s Studio, 2015, 100×80 cm, akril vásznon

A Viszkis rabló és a rendőrök Malevics műtermében / De whiskey-thief  
and the Cops at Malewitch’s studio, 2015, 100×80 cm, akril vásznon
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csak eszköz – bár kétségkívül fontos eszköz. A re%exióé, amely 
minden művészet sajátja. Ez a nagyszabású konceptualista 
projekt alighanem a mi társadalmunk legnagyobb görbe tükre. 
Sokféle alakkal, sokféle megközelítésben, vagyis látszólag 
összevisszaságban – de ha egymás mellett látjuk a műveket, 
szembetűnő a tipizálás, az egyes művekből kirajzolódó, ki-
kristályosodó általános – mind művészi, mind szociográ$ai 
szempontból érvényes – jellemzők rendszere, amelyeknek csu-
pán legkisebb közös nevezője az a vitriolos humor, ami a nézőt 
első pillantásra magával ragadja.

b) Antihősök a falakon

„Ne fesd az ördögöt a falra!” – olvasható annak a kiállításnak 
a katalógusában, amelyben a gonosztevőket ábrázoló képek 
szerepelnek.7 drMáriás ugyanis nem hallgatott a „jó szóra”, és 
csak azért is a falra festette az ördögöt, sőt, egy egész sorozatot 
hozott létre, amely így önálló, tematikus műcsoportként jelenik 
meg ennek időszaknak a művészetében. S bár ezt a sorozatot 
ugyanaz a vitriolos humor működteti, ugyanaz a formanyelv, 
ugyanaz a túlzásokból építkező, expresszionista poétika jel-
lemzi, mint a „pozitív” közéleti szereplőkre re%ektáló képe-
ket, mégis, más alapokon áll. Itt nem a kultúra jelenik meg az 
egyik oldalon, amellyel szemben a másik oldalon felsorakoznak 

7 Ördögöt a falra, katalógus, bevezető szöveg, Ericson Galéria – Godot Ga-
léria, é. n.

a politikusok és celebek a maguk újfajta, a fogyasztói kultúra és 
a pillanatnyi siker által megalapozott értékrend reprezentásai-
ként. Itt nem másfajta értékrendet, hanem bűncselekményeket 
és bűnözőket látunk, s az autonóm művészettel szemben nem 
a populáris kultúra, hanem a valóság rettenete áll, de fogal-
mazhatnánk úgy is: a szépséggel szemben a szörnyeteg.

A viszkis rablót (Ambrus Attilát), aki rablásai során 142 mil-
liót zsákmányolt, drMáriás először Jasper Jones, majd Malevics 
műtermében festette meg. Kiss Béla bádogost, aki szeretőit 
bádog hordókban és holtan gyűjtögette, Lautrec modorában 
ábrázolta. A Fekete Angyalt, alias Faludi Tímeát, aki méregin-
jekcióival betegek tucatját küldte a halálba, „egy gyermek mo-
dorában” mutatta be. De nemcsak a közelmúlt szereplőit vette 
sorra, hanem történelmi személyiségeket is: például Báthori 
Erzsébetet, aki az általa megölt szüzek vérében azért fürdött 
meg újra és újra, hogy bőre $atal maradhasson. Nerót, aki ir-
totta a keresztényeket, felgyújtotta Rómát, kivégeztette saját 
rokonságát és a nőt is (Claudius lányát), aki nem akart hoz-
zámenni, Robert Delaunay ecsetvonásaival elevenítette meg. 
Dracula arcára, aki az alakja köré költött abszurd narratíva 
szerint Bartók zongorájánál éppen szarvassá változik, Jackson 
Pollock fröcskölős technikájának segítségével vércseppeket 
pettyezett. Máshol visszafogottabb bemutatást és szelídebb 
emberábrázolást használt: Pándy Andrást David Hockney 
egyik szobabelsőjében helyezte el, ölébe egy kedves fehér cicát 
helyezett – mintha csak egy békés, gyermekeit hazaváró csa-
ládapát ábrázolt volna nyugodt, külvárosi otthonában. Ennél 
a műnél a narratíva valódi természetére csak a hozzá tartozó 

Nyomj rám egy lájkot! – Sztálin, az év menedzsere / Like me! – Stalin, the Manager of the Year, 2011, 90×130 cm, akril faroston
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képaláírásból derül fény: Pándy, aki egy időben református lel-
késznek adta ki magát, megölte két feleségét és négy gyermekét.

A sorozat képeihez minden esetben hozzátartozik egy rövid-
ke szöveg: a valós életesemények története. Az abszurditás így 
nem pusztán a címből bontakozik ki, hanem az elbeszélésekből 
is, pontosabban a verbális és a vizuális narratíva találkozásá-
ból. Ez kétféle módon történhet meg: a parafrazeált festői stílus 
vagy felerősíti, s expresszív túlzásai révén mintegy hitelesíti  
a bűnről szóló történelmi elbeszélést, mint a Draculát vagy 
Nerót ábrázoló művek estében; vagy szembehelyezkedik vele, 
a feszültség és a talány politikai alakzatát megteremtve, mint  
a Pándyt ábrázoló festménynél. Ez a két eljárás többnyire egy-
beesik azzal, hogy a bűnelkövetés okaként mit tár fel a művész: 
előbbi esetben alighanem a puszta agresszió áll a szörnyűséges 
tettek hátterében, utóbbi esetben valamely pszichiátriai beteg-
ség. De egyiknél sem hiányzik a bűnelkövetéshez hozzátarto-
zó kéj felmutatása, amit drMáriás hol kifejezett, hol rejtett 
módon jelenít meg. A Kodelkáné vagy öl, vagy hal (2015) című 
kép egy nőt ábrázol meztelenül, pisztollyal a kezében. Ez a nő 
csendőr főhadnagy férjével együtt 1925-ben megölte Kodelka 
Ferenc hentesmestert, majd 22 részre darabolta. Még nyilván-
valóbb a kéj felmutatása azon a képegyüttesen, amelyben a ti-
szazugi arzénos asszonyok történetét dolgozza fel a művész  
– A. R. Penck neoprimitív, a brutalitás kifejezésének széles 
spektrumot engedő stílusában.

A művészet mindig is előszeretettel ábrázolta a történelem-
ben időről időre felbukkanó – társadalmi és egyéni síkon egy-
aránt megjelenő – agressziót, s rendre rámutatott arra, hogy az 

emberben lévő gyilkos ösztön egyszerre engedelmeskedik a ha-
talmi késztetésnek és a szexuális kéjnek. Legpontosabban Sade 
tárta fel – a maga botrányos művészetében – szexualitás és erő-
szak lényegi összetartozásának természetét. A Szodoma százhúsz 
napja című regény például az emberrel szemben elkövethető, 
agresszión alapuló szexuális perverziókat sorolja fel, s közben 
rávilágít arra, hogy a „néma áldozatokat” megalázó, majd megy-
gyilkoló libertinusok a kéj mellett a nekik kiszolgáltatott em-
berrel szembeni hatalmukat élvezik – ami nem politikai, hanem 
meta$zikai hatalom.8 A „Ne ölj!” parancsolatát azért hágják 
át, azért válnak gonosztevőkké, mert az agresszió révén ahhoz 
a sajátos kéjérzethez jutnak el, amely a másik ember feletti (me-
ta$zikai) hatalommal ruházza fel őket, s amin keresztül köz-
vetlenül és nyíltan tudják megtapasztalni az élet és a halál kö-
zötti határvonalat – persze a gyilkos oldaláról. Georges Bataille 
így fogalmaz a határátlépésről Sade-ot elemző tanulmányában: 
„Csak egy eszköz van a kezében ahhoz, hogy megszabaduljon  
a különféle korlátoktól: egy hozzánk hasonló elpusztítása; […] 
csak egy hozzánk hasonló tűnik el a halálban.”9 drMáriás em-
lített képegyüttese, A tiszazugi arzénos asszonyok Penck műter-
mében (2015) a gyilkosságsorozat eme sade-i mélységére re%ek-
tál, jóllehet, a valóságos narratíva szerint a tettek közvetlenül 
nem kapcsolódtak szexuális cselekedetekhez. 

A magyar művészt e sorozat elkészítésében alighanem az 
a vágy hajtotta, hogy feltárja mind az agresszió, mind a bűn 

8 Lásd erről a részletes elemzésemet: Gulyás Gábor, Mindent szabad, ami 
tilos. A szabadság aszimptótája Sade‐nál, Literatura 2001/4., 369–376.

9 Georges Bataille, Sade, ford. Kálai Sándor, Vulgo 1999/1., 169.

A tiszazugi arzénos asszonyok a r penck műtermében / Female arsenic murderers from Tiszazug a r penck’ studio, 2015, 80×100 cm, akril vásznon
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természetét, amelynek narratívái és képei jelenkori populáris 
kultúránkba oly mélyen beivódtak. Hiszen a medializált felü-
letek (az internetes hírcsatornák, a tévésorozatok, a reklámok, 
a hollywoodi $lmek) szüntelenül ezt közvetítik az ember felé. 
Nem csoda, ha ennek nyomán kialakult a fogyasztói kultúra 
ama embertípusa, aki vonzódik az erőszak és a rettegés topo-
szaihoz, s ezért akár hősnek is tudja látni kultúrája antihőseit. 
Amikor drMáriás a gonosztevőket a klasszikus hősábrázolási 
hagyomány ikonográ$ai keretei között ábrázolja, akkor kultú-
ránk azon visszásságára is rámutat, amely – ahogyan az a cele-
beket és politikusokat bemutató sorozaton is meg$gyelhető – 
az értékvesztésből fakad.

c) A giccs paródiája

2016-ban a művész egy új sorozat megalkotásába kezd: színes 
kivágatképek festésébe. Ezek formailag a korai korszak csipke-
képeivel rokoníthatók, a különbség mégsem pusztán abban áll, 
hogy a fekete-fehér dichotómia komor világát élénk színkaval-
kád váltja fel. A pop-artos, harsány színhasználat révén ugyanis 
olyasfajta hangulat teremtődik a műveken, amely inkább a köz-
életi sorozat ironikus műveit jellemzi. Bár a színes kivágatképe-
ken az irónia egészen másképpen működik; sőt első megköze-
lítésben úgy tűnhet, teljes egészében hiányzik ez a poétikai 
eszköz. Amit magyarázhatnánk azzal, hogy a nyolcvanas évek-
beli nyelvhasználat felelevenítésével együtt a művész visszanyúl 
a korai korszak meta$zikai tapasztalatokban gyökerező lét-

szemléletéhez is. Csakhogy a nyolcvanas években a művészeti 
kifejezés referenciamezejét egy sötét tónusú világkép adta, me-
lyet a fentiekben a heideggeri szorongásfenoménből vezettünk 
le, de eredeztethetjük ezt a kierkegaard-i kétségbeesésből is.10 
Azóta a $atal művészből érett alkotó lett, túllépett számtalan 
élet- és pályaszakaszon, az önelemző, egzisztencialista beállító-
dástól eljutott a jelenkori kultúra aktuális és konkrét jelensé-
geire fókuszáló attitűdhöz. Ez az újraalkotott világ éppen ezért 
nem is ismétlést eredményezett, hanem a két művészeti korszak 
nyelvezetéből és létszemléletéből összegyúrt remixet. Nem re-
make, azaz nem felújítás történik ezeken a műveken, hanem, 
ahogyan az egyik mű alcíme is jelzi: újrakeverés.

A sakkozó – remix (2016) című alkotás az 1989-es Sakkozó 
újrakeverése. A 89-es művön fekete a háttér, a 16-oson piros. 
Ott nincs képkeret, itt egy fehér szegélyt látunk, amin piros in-
dák és virágok futnak körbe. A korai alkotás mérete fele ak-
kora sincs, mint az újé. Ott a sakktábla tetejére állítva láthatjuk 
a csipkeképek egyik fontos motívumát, a minden bizonnyal  
a halálvágyat és az önpusztítást szimbolizáló zsilettpengét – ez 
innen hiányzik. De van egy alapvető hasonlóság: a jelenkori 
mű is a magányról és a kétségbeesésről szól, éppen emiatt ki is 
lóg a színes sorozatból. Hiszen a többi alkotáson a társasság 
revelációit látjuk. Együtt-létezésről van szó akkor is, amikor re-
pülő embereket állít elénk a művész (Levitálók és tüzek, Repülő 
emberek a Badacsony felett), azaz egy emberi közösség életébe 

10 Vö. Søren Kierkegaard, A halálos betegség, ford. Rácz Péter, Göncöl, 
Budapest, 1993. 19–91.

Báthory Erzsébet Picasso műtermében / Erzsébet Báthory at Picasso’s Studio, 2015, 80×100 cm, akril vásznon
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enged bepillantani, és akkor is, amikor egy jegenyesor fáit lát-
juk. Mást jelenítenek meg a jegenyefák este, és mást délben, de 
nem pusztán a napszakok fényviszonyai és színértékei közötti 
különbség miatt, ahogyan arra az impresszionisták rámutat-
tak, hanem mert a színük mellett mássá válik a formájuk és az 
ornamentikus mintázatuk is. Érdekes módon a fák közössége 
egyenrangú létezők egymásmellettiségét reprezentálja: ugyan-
abban a talajban gyökereznek. Az emberek viszont elrepülnek 
egymás mellett, sodródnak, nem tudnak sem össze-, sem vala-
milyen közös értékrendbe kapaszkodni – nincs közös talaj, 
amely megtartaná őket. 

Egyáltalán: az emberi lény olyan természetű létezőként je-
lenik meg ezeken a műveken, aki eredendően levitálásra te-
remtetett – mint a Jegenyefák este (2016) című mű fasora felett 
lebegő emberalak. Ő a korai sorozatról jól ismert, kalapos 
csipkeemberke, de itt nem a mélabú köti gúzsba, hanem szür-
reális létérzékelése – olyasféle álmodo zónak, a mindennapo-
kat felülről néző létezőnek tűnik, mint Marc Chagall háztetők 
felett úszó, lebegő $gurái. 

Előfordul, hogy a képi narratívák alapját a hétköznapok 
eseményeiből veszi a festő, például amikor megörökíti egy Tu-
dósok-koncert emlékét (Tudósok koncert a Szent György-hegyen, 
2016), máskor röpke életpillanatokat fest meg, de kozmogó-
niai hátteret rendel hozzá (Tenger felett, 2016), megint máskor 
a korábbról jól ismert poétikai eszköz, az abszurd erejére tá-
maszkodva jelenít meg valamely nehezen elbeszélhető érzést 
(Hegyestűn várakozva, 2016). Közös ezekben a narratívákban 
a stilisztika, aminek jellegzetessége egyrészt a színkavalkád-

ból felépülő háttér és a tiszta színekre alapozott tárgyi megje-
lenítés, s amitől a történetek könnyűvé és elviselhetővé vál-
nak; másrészt a csipkézés általi formaképzés, amit Szombathy 
Bálint „érdes-éles-tüskés-cikkcakkos nyelvi leleményként”11 
írt le. Mindezek együttesen ornamentikussá és dekoratívvá 
alakítják a műveket. A dekorativitás pedig rávilágít a népi kul-
túrából átemelt csipke jelenkori értékére, pontosabban érték-
vesztésére, ami a népi kultúra elmúlt fél évszázadnyi degradá-
ciójából fakad.

Magyarországon a hatvanas években indult be a propagan-
daszerű folklorizmus, ami a hagyományos népi kultúrának az 
eredetitől eltérő, urbánus környezetben való közvetítését és 
előadását jelentette: a népművészetet kiárusították, szó szerint 
vásárra vitték. A mindennapokat elöntötték a folklór elemei-
nek másodkézből, tömegesen gyártott utánzatai: a hímzett 
faliszőnyeg, a miskakancsó, a virágokkal telepingált váza – és 
természetesen a csipketerítő. 

A parasztgiccs anyagai és tárgyai elsődlegesen nem eszté-
tikai, hanem etnikai funkcióival rendelkeztek, ekként alkal-
massá váltak a tudatos manipulációra. Úgy teremtődött ezek-
ből egy „internacionalista típusú” folklorizmus, hogy közben 
eltűnt a lényegük, az identitásképző erejük; a szerves kultúra 
nem feltámadt, hanem nem-létbe fordult. A szocializmusban 
a parasztgiccsre épülő, központilag propagált és a társadalom 
egészére kiterjesztett folklór is alkalmasnak bizonyult arra, 

11 Szombathy Bálint, drMáriás rendelője. Forum Könyvkiadó, Újvidék, 
2016, 14. 

Repülő emberek a Badacsony felett / Flyers above the Badacsony mountain, 2016, 100×150 cm, akril vásznon
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hogy azon keresztül az állam felügyeletet gyakoroljon az iden-
titásukat vesztett néprétegek fölött.12

Míg a korai korszak csipkeképei megrendítő erejüknél fog-
va rá tudnak mutatni a népi kultúra eredeti, jelentésképző 
funkciójára, addig a színes kivágatművek a parasztgiccs világát 
idézik fel, ennek révén pedig a giccs kultúránkban betöltött 
szerepére re%ektálnak. Ilyen módon a giccs szándékolt felmu-
tatásáról van szó: a művész a harsogó színek használata, a túl-
zott ornamentika révén az iróniát hozza működésbe. Az iró-
nia nem a nyelvi humorból, nem is az abszurd vagy groteszk 
narratívából fakad, hanem a formai elemekből. A re%ektált, 
azaz a feltűnőségig fokozott giccs mint potenciális iróniaforrás 
jelen van a korszak többi, celebekről és politikusokról készített 
munkáiban is, éppen csak itt válik leginkább megragadhatóvá, 
mert itt, a parasztgiccsre való rámutatásban – a szépség és bol-
dogság illúziójának megteremtése mellett – rávilágít a jelen-
tés- és értékvesztés jelenségére is. A giccsre történő re%exió 
alapvető poétikai elem tehát ebben a pályaszakaszban.

A giccs szoros kapcsolatot tart fenn a látszattal, a természe-
tesnek természetellenessé válásával. De ami ennél is fontosabb: 
lételeme a fogyasztás, a fogyasztói igények tömeges kielégítése. 
A giccs mint álművészet a boldogság megvásárolható tömeg-
művészetét jelenti, azaz egy felszínessé vált kultúra mindenna-
pos esztétikai kifejezését. S mert édes és megnyerő, mert állan-
dó és jelenvaló, túlzott szellemi erőfeszítés nélkül befogadható 

12 Művészként először Anna Margit reagált a hetvenes évek végén Szentend-
rén a pop kultúra – a népi giccs – megjelenésére olyan módon, amely  
a korszakot is re%ektáltan leírta.

a széles, kevésbé művelt néprétegek számára is. drMáriás ami-
kor rájátszik mindezen hatáselemekre, akkor azt nagyon ref-
lektáltan teszi. Az élénk színek eleve a popkultúra sajátosságai, 
de ezekhez még hozzáadja a festészeti eszközök által felnagyí-
tott, eltúlzott mozzanatokat is, valamint a különféle stílusok-
hoz kapcsolódó motívumokat, mindezen alapelemek egymásra 
halmozásából pedig egy expresszív világ jön létre. A közhe-
lyek, a sztereotípiák használata (a befogadó „szellemi síkon” 
történő rabul ejtése) is azt szolgálja, hogy a vizuális hatás-
elemekre épített, felfokozott érzékelésből egy bárki számára 
könnyen olvasható és fogyasztható egyveleg (remix) keletkez-
zen. Így játssza ki drMáriás – az ironikus formai gesztusok 
révén – a populáris kultúra erejét, így fordítja önmaga ellen, 
megteremtve a giccs paródiáját.

4. Leírni a világot

a) Líra és rajz

drMáriás pályája kezdetén költészettel is foglalkozott. Az első 
kiadvány, melyben képzőművészeti reprodukciók mellett versei 
is szerepelnek, a Laza lapok által 1992-ben kiadott Élőholt szo-
ba című papírmappa, amely a kiadó közlése szerint a „művész 
eredeti munkái alapján készült neodada assemblage”. Az ebben 
lévő szarkasztikus hangvételű, neodadaista szövegek szorosan 
kötődnek a művész korabeli gra$kai munkáihoz, ahogyan  
a szerzői kiadásban 1994-ben megjelent Munkahő képversei 

Barlangúszó / Cave Swimmer, 2016, 100×150 cm, akril vásznon
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és az 1995-ben a Bahiánál napvilágot látott (Bada Dadával kö-
zös) Égevő szövegei is. A szombathelyi Leopold Bloom által 
1998 őszén megjelentetett Halántékkocogó című mappa a lírai 
szövegek mellett szintén rajzokat tartalmaz – és egy rövid ki-
állítási katalógust is. A művész zenei munkáságát megörökítő 
kiadványok is tartalmaznak szépirodalmi szövegeket, ám ebből 
a szempontból az első fajsúlyos könyv a pozsonyi Kalligram 
Kiadó által 1999-ben kiadott Szép a puszta. Parti Nagy Lajos 
szépirodalmi formában megírt ajánlójában két jelentős vajdasági 
költő, Domonkos István (1940) és Tolnai Ottó (1940) nyom-
dokain járó, de társtalan gesztusművész alkotásaként értel-
mezte a kötetet, mely olyan olvasónak lehet izgalmas, aki „volt 
gyermek egykoron, nem úgy értve, hogy kicsit hanem hogy 
nagyon kíváncsi és merész…” Az avantgárd hagyományhoz 
kapcsolódó drMáriás a kötet negyedik oldalán tizenkilenc, 
egymás alá tördelt mondatban írja kezdő nagybetű nélkül a cí-
met – ez a gesztus az egykori szocialista, majd posztszocialista 
groteszk értelmezési tartományába helyezi a kötetet, amit az 
ott szereplő (a kilencvenes években keletkezett) rajzok úgy ár-
nyalnak, hogy abban rendre megjelenik a személyes egziszten-
ciális megszenvedettség érzése is. A szabadversként kibomló 
szövegben esetenként olyan rendhagyó megoldások vannak, 
amelyek a forma kérdésére is re%ektálnak – például a 6. oldali 
vers indulatos zárlatához a 8. oldali vers zárlata ragrímesen 
kapcsolódik: „én már nem ugrálok / de ha egy szót szólsz / leté-
pem a fejedet” – „én feldobom neked / a még meleg / kezemet”. 
Nem ritkán egy olyan világot jelenít meg drMáriás a költésze-
tében, ami témaként sem számít kedveltnek ott. A 2001-ben 

megjelent Űrboksz-madrigálok című, rajzokat is tartalmazó 
verseskötet egyik költeménye például a székelést a lírai én sze-
mélyes vonatkozásai mellett a női–fér$-kapcsolatok általános 
perspektívájában tematizálja:

belemet
a lyukon kinyomni
vele agyamat, szívemet
a kőre

kenni
nézem a néniket
akik mellettem csücsülnek
hatalmas

üregjeikkel
tátongnak
tátongva pottyantanak alá
húsokat

cafatokat
karokat, lábakat, szemeket
s sajnálom őket
hogy

lyukasak
örökre lyukasak maradnak
de megsimogatom őket
barna

hajukat
szomorú szemüket
s veszítek én is egy nagyot
hátul örökre
előre szegezve
tekintetemet

(Kakilni)

szép a puszta, 1999, Kalligram Lomtalanítás, 2004, Konkrét Könyvek
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b) Prózai művek

Az időközben kritikusként is aktívvá váló drMáriás 2004-ben 
Molotov-koktél jéggel című kötetében megnyitószövegeket, tár-
cákat, esszéket és kritikákat publikált. Ugyanebben az évben 
jelent meg a Konkrét Könyvek kiadásában a Lomtalanítás című 
regénye, amely sokkal népszerűbb lett, mint az addigi kötetei 
(nem véletlen, hogy Zemin Yu fordításában 2016-ban kínaiul 
is megjelent). A kedvező kritikai fogadtatás jórészt egyfajta 
szociohorrorként, magyarán a valóságon túlmutató társadalmi 
diagnózisként értelmezte azt a nagyívű leírást, amely egy kilá-
tástalan sorsú bérház pusztulását írja le a benne lakók félresik-
lott életével együtt. De az egymáshoz lazán kötődő részekből 
álló regény gazdagabb ennél – úgy jeleníti meg a rendszerváltás 
veszteseinek világát, hogy abban tetten érhetővé válik a szenve-
désként megtörténő elmúlás számos univerzális vonatkozása is.

Két évvel később a Noran Kiadónál megjelent a második 
regénye Egy halott naplója címmel. A mű a másvilágként emle-
getett helyen játszódik, de a túlvilág itt nem a vallási hagyo-
mányból vagy az ehhez kapcsolódó kulturális művekből ismert 
transzcendens helyszín, hanem egy olyan hatalmas adminiszt-
ratív-kereskedelmi központ, amelynek az irreális működése 
kifejezetten realista keretek között zajlik. Értelmetlen hely, 
rosszabb, mint a Föld – ám onnét menekülésre nincs lehetősége 
az embernek, aki egyszer már meghalt. Ezt a néha fanyar hu-
mort is megengedő abszurd világot a szerző olyan közvetlen 
stílusban írta meg, ami zavarba ejtően reális módon mutatja be 
a globális kereskedelem mindent átható világát. Ez a zavarba- 

ejtés teszi a könyvet a fogyasztói kultúra nagy erejű, hatásos 
bírálatává, amely nemcsak Magyarországon fontos téma (ez  
a könyv is megjelent kínaiul 2018-ban).

2007-ben újabb regényt publikált a Noran Kiadónál  drMáriás 
– a Lipót című abszurd történet helyszíne az Országos Pszichi-
átriai és Neurológiai Intézet zárt osztálya, de nemcsak helyszí-
ne, hanem tárgya is. A kórház valós eladása mentén játszódnak 
a regény többnyire irreális történetei. A betegek fellázadnak  
a durva ápolószemélyzet ellen – vannak, akik így nemcsak kisza-
badulnak a kórházi rabságból, de meg is gyógyulnak, ám a kór-
ház eladása ellen nem lehet lázadás, mert az arról döntő sze-
replők lényegében elérhetetlenek. Miután a személyzet elhagyja 
a kórházat, az ott felejtett elmebetegek ösztönösen próbálják 
túlélni ezt az időszakot, de mindezt barbár, sőt perverz tör-
ténések nehezítik. Kiderül, hogy a külvilág is őrült hely, ahol  
az elmezavar az érdek fogalmához kötődik, az ahhoz kapcso-
lódó törtetéshez. A rácsok a bolondoknak börtönt jelentenek 
– ugyanakkor védelmet is, néha a túlélés zálogát. Mert a kinti 
világban az ember akár irányított, akár irányító, soha nem a sa-
ját, hanem az érdek játszmáját kell, hogy játssza. Nincsen igazi 
otthon, csak olyan romok, amelyek más romokon jöttek létre. 
Ehhez a belátáshoz illeszkedik a regény nyelvezete is azzal, hogy 
megszakadt, megszakadó mondatokra épül.

2010-ben adta ki a Noran Kiadó a Szabadkőműves szex című 
regényt, mely egyetlen nagy, áradó monológja a főhősnek, akit 
véletlenül elföldelnek egy sírgödörben. Nem hal meg, de azután 
sem hagyja el végleg a sírt, hogy kiássa a kijáratot belőle. Ott-
honná csinosítja a vermet, melyet éjjelente elhagy, és eszméletlen 

Lipót, 2007, Noran Kiadó Nem élhetek Milošević nélkül, 2011, Noran Kiadó
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kalandokba keveredik. Leszerződik egy szörnyű pornóforga-
tásra, egy időre jövendőmondó lesz, végtagjukat vesztett, szex-
éhes asszonyok uralma alá kerül, meggyilkol egy hajléktalant, 
aki beköltözött a sírjába – folyamatosan küzd az éhségével,  
a nemi vágyával; nyugalmat csak a sírban talál. Szerencsére 
megismerkedik és baráti kapcsolatba kerül fekete ruhában járó 
urak csoportjával, s megesküszik nekik, hogy soha senkinek 
nem adja ki a titkukat. 

Új barátai végleg eltemetik a főhőst, aki ezután egy szállo-
dában ébred fel, ahol megismerkedik egy vonzó $atal szőke nő-
vel, s az ő segítségével megéli a végtelen vágy korábban soha nem 
tapasztalt örömét. A 33 fejezetből álló regény végére így jut el 
arra a magas szintre, ahol egy szabadkőműves nagymester van, 
s ahonnét megtapasztalható, hogy a szent és a profán ugyanar-
ról a tőről fakad.

Egy évvel később jelent meg a Nem  élhetek Milošević nélkül 
című könyv, amit a Noran Kiadó regényként hirdetett, de ez  
a konfesszionális stílusban megírt naplószerű visszaemlékezés 
olyan életrajzi eseményeket idéz meg, amelyek elsősorban az 
akkor már huszonöt éve működő Tudósok zenekar koncertjei-
hez kapcsolódnak. Megjelennek benne a jugoszláviai háború 
borzalmai és a bevándorlás nehézségei is, de ami a legfonto-
sabb: annak az underground világnak a mindennapjai, mely-
nek Közép-Kelet-Európában a Tudósok az egyik legkarakte-
resebb együttese lett. Legendás művészeti helyszínekről és le-
gendává vált művészekről olyan sok érdekességet olvashatunk 
ebben a könyvben, ami a magyar neoavantgárd kiemelten fon-
tos krónikájává teszi.

Újabb egy év múlva viszont megjelent A balkáni tahó, mely-
ben két radikálisan különböző világ ütközik össze: az európai 
keletiességet megjelenítő mai Balkán és a mai Nyugat. Az 
egyes szám első személyű, a regény elején egy tömegsírból 
kimászó elbeszélő Denis, Pénisz vagy Elvis néven ismert. 
Amerikába szeretne menni, de egyelőre csak Svájcig jut, ahol 
egy „foglalt ház” liberális lakói befogadják az Elvis-dalokkal 
házaló énekest. De nem tud beilleszkedni, mert másfajta ér-
tékrendet követ. „Ez a világ, amelyben élek – mondja –, egy 
nagy tetves szemétdomb, ahol mindenkinek csak azon jár az 
esze, miként használhatja ki a másikat. Hogy csak őt szeressék 
minél jobban, s minél többen, miközben ő nem szeret senkit és 
semmit. Rettenetes ebben a hidegségben élni!” Nem is tud – 
felébred benne a balkáni archetípus. Diadala learatása után 
otthagyja Svájcot és visszatér szülőföldjére, ám ott saját fajtája 
is kiröhögi, megveti és kiközösíti. Egy hullahalom tetején, álló 
farokkal hal meg a főhős, aki nem tudott élni.

A 2015-ös Ünnepi Könyvhétre jelent meg magyarul drMá-
riás eddigi utolsó regénye, a Mona Lisa és a tenger. Nemcsak a 
könyv címe utal Hemingway közismert kisregényére, hanem a 
szerkezetében is vannak áthallások. Itt is egy küzdelemről van 
szó, de nem egy halért, mint a Kuba partjainál játszódó törté-
netben, hanem ezúttal a művészetért küzd a főhős Isztrián. 
Az elbeszélő egy festő, aki egy olyan falusi iskolába szegődik 
rajztanárnak, ahol az élveteg igazgatónő Szűz Mária. Ő Botti-
cellinek hívatja magát, a tanítványait pedig jelentős művészek 
nevein szólítja – így jelenik meg Van Gogh, Malevics, Frida 
Kahlo, Caravaggio, Andy Warhol és Toulouse-Lautrec a tanít-

A balkáni tahó, 2012, Noran Kiadó Mona Lisa és a tenger, 2015, Noran Könyvesház
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ványai között. A múzsáját Mona Lisának hívja. Megjelenik 
Leonardo is, de itt csúfos véget ér. Sok minden történik: iz-
galmas társasági összejövetelek, közös muzsikálások, rajzver-
senyek, szex- és horrorjelenetek, műelemzések. A regény végén 
derül ki, hogy mindaz, amit addig olvastunk, a képzelet szüle-
ménye – kivéve a művészetről való gondolkodást. Mi az értel-
me a művészetnek? Lehet azt gondolni, hogy „azért vagy jó 
művész, mert vállalod a sorsod, s teszed, amit az rád ró, akár-
milyen hasznosnak vagy értelmetlennek is tűnik az.” De lehet 
ezt is: „Művészettörténet nincs, sose volt! Annyi van, hogy 
egyesek ügyesebbek, pimaszabbak és szerencsésebbek, mint  
a többiek, s gazdag és befolyásosabb segítőket és támogatókat 
szereznek maguknak a többieknél. Ezekből a mindenkin át-
gázoló állatokból lesznek a művészettörténet imádott hősei, 
a többieket meg szépen elfelejtik. Ezért a művészet nekünk 
most és mindörökké csakis az, amit te csinálsz, s ez a világon 
a legjobb dolog! A világ pedig te meg én vagyunk!”

c) Képzőművészeti albumok

Mint a legtöbb jelentős életművet létrehozó alkotó esetében, 
drMáriás képzőművészeti munkáiról is megjelentek bemutató 
és értelmező könyvek. A 2007-ben kiadott drMáriás képzőmű-
vészete című kötet a pálya alakulását kezdetektől fogva közelről 
követő, elemzőként és művészként is jelentős Szombathy Bálint 
tanulmányával látott napvilágot, az A38 Hajó kiadásában. 
Ugyanez a jelentős művésztárs a szerzője a 2013-ban a K. Petrys 

által publikált drMáriás című, magyar és angol nyelvű festészeti 
albumnak, amely reprezentatív módon mutatja be az életmű 
alakulását – sok fotóval a művészről és korrekt bibliográ$ával. 
Az újvidéki Fórum Kiadó jelentette meg 2016-ban a drMáriás 
rendelője című kötetet, melyben Szombathy Bálint bevezető 
esszéje mellett két olyan szövegem is helyet kapott, mely erede-
tileg kiállítások megnyitóira készült. 2018-ban Fábry Sándor és 
drMáriás szerzőségével a Kossuth Kiadónál megjelent az Etű-
dök rókafűrészre és fröccsöntött szarkára című album, melyben 
a történelmi alakokat, politikusokat és celebeket megjelenítő 
képek mellé olyan szellemes kommentárok kerültek, amelyek 
jórészt a festmények humorához kapcsolódva poentíroznak 
egy-egy motívumot vagy idéznek meg egy háttértörténetet. 
2019-ben látott napvilágot a Pauker Collection részeként az 
Önarckép mással című album, amely a megelőző évtized mun-
káiból tartalmaz válogatást a művész személyes hangvételű 
bevezetőjével.

5. Újabb nagy találkozások

drMáriás az elmúlt öt évben a művelt nagyközönség számára 
legnépszerűbb sorozatát folytatja: celebeket jelenít meg valamely 
jelentős festőművész stílusában. Több mint huszonöt nagy 
mester világát idézi meg ilyen módon – a régiek közül Leonardo 
da Vinci, Diego Velázquez, Caspar David Friedrich, Eugène 
Delacroix vagy Paul Gauguin, az elmúlt száz évben meghatá-
rozó, klasszikussá vált festők közül Claude Monet, Egon Schiele, 

drMáriás rendelője – Szombati Bálint és Gulyás Gábor 
tanulmányaival, 2016, Forum Könyvkiadó

Etűdök rókafűrészre és fröccsöntött szarkára – Fábry Sándor 
szövegeivel, 2018, Kossuth Kiadó
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Kazimir Malevics, Paul Klee, Edward Hopper, Pablo Picasso 
vagy Jasper Jones, a maiak közül Banksy stílusjegyei jelennek 
meg a képein. Magyar nem került be ebbe a sorba, viszont a sok 
közismert alkotó mellett akad néhány olyan jelentős művész is, 
akit a hazai közönség kevésbé ismer (például Jean Metzinger 
vagy a szintén francia André Derain). A megjelenített alakok 
kisebb részben fontos történelmi személyiségek (Tisza István, 
Károlyi Mihály, Bethlen István vagy Horthy Miklós), a kultu-
rális örökségünk ikonjai (Ady, Bartók, Kosztolányi, Csáth, 
Márai), legnagyobb részben viszont politikusok (többek között 
Szijjártó Péter, Széll Bernadett, Gulyás Gergely, Karácsony 
Gergely, Kásler Miklós, Borkai Zsolt, Gyurcsány Ferenc), kö-
zülük is leggyakrabban Orbán Viktor. Senki nem festett még 
annyira sok képet a magyar miniszterelnökről, mint drMáriás. 
A régebbi festményekhez képest feltűnő különbség, hogy rend-
szerint nem egy-egy, a megjelenített közéleti szereplőhöz kap-
csolódó történet a téma, hanem egy aktuálpolitikai szlogen. 
Orbán Viktor kiemelt státuszát is az indokolja, hogy az általa 
képviselt politika markáns jegyeit (a nemzet- és a családtá-
mogatásra, az összefogásra, a migrációra vagy a Sorossal vívott 
csatákra vonatkozóan) rendszerint olyan szlogeneken keresz-
tül közvetíti a média, amelyek eleve megosztják a társadal-
mat. Akadnak, akik számára egy olyan kifejezés, mint például  
a „CSOK”, már önmagában is felháborító, mások számára vi-
szont önmagában is lelkesítő. Ez az erős megosztottság érezteti 
a hatását e képek értelmezésében is, holott a legtöbben ugyan-
úgy értik: saját politikai álláspontjuk megerősítéseként. Ennél-
fogva jól illeszkednek ezek az újabb művek a jelenkori médiába 
is, amely az információk objektív közlésének kritériuma elé 

helyezi a (jórészt politikai) manipuláció kritériumát. drMáriás 
a festményeivel nyilvánvalóan nem kíván e játék részese lenni, 
de sem a megjelenített téma, sem az értelmező közeg nem ad 
más lehetőséget a képeknek. A formai megoldások itt nem szá-
mítanak, mert az a hit dominál, amit politikai szimpátiának 
szokás hívni. De alighanem ebben rejlik ezeknek a műveknek 
az ereje is: ugyanahhoz a képi tartalomhoz két (vagy több) szö-
gesen eltérő, egymásnak tökéletesen ellentmondó értelmezés 
tartozhat. A művészi poétika révén előállított, szándékolt iró-
nia mellé így odatársul az az irónia is, ami a mai társadalom 
végletes megosztottságából fakad.

Van egy olyan területe drMáriás munkásságának, ahol szer-
vesen összekapcsolódik a képzőművészet és az irodalom – ez  
a különleges terrénum a Tudósok zenekar által képviselt világ. 
Az underground zene kiemelkedő közép-európai képviselőjé-
nek számító együttes az elmúlt harmincöt évben több mint 
húsz izgalmas lemezt adott ki – ezek mindegyikén a jazz és  
a punk sajátos elegyét képviselő zene mellett autonóm képző-
művészeti projekt a borító – drMáriás munkája. Az 1986-ban 
Újvidéken alakult formáció zenei teljesítménye is kiemelten 
jelentős, amit több száz koncert idézett meg – többek között 
– Budapesten, Berlinben, Ljubljanában, Londonban, New 
Yorkban, Párizsban, Moszkvában, és fantasztikus lemezeken 
hallgatható meg, melyeket Magyarország mellett Angliában, 
Oroszországban és Szlovéniában adtak ki. A koncertek rend-
szerint olyan performatív akciók, amelyek képzőművészeti 
produktum ként is értelmezhetőek – ezt az eredendő kapcso-
latot erősíti az az elmúlt években kialakult gyakorlat, amely 
szerint rendszeresen használnak projektort: a koncert terébe 

Akkor is nevetek! CD, 2019, GrundRecords Nem! Az Eszperantó Királyság hivatalos himnuszai  
vinyl lemez 16 oldalas füzettel, 2018, Trottel Records 
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vetítik a drMáriás képeiről készült reprodukciókat. A Tudó-
sok számainak alapvető hatáseleme a drMáriás által írt, általa 
énekelt, dadaista karakterű szöveg, amely jórészt irodalmi 
igényességgel készült – így kapcsolódik össze irodalom, kép-
zőművészet és zene.

Valójában a három művészeti ág összekapcsolását nem 
a Tudósok hajtja végre, a zenekar inkább csak nyilvánvalóvá, 

egyidőben láthatóvá, hallhatóvá, megtapasztalhatóvá teszi azt, 
ami eredendően drMáriás személyében van összecsomózva. Ezért 
is lehet az, hogy bármelyik művészeti ághoz, műfajhoz, stílus-
hoz nyúl a művész, a létrehozott alkotás rögtön vibrálni, forrni 
vagy egyenesen lángolni kezd: mindenen átsüt az a sajátságos 
szellem, amely az életet totalitásában kívánja átfogni, megér-
teni, megélni – ironikus formában megjelenő, re% ektált módon.

Tudósok koncert a Dürer kertben 2020. szeptember 6-án a Tilos Maratonon, balról jobbra Dezső Tóni (bariton, szaxofon), 
Gulyás Levente (gitár), drMáriás (ének, szaxofon), Jeli Gergely (dob) és Endrei Dávid (basszusgitár), a háttérben kivetítve 

Marylin mégis lefekszik Rousseau kutyájával / Marylin Makes Love with Rousseau’s Dog (80×100 cm, akril vásznon, 2013) című festmény látható





Művészeti konzultáció

Ehhez is értek! – Orbán Botticelli Vénuszát festi Magritte műtermében
I am good at this too! – Orbán paints Botticelli's Venus in Magritte's Studio

2021, 120×100 cm, akril vásznon
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Ferenc József Egon Schiele műtermében
Franz Joseph in Egon Schiele’s Studio 

2019, 100×80 cm, akril és szén vásznon

 d r M á r i á s
Családomban mindenki civil foglalkozású volt, békés, humánummal átitatott polgári életet élt, azonban a történelem egy pontján 
akaratuk ellenére pusztító háborúkba hívták őket. Ügyvéd, királyi közjegyző nagyapámat, Dr. Ugray Jánost az első és a második 
világháborúba, belgyógyász, kórházigazgató főorvos édesapámat Dr. Máriás Józsefet a második világháborúba, míg engem a délszláv 
háborúba. Ők bevonultak, becsülettel szolgáltak, kitüntették őket, én meg eljöttem, hogy törlesszek.

A képek szavak helyett színekkel és formákkal szólnak, épp ezért több módon értelmezhetők és olvashatók. Én olyan korokkal, 
szereplőkkel, művészeti stílusokkal igyekszem képzeletbeli ecsetet adni a néző kezébe, hogy ő azokat saját megidézett emlékeivel, 
gondolataival, reményeivel, fájdalmaival társítva keltse életre.

A továbbiakban a festmények mellett egy-egy felkért személy kommentárja olvasható az adott mű kapcsán, míg alatta az enyém.

d r M á r i á s

Ferenc József már idős császár volt, amikor Schiele ünnepelt festőművész lett Bécsben. Készíttethetett volna vele egy portrét magáról, 
hogy így próbáljon meg lépést tartani a korszellemmel. Egy róla készült Schiele-portré ma a világ összes múzeumában örömmel látott 
kép volna, s az ő és a monarchia számára a legjobb reklám.

De nem tette. Ha mégis felkereste volna díszegyenruhájában a kiváló festőt, akkor a műtermébe toppanva ott szorgosan ölelkező, 
egymásba gabalyodó meztelenkedőket talált volna, akik jó nagyot nevetnek a láttán. Schiele ekkor megkérte volta, hogy vetkőzzön le, 
ráadta volna kissé ragacsos narancssárga fürdőköpenyét, kent volna az arcára egy kis farsangi sminket, töltött volna neki és magának 
egy-egy pohár bort, s már készítette is volna róla nagyszerű képét.

Az itt látható festmény végül Bécsbe került, ott hirdeti egy régi és egy új kor találkozását.

Máriás Csilla a Máriás Csilla Egon Schiele műtermében című kép előtt  
Nyomj rám egy lájkot! – Sztálin az év menedzsere pólóban
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Dédapa, Dr. Ugray Lajos feleségével és lányaival, köztük Auréliával és férjével,  
Kontuly Bélával családi házuk kertjében

A szépség nevében Sisi vezeti a népet Delacroix műtermében
Beauty of Sisi leads the people in Dealcroix’s Studio 

2019, 100×120 cm, akril vásznon

 M a kov é n y i  F e r e nc
drMáriás képei általában könnyen érthetők (félre).  
drMáriás képei általában a mához szólnak és aktuálisak. 
drMáriás képei derűsek.

Ez a kép tehát nem drMáriás műve, mert az értelmezéséhez a magyar történelmi arcképcsarnokot és az 1848-as forra-
dalmat és szabadságharcot nagyon kell ismerni. Hiszen Batthyányi Lajost és Haynaut egymás mellé fektetni kihívás, 
hiszen Pető$t krisztusi pózban ábrázolni szomorú felismerés, hiszen Deákot, Széchenyit és Andrássyt egymás mellett, 
fegyvert fogva ábrázolni, miközben Kossuth a követ markolássza – történelmi igazságtétel. A Sisi lábainál sóvárgó 
idős Ferenc Józsefet megfesteni freudi álomfejtés, Garvroche tarisznyájára császári címert festeni huncutság.

Mert a kép nem a mához szól, hanem az örökkévalósághoz, hiszen a barikád mindegyik oldala szörnyű és reménytelen. 
A barikád gyapja aranyos, ami rendben van. Ez a kép úgy romantikus, hogy inkább tragikus, úgy átértelmezett, hogy 
inkább sírunk rajta – sírva vigad a magyar!

És mégis. 

A szépség mindenek felett győzedelmeskedik. Akkor is, ha fehér zászlóval látszólag megadja magát. A szépség örök. 
A szabadság meg értelmezés kérdése, hiszen mindig két lehetőség közül választhatunk. Jobb cici, vagy bal cici. 

Két cici mindenek felett.

d r M á r i á s

Dédapám polihisztor volt, műalkotásokat is gyűjtött, családunk híres tagjával, a festőművész Kontuly Bélával szívesen 
beszélgetett. Szerette Delacroix-t, tisztelte a nőket, büszke volt a magyar szabadságharcra. Sokszor mondta, milyen jó 
volna, ha kedvenc képén a szabadság helyett a szépség vezetné a népet. Számára pedig a szépség Wittelsbach Erzsébet, 
azaz Sisi, Ausztria császárnéja, Magyarország és Csehország királynéja, Ferenc József felesége, korának legszebbnek 
tartott uralkodófelesége volt. Itt látható a kép, amelyre vágyott, amelyen fehér zászlót lengetve Sisi vezeti magyar 
barátait, a szabadságharcosokat a nagy csatába, a szépség meghódítására!
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Gavrilo Princip meggyilkolja Ferenc Ferdinándot Georg Grosz műtermében 
Gavrilo Princip assassinating Franz Ferdinand in Georg Grosz’ Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 M a r ko  B r e c e l j
A halál kirohant a revolvercsőből és egyszerre mindent elvett. Nagyon híres áldozatok holttestei szárazföldön és tengeren utaztak 
Szarajevóból Triesztbe több napon át, 1914 nyarán. Voltak-e akkor a vonatokon és a hajókon hűtőládák ilyen célra? Az első világháború 
bevezető híreinek hangyái távíróvezetéken érkeztek. A fegyvereket már biztosították a háborús kölcsönök. Voltak autók, repülőgépek, 
telefonok és rádiók. Volt egy bizonyos lehetőség az életben maradásra. A Csodálatos Káosz az osztrák–magyar kétfejű sas szárnyain 
is felszállt. Az Értelem Vereségének emlékműve tízmillióval kevésbé dicsőséges életből épült fel. Gavrilo Princip a Szabadság és  
a Demokrácia Wikipédiájában továbbra is terroristaként szerepel majd.

d r M á r i á s

A szarajevói merénylet 1914. június 28-án történt, melyet Gavrilo Princip szerb diák követett el Ferenc Ferdinánd főherceg, az 
Osztrák–Magyar Monarchia trónörököse ellen, ami az első világháború kitörésének közvetlen ürügye lett: az Osztrák–Magyar 
Monarchia hadat üzent a Szerb Királyságnak.

Még ebben az évben behívták és harcba küldték Georg Grosz német festőművészt is, aki azonban később elérte, hogy leszereljék. 
Hazatérve számos, a háborút kritizáló kiváló művet alkotott.

Ha ott lett volna Szarajevóban, s megfesti a merényletet, talán kitüntetik, mint az olasz fronton az első világháborút végigharcoló 
nagyapámat.

Marko Brecelj szarajevói születésű költő, rockzenész az isztriai karszton
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Merénylet Tisza István mint műalkotás ellen

Tisza István Jasper Jones műtermében
István Tisza in Jasper Jones’ Studio 

2019, 88×75 cm, vegyes technika vásznon

K őh a l m i  Z o ltá n
1918 októberének elején egy nap szokatlanul enyhére fordult az idő. A bizonytalan napfényben, kilépve a Róheim-villából két alak 
jelent meg a Hermina úton. Tisza István és bájos unokahúga, Almássy Denise grófnő délutáni sétára indult. Ahogy a Ligetbe értek, 
a kisasszony derűsen nézelődött, a lemondott miniszterelnök azonban csak gondterhelten rugdosta a gesztenyéket. Fejben már jövő 
heti parlamenti beszédét fogalmazta.

– „Ezt a háborút el…” – morfondírozott.
– Nézze, kinyitott a vurstli! – zökkentette ki a grófnő.
A kopár fák között színes sátrak tűntek fel. Furcsa látvány volt a rongyokhoz szokott szemnek. A fér$  továbbment volna, de a nő 

karon ragadta.
– Jöjjön, István! Lövölde is van.
Denise a legnagyobb nyereményt nézte ki magának: tükrös mézeskalács huszár nagy bajusszal és szemüveggel.
– Szakasztott olyan, mint maga – mutatott rá nevetve.
Tisza valóban huszártiszti rangban szolgált, ezért sem maradhatott szégyenben. De a vásári karabéllyal nehezen ment a célzás.
– A kardommal egy perc alatt lekaszabolnám az egészet – dühöngött magában.
Már majdnem feladta, amikor meghallotta, hogy előtte nem sokkal szép páros $ gurával távozott egy szerb nacionalista. Újabb 

érméket csapott le a pultra.
– Utánpótlást!
Derekasan harcolt, és már kis híján felélte minden tartalékát, amikor végre leküzdötte a célt. A grófnő ujjongott, ahogy a mézes-

kalácsot forgatta, az államfér$  pedig megfáradva adta vissza a fegyvert. A lövöldés őszinte tisztelettel mondta:
– Ez igen! Nem sokan találják el a négypálcikásat.

d r M á r i á s

Tisza István második miniszterelnöksége alatt lépett az Osztrák–Magyar Monarchia az első világháborúba. A dualista rendszer 
fenntartásának a hívét, a liberális-konzervatív konszenzus képviselőjét az őszirózsás forradalom utolsó napján, 1918. október 31-én 
gyilkolták meg. Ez volt a negyedik gyilkossági kísérlet ellene, egyiknek a golyója máig a parlamenti tanácsterem falában van. 

Azok a politikusok, akiket ellenfeleik nem tudnak érvekkel legyőzni, célponttá válnak. Ez a kép a meggyilkolt vezetőknek állítva 
emléket felveti a kérdést, hogy aki gyűlöletet szít, az vajon valaha is felelősségre lett/lesz-e vonva? S vajon a művészet és a művészeti 
szabadság ellenfelei is megkapják-e egyszer méltó büntetésüket?

Megdöbbentő m ódon ez a kép hasonló sorsra jutott, mint Tisza István: amikor meglátta kiállítva egy látogató, olyan dühbe gurult, 
hogy letépte a keretről az odaerősített darts-nyilat, s brutális erővel négyszer is belevágta Tisza arcába. Sőt még benne is hagyta, akár 
a restaurátorok a parlament falában a golyót.
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Apám, Dr. Máriás József, a belgyógyász, és nagyapám, Dr. Ugray János, az ügyvéd, közjegyző 

Károlyi Mihály egy katonával sakkozik Jean Metzinger műtermében
Mihály Károlyi playing chess with a soldier in Jean Metzinger’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 B e n e d e k  S z a b o l c s
Amikor Károlyi Mihályt először pillantottam meg a tévében, csodálkoztam, hogy a hangja mennyire hasonlít Brinkmann profesz-
szoréhoz. Nem véletlen, hiszen Kovács András 1985-ös A vörös grófnő című $lmjében Bács Ferenc alakította, aki szinkronizálta  
a feketeerdei klinika sármos doktorát. A vörös grófnőt, azaz Andrássy Katinkát pedig Básti Juli formálta meg, és gimnazistaként 
az volt az egyik kedvenc jelenetem, amikor Károlyi dedikálja az autóbalesete után a halálhírét Katinkának. 

A másik kedvencem meg az volt, amikor a forradalmi tömeg a Károlyi-palotához vonul és a köztársasági elnök feleségét élteti, mire 
Katinka lekiabál az erkélyről, hogy de hát ő nem is a köztársasági elnök felesége. Nem sokkal később megtudja, hogy de, az. 

Pár évre rá az egyetemi haverjaimmal avantgárd lapot akartunk alapítani, és a szerkesztőségi összejöveteleket a Parlamenthez közel, 
egy olyan sörözőben tartottuk, aminek az ablakai Károlyi szobrára néztek. A lap nem akart megszületni, de legalább istenesen be-
rúgtunk a gróf szemei láttára. 

Több $lm nem készült Károlyiról, ellenben a szobrát vörös festékkel leöntötték, el is vitték Siófokra, ám leöntötték ott is.

A Károlyi-palotából meg Pető$ Irodalmi Múzeum lett, és én rendezvények alkalmával odaképzeltem az erkélyre Katinkát, ahogy 
nézi a forradalmi tömeget. Írtam egy regényt is, amiben szerepelt Károlyi, de ezt majd elmesélem legközelebb.

d r M á r i á s

Károlyi Mihály miniszterelnökben, az első magyar köztársasági elnökben, az őszirózsás forradalom és az első magyar polgári de-
mokrácia vezetőjében találták meg a Horthy-korszakban Trianon egyik fő okozóját, akit hazaárulóként elítéltek. A másik oldalon azt 
az államfér$t tisztelték benne, aki felismerte, hogy a Monarchia vezetőinek bűnös háborús politikája Magyarországot az első világ-
háborús katasztrófába sodorta, és a maga módján megpróbált tenni ez ellen.

A Horthy-korszak idején, majd 1949-től haláláig francia emigrációban élt. Ottani kortársa, Jean Metzinger festőművész, a kubizmus 
feltalálója úgy festhette volna meg őt, mint egy mindvégig belső katonájával sakkozva vívódó $gurát.
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A moszkvai Kultúra Rádióban mozgósítok

Lukács György Malevics műtermében mozgósít 
George Lukács mobilizing in Malevich’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 K ő b á n ya i  J á no s
drMáriás a képzőművészet számtalan nagy alkotója – s vele korszaka, stílusjegye – nyelvét anyanyelvi szinten elsajátította, hogy  
drMáriás-anyanyelvet stilizáljon-aktualizáljon belőle. drMáriás elbeszélésében ez a sok-sok nyelv, sok-sok 20. és már 21. századot meg-
határozó történelmi alak köré sokszorozódik, hogy a jelen dimenziójában harsanjon fel revelációsan a kvadrofon hang(kép)falakon.

Lukács György alakja, a maga orosz kontextusa is több dimenziójában ágazik szét. Ugyanis nem az a döntő, hogy Moszkvában élt egy 
jelentős időt (s ott nem tették el láb alól via Ljubljanka, mint megannyi kor- és sors[talanság]társát, mert a szovjet-orosz fővárosban 
nem olyan lakásban élt, amelyet érdemes volt feljelentésével megszerezni). Hanem az, hogy drMáriás vásznán a stílus és a $gura szerves 
kapcsolata a lényeg, mert a két nevesített szereplő a 20. század elejét megrengető avantgárdizmus élgárdájában – ez az avantgárd szó 
szerinti jelentése – menetelt. 

Malevics és Lukács kiforrott debut-je már megelőzte a so called forradalmak korát. Például a pesti eszpresszók ötvenes-hatvanas évek-
beli jellegzetes tipográ$ájával megidézett A regény elmélete (Die 'eorie des Romans, 1916) is megszületett. Ez a tény is aláhúzza, hogy 
a politika halálos ölelésétől még szűz új stílus, gondolat keletkezet, amit igazi (pál)fordulatnak nevezhetünk.

drMáriás párosítása ezt az egymásba érő tüzek és kultúrák mozgó ünnepét tette érzékletessé. 

S persze nem mindegy, hogy hol és mikor? Ami azt is feltételezi, hogy miért? Némi hordalékot (hogy piszkot ne mondjunk) az a nem 
cirill betűvel ékes mai Budapest is felhordott Lukács György (Budapest 1885–1971) szobrára. A ténnyel, hogy a világhírű magyar 
szellemi alkotó köztéri szobrát betiltotta (a Szent István parkban állt, 1985-től 2017-ig). Valamint a Lukács Archívumot, a lakásában 
felállított tudományos kutatóhelyet 2018-ban bezáratta, s alakját a mai közdiskurzusba mint derék magyar katonákat lelövető gyil-
kosét igyekszik a „kollektív emlékezetbe” szuszakolni. Ez utóbbi, ha igaz is lenne, akkor is azt bizonyítja, hogy a vézna, szemüveges 
$lozófus Szolnoknál a betörő román hadsereg feltartóztatásával, azaz Magyarország szuverenitása megvédésével foglalatoskodott, 
míg ezalatt (vitéz) Horthy Miklós nem volt megtalálható „e tájon”. Sem ő, sem jó vitézei – a román szuronyok védelme alatt a nemzeti 
függetlenség visszavívása helyett jobban érdekelte az (osztály)uralom megszerzése.

Tehát a mai kocsma is írja drMáriás elbeszélését – és ő pedig viszont írja-feleseli, mert ha akarja, ha nem, ő olvassa saját korát is – és 
szerencsénkre történelmi keretekbe ágyazza-értelmezi a mindennapi agenda kihívásait.

Lehet, a festő képzeletében – a legerősebb és dinamikusabb valóságábrázolás terepén – alakul már a következő történelmi tabló, 
amelyben a Jobbik-vezér és Sancho Panzája, a szerencsi pótválasztások (2020. szeptember 12.) antiszemita Döbrögije erőszakkal az éj 
leple alatt csempészi vissza Lukács György szobrát a Lipótvárost karéjozó térre (a fővárosi Jobbik-frakció kezdeményezésére távolította 
el a Közgyűlés a $lozófus emlékművét), miközben a háttérben az ellenzéki (hét)vezérek biztató-elégedett, de mégis követelő szeme 
kíséri igyekezetüket.

Képalá: Feszty Árpád (1955, Ógyalla – 1914, Lovran) a Magyarok bejövetele körképén.

d r M á r i á s

A nemzetközileg is ismert és elismert marxista $lozófus előbb elutasította a bolsevizmust, majd csatlakozott a Kommunisták 
Magyarországi Pártjához. A Tanácsköztársaság megalakulása után a Vörös Hadsereg politikai biztosa is volt. Amikor meglátta 
Malevics Vörös lovasság című festményét, az mélyen lenyűgözte, ugyanakkor nagy szomorúsággal töltötte el, hogy nem ismerhette meg 
a legavantgárdabb festőt, s így az nem készíthetett róla portrét. Ezt most pótoljuk, így ezen a képen őt láthatjuk Malevics műtermében. 
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Horthy Miklós René Magritte műtermében
Miklós Horthy in René Magritte’s Studio

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 Wa s z l av i k  G a z em b e r  L á s z l ó
A mű a határontúliságot hozza felém. A főszereplő Monarchia-tengernagyot kis-Magyarország szülötteként mindig is a távoli ködbe 
vesző tájba képzeltem. Fiatalkoromban sötét tónusokkal festették, sötétebbel, mint itt látjuk, de hadvezér dédnagyapám életének 
megmentőjeként családunkban őrangyallá lépett elő. A képírás szabályai szerint itt az idézett, igencsak határon túli festő hátsó gon-
dolata a szintúgy határon túli festő vásznán. Azt nem is említettem, hogy Noszek Broniszláv dédnagyapám a határon túl, száguldó 
harci szekéren született egy puskaműves $aként, így a festő talán nem is tehet róla, hogy határon túlisága számomra minden határon 
túl megy.

d r M á r i á s

Horthy Miklós az Osztrák–Magyar Haditengerészet tengerésztisztje, Ferenc József szárnysegédje, ellentengernagyként a %otta utolsó 
főparancsnoka volt. Az Adriai-tenger láttán egyeseknek ő jut az eszébe és az Otrantói csata.

Magritte az Északi-tengert nézte és festette. Egyik képén egy háttal álló titokzatos hős emeli tekintetét a távolba lyukas fejjel, így 
belelátni a koponyájába.

Az Adrián nyaralva, a végtelen kékséget fürkészve olykor Magritte-ra gondolok, s kedves, csendes, szürke hangulatú brüsszeli házára, 
amelynek bútordarabjait, részleteit szorongással átitatva festette meg zseniális képein.

Elképzeltem, hogy mennyire szerette volna az Adriát, a napfényt, a mediterrán életörömet, ezért belefestettem főhősének a koponyá-
jába a magyar ellentengernagyot, hogy az odahozza őt a távoli szigetre, ahol nyaralni szoktam, s ott koccinthassunk egyet, de inkább 
többet.

Dédapa és nagyapa Újvidék főutcáján sétál egy vagy több koccintás felé
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Edelsheim Gyulai Ilona Gustav Klimt műtermében
Ilona Gyulai Edelsheim in Gustav Klimt’s Studio

2019, 120×100 cm, akril vásznon

 G u l i s i o  T í m e a
Horthy kormányzó tragikus sorsú $ának felesége. Zsidókat mentő, és önkéntes ápolónő. Az utóbbiról tanúskodik apáca$tyulája, 
mely alól akár egy szenté, szegeződik ránk elszánt, már-már számon kérő tekintete. Jobbján aranykígyó tekergőzik, melyet büszkén 
tart maga előtt. Szecessziós inda, ékszer, és mint a bűn lassan bekúszó, észrevétlenül körülfonó szimbóluma. Vajon mit tesz a kígyóval? 
Megszelídíti? Öl vele? Netán magának szegezi, mint Kleopátra?

Úrnő ő, hatalma van élet és halál felett. Egy fér$ak uralta korban a nő vagy házicseléd, vagy reprezentációs elem. Akit csak férje által 
ismerünk. És valóban, olyan, mint egy ékszer. Arany és smaragd. Bordó palástja, akár egy egyházi méltóságé. Háta mögött falfest-
mény, vagy lángok? Füstbe ment lelkek? Örök életű bálvány, aki megmutatja, hogy a hatalom nemes célokra is használható: él, nem 
visszaél vele. Nem Horthyné, hanem Edelsheim Gyulai Ilona.

A festmény egy a századelővel, az elmúlt száz évvel foglalkozó sorozat részeként volt kiállítva a Brody Studiosban. A művész kímélet-
lenül és nem kevés humorral hozza bizarr összefüggésbe különböző korok és kulturális területek neves képviselőit. Rámutatva ezzel 
a határok képlékenységére, a történelmi átjárhatóságra, a szellemi szabadság korlátlanságára, az irónia jogára és erejére.

d r M á r i á s

Nagyapa végigharcolta az osztrák–magyar hadsereg tartalékos tisztjeként az első világháborút az olasz fronton, ahol háromszor meg-
sebesült, majd a második világháború végét az orosz fronton, ahol egy becsapódó gránát megsebesítette, minek következtében 1944 
szentestéjén elhunyt.

A hadikórházakban az önkéntes ápolónőktől, akár angyaloktól várták a sebesültek a gyógyulást. Közülük Edelsheim Gyulai Ilona 
volt a kedvence.

Nem tudom, hogy nagyapám, aki a klasszikus polgári élet megtestesítője volt, s talán még az angyalokban is hitt, miután tartalékos-
ként két világháborúban sok évet végigharcolt, mennyire ábrándult ki végül mindenből egy tábori ágyon lehelve ki lelkét egy távoli 
országban, messze a családjától.

Nem ismerhettem meg, de ha találkoznánk, akkor arról próbálnám meggyőzni, hogy én az angyalok sugallatára festek, olykor talán 
még olyan képeket is, amelyek neki tetszenének. 

Apa, aki Klimtet szerette, és anya, aki Gyulai Ilonát, miután aláírták  
az életre szóló kölcsönös ápolási szerződésüket 
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Teleki Pál vörös térképe előtt Paul Klee műtermében
Pál Teleki in Front of his Red Map in Paul Klee’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 B é k é s i  L á s z l ó
BESZÉLGETÉS TELEKI PÁLLAL

Elment a nap, táskájába tevén
ügyeit, gondjait. Karantén éjjelén
Ketten vagyunk most, Teleki meg én,
Teleki mint kép szobám falán.

Teleki kolléga, hadd szólok pár kurta szót, szívből csupán:
Egy régi képed alatt 101 tanszéki értekezleten ámultam.
Könyveid ingyen 15 évig óvtam.
Tárgyad, a Geopolitikát 23 évig formáltam: 
10 000 egyetemi előadás, ennyit bírtam csak.
Csibész vagy Pali, nem írtad cikkeidbe:
csak fordítottad Hausho:ert.
Ma is így megy: tankönyvem sütkérező tudósok könyveiben 
köszön vissza-össze függéstelenül.
Kollégáim akkorát konferenciáztak Rólad, majd’ kihagytak:
könyvtáros előad: már hónapok óta óvja könyveid (pénzért),
s az intézetvezető is beült öt percre, mobilozni.
A szerkesztő (cserkész nagyapjáról mesél, könnyéig hatódik)
kihagyott a konferenciakötetből, mindennapi kézfogás után,
majd felhívott, honnan jöttem rá: besúgót reszketett.
Testületi szelleme naggyá teszi, irodájában, már felesége is.
Doktori tanácsülés: jelentem, geopolitikából habilitáltam 
(lényege: szabadon hirdethetek egyetemi előadásokat).
A következő napirendi pontként geopolitika doktori tárgyamat 
azonnal egy senkinek adták.
A geopolitika doktori alprogram vezetője, (ki azt se tudja mi az) 
rajzolgatva
megbújni próbált,
nehogy kérdezzék,
mennyiért vállalta posztját, s tükörbe hogyan néz?
Elárultatásomtól a doktori iskola vezetőjének bimbója megduzzadt,
vezetőim icipicit erektáltak,
júdáspénzük folyósítva.
Augusztus, s levél jön. 
Az új tárgyfelelős senki tudatja: nem érinti az oktatás (hogy érin-
tené, egyetlen releváns cikk, konferencia-előadás nem tapad hozzá).
Termet szerzett: péntek este óráit megtarthatom, 
közben bűzlő zakójában menne MNB támogatást felvenni.

Hát kiléptem.
Keresnek néha, szigorlatra mondanék tételeket, s ha már beszélünk, 
a megoldásokat is dolgozzam ki,
hiszen nem értenek hozzá, oly nagyok (ezt írom, bár a senkik 
rímelne jobban).
De program megy, pénzt veszejtik.
Doktori címek termelődnek,
s nem adnak ruhát a mezítelennek.
Több az autógyár, a Samsung, az atom – ez, ugye, szép?
De persze, emellett – hadd mondom el Pali,
sok a szenny, a buta beszéd.
Körös-körül igen sok gazember jár.
Számolatlan vannak e csirkefogók: 
alapítványosok,
pénz-nyelők,
talp-nyalók.
Töltőtoll, jelvény pompázik a gőgös mellen, 
Új Selyemútról szónokolnak rendelt kötetekben,
ott, hol elődeik gyapotmezőt-narancsligetet terveztek.
Kőrösi, Vámbéry, Stein, Hamvas s a walesi bárdok szótlan köny-
nyeznek.
Elengedem. Megvalósítom gyönyörű képességed:
visszacsatolom szlováknak a csehet,
Előkerítem kollégánkat, Cvijićet
– a zsebemből (őt tették az ötszáz-dinárosra).
Békét kötök a topless strandos Jugoszláviával,
irsaizunk barátsági szerződésként drMáriással.

Elment a nap, táskájába tevén
ügyeit, gondjait. Karantén éjjelén
Hárman vagyunk most Tudósok: Béla, Teleki meg én.
Teleki mint nekem dedikált festmény szobám falán.

d r M á r i á s

Teleki Pál miniszterelnök, földrajztudós „vörös térképe” Magyarország 1910-es népességének nemzetiségek szerinti eloszlását mutatja. 
Ezt vitte magával az Apponyi Albert által vezetett magyar békedelegáció érvként Párizsba, de hiába. Paul Klee svájci festőművész 
ekkortájt Tuniszba utazott, ahol a színek jelentését kutatta. A vörös vált a kedvencévé: az izzó napkorongok és házak. A második 
világháború közeledésével Klee képein súlyos körvonalak jelentek meg a vékony helyett, s egyre több lény, amelyek átvezetnek a túl-
világra: angyalok, démonok, maszkos $gurák. Teleki Pál miniszterelnök 1941. április 3-án követett el öngyilkosságot a jugoszláviai 
német háborús támadás és a magyar részvétel ellen tiltakozva. Klee 1940. június 29-én halt meg. Bár Svájcban született, állampolgársági 
kérelmét csak halála után hat nappal fogadták el.
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Bada Dadával a szentendrei Vajda Lajos Stúdióban kiállítás-rendezés közben azon  
tanakszunk, vajon hazamenjünk-e, miután időközben ott kitört a háború 1991-ben

Bethlen István különbéke-tárgyalásokat folytat James Ensor műtermében 
István Bethlen Negotiating a Peace Accord in James Ensor’s Studio

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 K auc s e k  B á l i n t
Időnként, egy-egy kiállításszervezés, képszállítás alkalmával meglátogatom Bécit. Kedvesen be-
invitál, megkínál török-kávéjával, majd leülünk. Felém fordul és teljes $gyelemmel, félig cinikusan, 
félig komolyan felteszi szokásos első kérdését: „És, hogy vagy Bálint mostanában?”

Személyes és szakmai kérdéseire kapott rövid válaszaimból összerak magának egy pontos képet, 
és mint egy briliáns diagnoszta, empátiájának és helyes „kikérdezési technikájának” köszönhetően 
leszűri a lényeget.

A festészetében is ugyanezt a lényeglátást látom. Ahelyett, hogy lassan, az adatok begyűjtése és 
azok logikus elemzése mentén haladna, inkább választja a gyors és sallangmentes utat. Mozgalmas 
élete során szerzett tapasztalatának és tudásának köszönhetően bátrabban hagyatkozik megérzé-
seire. Aktuálpolitikai képeinél is nagyon jól találja meg a jó ízlés határain belül maradó, nem túl 
direkt kifejezésformát, amivel eléri célját: elgondolkodtatja és megnevetteti rajongótáborát.

A Bethlen István különbéke-tárgyalásokat folytat James Ensor műtermében című képe esetében a mű-
vész a 20. század egyik jelentős miniszterelnökének állít emléket, aki egy gazdasági összeomlás 
szélén álló, a trianoni békeszerződés által megalázott országot állított talpra egy évtized alatt. 
Később, a második világháború alatt sikertelen különbéke-tárgyalásokat folytatott. Ezt a furcsa, 
értetlen pillantásoktól cikázó, torz, értetlen $gurákkal teli világvégi karneválhangulatot látom  
e képen, melynek közepén Bethlen áll ministráns$úként.

Reméljük, korunk meghatározó politikusai ügyesebben lavíroznak majd, és „különtárgyalásaik” 
eredményesebben végződnek!

d r M á r i á s

Bethlen István – 1921 és 1931 között Magyarország miniszterelnöke – hibának tartotta a belépést 
a második világháborúba, elítélte a zsidótörvényeket, 1943–44-ben a háborúból való kiugrást 
támogatta, s angolszász irányú különbéke-kísérleteket szervezett.

James Ensor belga expresszionista festő szülei emléktárgy-üzletet vezettek, a boltban maszkokat 
is árultak. Ezek nagy hatással voltak későbbi munkásságára: félelmetes maskarákat, fantomok-
kal benépesített fantasztikus világot festett. Olyat, mint amilyennel Bethlen próbálta tárgyaló-
partnereit meggyőzni.



11



52

?????????????????

Apa (jobbra lent) és barátai a háború előtt Palicson a szabadban

Tito és Horthy II. Erzsébet és Indira Gandhi társaságában reggelizik Monet műtermében
Tito and Horthy with Indira Gandhi and Elisabeth II Having Breakfast in Monet’s Studio

2019, 100×120 cm, akril vásznon

 P ó k  A t t i l a
1952. november 20. szép, napsütéses nap volt Portugália egyik legkellemesebb tengerparti üdülőhelyén. 
Estorilban, a Casa San Jose ízlésesen ápolt, de korántsem hivalkodó kertjében (amely látogatóit Manet 
híres képére emlékeztette) a még kissé harmatos, de gyorsan száradó füvön négyen fogyasztották a házi-
gazda kirándulásokra használt kosarából a kései reggelit. A 84 éves házigazda (egy negyedszázadon át 
Magyarország államfője) kissé ideges volt, a vele szemben ülő egzotikus szépségű hölggyel (az egyik leg-
befolyásosabb indiai politikus leánya) a lisszaboni indiai nagykövetség fogadásán ismerkedett meg. Ezen 
a szép reggelen egyedül volt otthon (felesége tizenkét éves unokájukat látogatta egy skóciai bentlakásos 
gimnáziumban) és azt remélte, hogy különlegesen fontos politikai találkozót hoz létre. A helyi sajtóból 
értesült ugyanis arról, hogy a másik két vendég, az angol királynő és Jugoszlávia vezetője is Estorilban 
pihennek. Úgy gondolta, hogy megismételhetik kilenc évvel azelőtti, Zürich melletti találkozásukat, 
amikor hosszas titkosszolgálati előkészítés után egy kis parasztház kertjében a németellenes összefogás 
lehetőségeiről tárgyaltak. Az akkor tizennyolc éves Erzsébet Svájcban tanult és szülei őt látták alkalmas-
nak arra, hogy a legnagyobb titokban, Churchill megbízásából találkozzon a kiugrást mérlegelő Magyar-
ország, valamint India és az egyre befolyásosabb jugoszláv partizánmozgalom vezetőjével. A volt magyar 
államfő nem tudhatta, hogy a két tárgyalási nap közötti éjszaka mi történt a csinos $atal angol arisztok-
rata hölgy és az imponáló fellépésű partizánvezér között. Ezért nagyon meglepődött, amikor a kertjébe 
lépő királynő (akinek aznap volt ötödik házassági évfordulója, de férje egy fontos lisszaboni tárgyalás 
miatt nem lehetett vele), meleg öleléssel köszöntötte a jugoszláv kommunista párt és állam vezetőjét. Idő-
közben nagyon felmelegedett az idő és a hölgyek nem tudtak ellenállni a tenger csábításának, bár nem 
volt náluk fürdőruha. Ezt a helyzetet ábrázolja a kép, ilyen oldott formában egyeztettek a Szovjetunió 
elleni közös fellépés lehetőségeiről. A festmény forrása a portugál titkosszolgálat által készített fénykép.

d r M á r i á s

Apám 1944-ben orvosi diplomát szerzett a szegedi orvostudományi egyetemen, majd azonnal be kellett 
vonulnia. Két behívót is kapott két hadban álló féltől, de ő végül egy harmadik megoldást választott:  
a Tito vezette Jugoszláv Népfelszabadító Hadsereghez tartozó magyar Pető$ Brigádnak lett önkéntes 
hadi orvosa és tábori sebésze. A háború befejezését követően nem engedélyezték a leszerelését orvoshiányra 
hivatkozva, nyugdíjazásáig katonaorvosnak kellett maradnia, így hosszú éveken át vezette az Újvidéki 
Katonakórházat belgyógyászként, ezredesi rangban.

Mi lett volna, ha nincs világháború? Lehet, hogy Tito és Horthy békésen beszélgetnek a szabadban? 
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Rákosi Mátyás Jackson Pollock konyhájában énekel
Mátyás Rákosi Singing in Jackson Pollock’s kitchen

2012, 120×90 cm, akril faroston

 B u k ta  I m r e
Amikor megkaptam drMáriás felkérését e szöveg megírására, igen megörültem, hogy ezúttal nem aktuálpolitikai szereplő a céltáblája. 
A művész megkegyelmezett, sejtve, nem nékem való, úgysem vállalnám el. Tagadhatatlan, hogy Béci (régóta ismerjük egymást) szíve-
sen lubickol a sikerben, szereti a re%ektor fényét (ki nem?), legyen az művészeti kritika vagy a Blikk címlapja. Jobb és bal, Ping és Pong 
a parlament folyosóján ide-oda pofozzák azt a szerencsétlen Labdát, akit drMáriás kipécéz éppen. Az illető Labda igyekszik mihama-
rább úgy eltüntetni a képet, hogy azonnal megvásárolja, nem gondolva arra, hogy a művész evvel két legyet üt egy csapásra: pénzhez 
jut és a kép sem tűnik el, mert már könyörtelenül el is indult virtuális világ körüli sétájára a világhálón. Nem tudom, igyekezett-e vagy 
sem, de mintha valami egyensúlyra törekedne a doktor úr, nehogy őt, a Független Művészt bárki is kisajátítsa. Elárulom, tudom, hogyan 
érez a szíve mélyén, de ha ennél tovább merészkednék, ezzel vagy az ellenszenvet, vagy az állami tulajdonba vételét segíteném elő. Így 
marad az, hogy ugyanazok váltakozva szeretik és utálják attól függően, ki kapja a pofont. De ne feledkezzünk meg: valójában művé-
szetről van szó, festményekről, nem Kalasnyikovról.

Rosszcsont, nagy kópé ez a vajdasági magyar gyerek… Egy vágtató vad, betörni, megszelídíteni nem lehet.

drMáriás legalább három műfajban remekel, nehéz eldönteni, minek a doktora inkább, író, zenész, festőművész, vagy mindhárom egy-
szerre. Tartalékba szóba jöhet még az élet művésze.

Szóval Rákosi Mátyás Pollock konyhájában járt. És még énekelt is neki. Fikció? Művészi fantázia? Nem annyira. Ahogyan Lenin 
lehetett dadaista költő Zürichben, Kim Dzsongun járhatott iskolába szintén Svájcban (gondoljunk bele: Un, a berni diák!), akkor miért 
ne szöktethette volna ki saját magát Mátyás Amerikába? Kijutni innen 1952-ben csak neki volt egyszerű, a légynek nem, bejutni pedig 
segíthetett Pollock orosz felesége. Ha már 1952-ben járunk, illik megemlítenem, épp abban az évben születtem, nyilván érezvén azt  
a levegőt, amit akaratomon kívül együtt szívtam be Rákosival, mert a bába néni elmondása szerint összeszorított szemecskékkel, teli 
torokból üvöltve jöttem a világra, nemtetszésemet ily egyszerűen kifejezve a rendszer ellen. Ez volt az első és utolsó ordításom, mert 
mindenki, aki körbevett, ujját szájához téve „pszt”-et súgott, így én is elhallgattam, mondván a falnak is füle van. (Kodály szerint: „Itt 
már csak a falnak van füle?” – Gosztonyi János utólagos engedelmével).

Hogy mi történhetett Jackson konyhájában, csak feltételezni tudjuk. A fenti példákból kiindulva Rákosi megelégelhette a szocreált, 
titokban vágyott valami avantgárdra, bár nagyapám padlássöprése is eléggé avantgárd volt (innen nézve kész szürrealista performansz, 
nagyapám szemszögéből persze véres realizmus), de nyilván tovább kellett lépnie. Tudjuk, Sztálin imádta a zenét, meg is tanította egy 
részeges estén Proko6evet és Sosztakovicsot zongorázni, mint azt David Pownall egy remek darabjában, a Mesterkurzusban hűen 
illusztrálja. Valahogy ezek a régi vágású diktátorok perverz módon vonzódtak a művészetekhez.

Felszabadítóan hatott Rákosira az a csorgatós modor, amelyet „még egy középsős óvodáscsoport is játszva szétspriccel a kéznél lévő 
folyékony szappannal” – mondta a nagy „Ő”. Vodkás és whiskys üvegek cseréltek gazdát az amerikai konyhában, ahol már akkor 
távirányítós volt a kredencajtó. A festményt elemezve a metódus az lehetett, hogy Pollock – az akadémista képzésére alapozva – 
először megfestette magát az Éneklő Elvtársat, amint a torkát elhagyja a Béke fennmarad és tartós lesz című dal, majd elszabadultak 
mindketten, azaz eljött a felszabadulás, és fékevesztett közös örömcsorgatás kezdődött. Hogyan kerülhetett ez a műalkotás drMáriás 
tulajdonába? Tudom, hogy volt koncertezni a Tudósokkal az USA-ban. Talán akkor szerezte meg? Nem kérdeztem. De kérdem én: 
ma már minden művészet? Lehet más tollával ékeskedni? Lehet egy faldarabot eladni sok ezer dollárért? Ha élne Rákosi elvtárs!  
Ő rendet tenne! Adna „Ő” a spriccelésnek!

d r M á r i á s

Jackson Pollock imádta a jazzt, naphosszat hallgatta, abból merítette erejét és inspirációját. Felesége, a szintén festőművész Lee 
Krasner szerint az egyetlen igazán kreatív dolognak tartotta abban a korban, amelyben élt és alkotott.

Rákosi Mátyás a vajdasági Adán született, ahol máig él és virul a népzene, így biztosan ismert jó néhány népdalt.

Az ének az emelkedettség, az udvarlás, a barátkozás, a szép szomorúság és a mozgósítás nyelve. Ha Rákosi ellátogatott volna Pollock-
hoz, talán elénekel neki egy dalt a konyhájában ülve. Feltehetően egy szép fotót is vitt volna magával, hátha Pollock kiteszi azt a falára, 
így reklámozva őt.

Pollock, míg hallgatná Rákosi énekét, aki végül egy lelkes pionírindulót választana, a fényképre csurgatná a festéket a totális szabadság 
jegyében.

Rákosi pedig lelkesen megköszönné a remek alkotást, amely őt a művészettörténet örökkévalóságába lopná. 
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Kelet-európai divat – Vörös Október zakóban, zakókkal

Nagy Imre Andy Warhol műtermében 
Imre Nagy in Andy Warhol’s Studio

2013, 130×90 cm, akril faroston

 S á fá r  Z o ltá n
A pop art-csillag, Andy Warhol emlékalbuma került napvilágra a Sotheby’s legújabb aukcióján. 

A benne feltáruló keleti blokkhoz fűződő viszonya a magyar nemzeti érzésű nézőt is megindítja. A benne található egyik legizgalma-
sabb darab, a táskás szemű, szomorú arcú Nagy Imre mint a művész óriási csodált ikonja tárul elénk.

Az emlékalbum mandalás kifestő könyvként rendelhető online könyvkereskedő felületeken.

A portrék között Mézga Géza és Gábor Zsazsa is szerepel.

d r M á r i á s

Amikor Nagy Imre a jugoszláv nagykövetségen menedékjogot kapott a társaival a szovjetek és Kádárék elől menekülve, úgy érezhette 
magát egy rövid ideig, mintha Amerikába, az ígéret és szabadság földjére érkezett volna. Ráadásul onnan nem más, mint maga a király, 
Elvis Presley állt ki mellette, a Time magazin címlapjára pedig az év emberének a „magyar szabadságharcost” választotta. És Jugoszlávia 
egyébként is olyan hírben állt, mint a szocialista országok legnyugatiasabbja, kis Amerikája.

Azonban rajtunk Kelet-Európaikon máshogyan áll minden, mint az amerikaiakon: a ruha, a szemüveg, a nyakkendő, s a szabadság is. 
Szeretjük az élénk színeket, akár az amerikaiak, de máshogyan élénkeket. S mindig ott vannak körülöttünk azok a buborékok, ame-
lyek az előlünk eltakart valóságként vesznek körül. Mint például az, hogy a háttérben megegyezett a Brioni-szigeti pompás villájában 
tartózkodó Tito és Hruscsov.

Azonban egyszerűségében, közvetlenségében, népszerűségében és fontosságában Nagy Imre közel állt Warhol művészetéhez. 

Kicsit más színekkel, formákkal, ízekkel, de akkor egyszerűen ennyi jutott. 
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Kádár János Malevics műtermében
János Kádár in Malevich’s Studio

2012, 120×90 cm, akril és szén faroston

 B á n k i  Á ko s
Kádár unokája vagyok én egy fekete kocka,
sötét űr a mindenség.
Drága nagypapa nem emlékszem rád
fekete homályba mélyed szellemed
tavaszi Napba néző káprázat tekinteted
ami bennem él drága nagypapa
sötét űr a mindenség.
Megszuprematizáltál és itt hagytál mikor kinyílt a szemem
és nem fogtad a kezem.
Kádár unokája vagyok én a nagy fekete kocka.

d r M á r i á s

Kádár Jánosnak sok olyan adottsága volt, amelyek a kor sikeres vezetőjévé tették, azonban szexinek nemigen volt mondható. Az embe-
rek jobban kedvelték Kertész Mihály legendás $lmje, a Casablanca fér$ főszereplőjét, Humphrey Bogartot. Annak ellenére, hogy nem 
volt különösebben jóképű, a hangja hallatán pedig sokaknak egy elkerülhetetlen légcsőműtét, a tracheotómia lebegett a lelki szeme 
előtt, mégis elképesztően fér$as stílusa volt, amely ellenállhatatlanná tette sok nő számára, míg sok fér$nak pedig emiatt követendő 
modelljévé vált. 

Kádár kevésbé volt macsó. A krumplis tésztát és a paprikás krumplit kedvelte, de azokkal nehezen hódította volna meg Ingrid 
Bergmant, Bogart $lmbéli párját.

Hogy ezt a méltatlan történelmi hibát kijavítsuk, felöltöztettük őt, mint egy színes, vad, lüktető arcot, amely Malevics fekete ikonja, 
a végtelent és az istenit is jelképező fekete négyzet előtt állva a jelenünkbe visszavillanva megszépüljön.

Már-már olyan legyen, mint egy kelet-európai Humphrey Bogart. 

Moszkvai Tudósok-plakát 2005-ben
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Saját képalá??????

Máriás Lilla napolitán dalokat énekel Krúdy és Marylin légyottjához

Marylin Monroe elolvasva az Álmoskönyvet  
beleszeret Krúdy Gyulába Matisse műtermében

Marylin Monroe having read the book of dreams  
falls in love with Gyula Krúdy in Matisse’s Studio

2019, 160×300 cm, akril faroston

 Vö l g y i  M i k l ó s
Nézem a képet, és feltolódik bennem $atalságunk két meghatározó szereplője. 
Marilyn Monroe az ötvenes-hatvanas évek szexszimbóluma, valamint Krúdy 
Gyula máig élvezettel olvasott írói világa. Sajnos ők nem találkozhattak, nem 
tudhattak egymásról, mivel ha közel is, de más korban éltek. Krúdy Gyula 
az álmodozó utazó, aki egy szépasszony levelére elutazik Felvidékre, de meg-
érkezvén az állomásra, a frissen elkészült zónapörkölt, illatos karéj fehér 
kenyérrel és kovászos uborkával tálalva feledteti a hőn áhított régmúlt sze-
relmét, mivel az ráér, de a zónapörkölt az csak most frissen adja ki az ízét.

Ezzel szemben Marilyn Monroe két végén égetve élete gyertyáját kilép a meg-
ismerhetetlen nő ideálképéből. Harsány, tőle hangosak az újságok és a kor-
szak fér$társadalmának koronázatlan szexkirálynője.

Hogyan kerülhettek mégis egy festményre ketten, mit akart kifejezni a mű-
vész a képével? Szerintem, aki lefekvéskor megnyugvásként szívesen elolvas 
egy novellát Krúdytól, annak egyértelműen megfogalmazódik, hogy Marylin-
nek miért jelenhetett volna sokat Krúdy álmoskönyve, mi az, ami neki hiány-
zott az általa képviselt nőideálból, sikeres életének mitől lett $atalon tragikus 
vége. A szemérmes fér$ szeretete, a rajongás hiánya, a beteljesületlen vágyak 
gyötrő keresése.

Krúdyt olvasva, ha éppen nem zsírfoltokkal gyöngyöző, aranysárga, jól be-
zöldségelt ököruszály levest kanalaz, és álmai kisasszonyáról elmélkedik, 
akivel $atal korában szürkületkor a templomkert fái között lopott csókkal 
búcsúzkodott, írásaiban csak beteljesületlen, vágyaktól fűtött szerelemről 
olvashatunk. A budai szépasszonyok kivillanó bokái mennyivel több vágyat 
keltenek a fér$emberben, mint a kitárulkozó, ám érzelmi világában hiányt 
szenvedő díva. És, hogy ezt az érzelmi különbséget drMáriás kiemelje, Krúdy 
képét a falra tette, ahol egy érett fér$ képeként elgondolkodik, mennyit vál-
tozott a világ!

d r M á r i á s

Marylin Monroe egyszer azt nyilatkozta, álmodozni arról, hogy egyszer 
híres színésznő lesz sokkal jobb volt, mint később tényleg azzá válni. Ha el-
jutott volna hozzá Krúdy Gyula Álmoskönyve, talán egy új világot nyit meg 
előtte: lenyűgözi a bohém író tudása és érzékisége, s nyomban beleszeret. 
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Nagyapa vezetésével elindul a vadásztársaság zajos zenekari kísérettel

Lugosi Béla a Kárpátok felett őrködik Caspar David Friedrich műtermében
An apparition of Béla Lugosi over the Carpathian Mountains in Caspar David Friedrich’s Studio

2019, 120×100 cm, akril vásznon

 C s e r na- S z a b ó  A n dr á s 
Blaskó Béla Ferenc Dezső, a Tanácsköztársaság leverése után emigrációba kényszerült Nemzeti $atal színésze, aki a Bánságban 
született, az ország elhagyása előtt még felmászott a Kárpátok magas bérceire, hogy utoljára végigtekinthessen széles egy hazáján. 
Szózatot ugyan nem intézett az éppen széthulló országhoz, csupán ezt mondta: „Jó hát akkor itt fogtok élni”. Majd lemászott a bér-
cekről és taxival a vasútállomásra vitette magát. Berlinben a repülőjegyét már Lugosi Béla névre vásárolta.

d r M á r i á s

A századelőn megjelent világunk felett a rossz árnyéka, akár Drakula grófé. A vámpír karakterét a kegyetlenségéről híres havasalföldi 
uralkodó, III. Vlad Țepeș Drăculea legendája alapján az ír Bram Stoker formázta meg. Ennek lett Lugosi Béla a világhírű arca, aki 
Erdélyben született. Az első világháborúban hadnagyként szolgált az osztrák–magyar hadseregben, azután az orosz fronton megse-
besült, hogy később Amerikába menekülve a horror$lmek világsztárjává nőjön, s csillagot kapjon a Hollywoodi hírességek sétányán. 
Jelmezében helyezték örök nyugalomra Kaliforniában. 

Egyesek szerint ma is él, olykor látni őt a Kárpátok csúcsain, amint őrködve felettünk azt mormogja vérfagyasztó hangján, hogy 
minket soha nem hagy el.
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Rockenbauer Zoltán tárlatvezetést tart a Béke veled! című  
kiállításon a debreceni MODEM-ben 2017-ben

Ady Endre megmenti a mennyei bárányt Franz Mark műtermében
Endre Ady saves the heavenly lamb in Franz Mark’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 R o c k e n b au e r  Z o ltá n
A művészettörténet számon tartja, hogy a legkorábbi Krisztus-ábrázolások a bárányát a vállán menekítő pásztorként jelenítették 
meg a Megváltót. A János evangéliumában megírt példabeszéd alapján „Jó Pásztor” képtípusnak nevezzük az ilyen kompozíciót, és 
a 3. századtól napjainkig kedvelt motívuma maradt a keresztény ikonográ$ának. Franz Marc mélyen vallásos kálvinista családban 
nőtt fel, $atal korában egy ideig ő maga is papnak készült, és bár érett művészete inkább támaszkodik panteisztikus, animisztikus 
világlátásra, családi indíttatásból is érthető, ha nem volt teljesen idegen tőle a biblikus képalkotás sem. Miként ez az 1911-ben készült 
Fiatal (ú báránnyal (A jó pásztor) című művéből is kiderül.

Ámde miként került Ady Endre a Blaue Reiter csoport e kiváló festőjének műtermébe? A lelkiismeret-furdalás vitte oda. Ady és Marc 
kortársak voltak: olyannyira, hogy a magyar poéta alig két évvel volt csak idősebb a német piktornál, és nem egészen három évvel élte 
őt túl. Az első világháború kitörésekor Franz Marc önkéntesnek jelentkezett. Tollal és fegyverrel harcolt, életét Verdunnél egy 
gránátrepesz oltotta ki. Eredetileg Ady is elszánt volt a hadi szolgálatra. Többször is megjárta a sorozóbizottságot: hol alkalmasnak, 
hol alkalmatlannak minősítették. Az események előrehaladtával azonban már mindinkább megúszni szerette volna a dolgot, és végül 
Bölöni György segítségével a Nyugat írói listáján jutott teljes felmentéshez. Mivé is lényegülhetett volna át a fegyvert ragadni nem 
akaró költő a hősi halált halt kéklovas festő műtermében, ha nem éppen az Ember $ává? Ki kardot fog, kard által vész el.

Hogy Ady Endre önmagát nemcsak Góg és Magóg $ának, Dózsa György unokájának, Esze Tamás komájának, a Halál rokonának, de 
Jó Pásztornak is tartotta, efelől eddig sem volt kétségünk. Most drMáriás jóvoltából képzőművészeti megerősítést is nyert ez a sejtés.

d r M á r i á s

Ady Endre költészetét szeretik a magyartanárnők. Ady Endre szerelmi és egyéb kalandozásait kevésbé kedvelik a magyartanárnők. 
Talán azért, mert nem velük történtek. Így marad a költészet. S miközben azt istenítik, élvezettel haragudhatnak a bűnös Adyra.

Amikor Ady megunta a magyartanárnők furcsa vonzódását, fogta magát, s addig hajózott szörnyű viharokban, amíg a haragos nők 
mérge szította orkán a világ végére nem fújta, ahol a mennyei bárányt, s az ártatlanságot végül meg nem találta. Hajója a hatalmas hul-
lámokban ripityára tört, ő majdnem meghalt, de utolsó erejével még beúszott egy szörnyű barlangba, ahol megtalálta az örök erkölcsi 
tisztaságot. Hátára kapta a Mennyei bárányt, majd elhozta az őt imádó földi nőknek, hogy megbocsássák neki bűneit, s immár tiszta 
szívvel szerethessék isteni költészetét.

Is. 
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Szombathy Bálinttal a My City Belgrade fesztiválon az A38 Hajón 2007-ben

Kosztolányi Dezső a Hajnali részegség megírása után Braque műtermében
Dezső Kosztolányi a�er writing Dawn Drunkenness in Georges Braque’s Studio

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 S z om b at h y  B á l i n t 
A hajnali ébrenlét álmos és fáradt bizonytalanságának belső érzetét Georges Seurat pontfestészeti 
kifejezésmódja teszi érzékletessé Kosztolányi áttetsző portréjában. Az arckép ugyanakkor Georges 
Braque „elvadult” mennyei tájélményébe ékelődik, két párhuzamos lelkiállapotot tárva elénk. Ennek 
nyomán születnek meg a következő sorok:

Szájtátva álltam
s a boldogságtól föl-fölkiabáltam,
az égbe bál van, minden este bál van
és most világolt föl értelme ennek
a régi, nagy titoknak, hogy a mennynek
tündérei hajnalba hazamennek
fényes körútjain a végtelennek.
(Kosztolányi Dezső: Hajnali részegség, 1933)

d r M á r i á s

Kosztolányi nagybetegen írt gyönyörű versében fokozatosan tágítja a teret, s jut el szobájából az 
örök égi bálba. Ezért válik a képen légiessé, már a távolból néz vissza, míg a hátterében ott lángol 
meleg színekben a földi világ, a forró nyári hangulatú táj, amelyet annyira szeretett, s fájó szívvel 
hagyott itt. 
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Vad képem előtt Újvidéken 1984-ben

Csáth Géza fejéből kipattan a Béka Derain műtermében
�e Frog popping out of Géza Csáth’s head in André Derain’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 F e k e t e  J .  J ó z s e f 
Ezúttal a homlokán nyílott meg a boszorkánylyuk. Számított rá, midőn minden okkerben kezdett úszni körötte, a káprázat kisiklatta 
a színeket a rohadt fény spektrumból. A hangok is megtébolyodtak, hosszan elnyújtott üvöltés feszítette halántékát, majd elcsitult, 
hogy békanyálszagú hang vartyogása töltse ki a koponyája csontkupoláját. Előfordult máskor is, amikor a szanatóriumban szenvedő 
orvosdoktor azt kívánta, hogy ne bámuljanak rá, hanem érezzenek együtt vele. De akkor nem volt vele se a revolvere, se az aprófakészí-
téshez használt kisbalta.

A homloka mögött lüktető vartyogást most sem fegyverrel, hanem mor$ummal kívánta elhallgattatni, amitől még színesebbé és 
hangosabbá vált hálószobája. Szívesen átment volna a másik helyiségben alvó feleségéhez, hogy melléfeküdjön, ám a kislányukat nem 
szerette fölzavarni szerelmi zajongásukkal. Megpróbált a fejében lüktető vartyogás elcsendesítésére összpontosítani, amikor óriásit 
reccsent a koponyája, és a homloka mögül előbukkant az ocsmány, szőrös, bűzös varangy, tágra nyitott szájából, tűszerű fogai mögül 
újra fölhangzott a korábbi üvöltés, a halál orkesztrálatlan dallama, keserves szaxofonfutam. Majd a Béka ádázul vicsorogva elfutott 
a műterem sarkába, és megbújt a fölhalmozott vásznak között. Elnémulva lerakta a hisztéria petéit.

d r M á r i á s

Csáth Géza egyik legerősebb álomszerű írásában egy rettenetes, gyűlölt békával viaskodik. Írása olyan vad érzésekkel, képekkel, 
színekkel operál, mint Derain festészete. Ezúttal a szabadkai „vad” a francia „vad” festőművész modellje, s nem csoda, hogy épp ekkor 
tör ki fejéből a Béka. 
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Bartók a Kékszakállún gondolkodik és nőnek érzi magát Gauguin műtermében
Béla Bartók thinking about Bluebeard’s Castle feeling like a woman in Gauguin’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 P u s k á s  I s t vá n
A húszéves Bartók Béla és kamasz barátja, Balázs Béla 1901. augusztus 4-én kötöttek 
el egy kis vitorlást Fiuméban, hogy világgá menjenek, szerencsét próbáljanak. Kaland-
vágyuk körbeűzte őket az óceánokon, így jutottak el 1902 nyarán a makronéziai Hiva 
Oára. Egy rettenetes viharban megsérült hajójuk kormányozhatatlanul sodródott 
napokon keresztül, míg a gondviselés partra nem vetette őket. 

A szigeten Paul Gauguin fogadta be a két európait, akik a Maison du Jouirban rejtőz-
tek el a sziget helytartója és a zsandárok elől. A kis vitorlást egy öbölben, a gyarmati 
hivatalnokoktól elrejtve javították meg a helyi halászok. Gauguin az i6ú magyarokat 
beavatta e paradicsomi szépségű sziget kínálta érzéki élvezetekbe, és sokat mesélt 
életének kalandos fordulatairól.

Bartókra és Balázsra oly hatással volt ez a találkozás, mely egyszerre szerzett nekik 
félelmetes és örömteli tapasztalatokat, hogy hazafelé úton el is készítették egy opera 
vázlatát, amely később a Kékszakállú herceg vára címen nyert végleges formát.

d r M á r i á s

Bartókot sokat foglalkoztatták a női lélek rejtelmei, súlyos érzelmeit, vívódásait a Kék-
szakállú herceg vára című operájában írta meg.

Gauguin-nek nem volt gondja a nőkkel, amit Tahitin megannyi képén meg is festett. 
Gauguin ugyan nem találkozhatott Bartókkal, de ha ez megtörtént volna, akkor talán 
megfesti őt egy olyan vívódó nőies fér$ként, aki után egy tahiti nő odaadó szerelem-
mel vágyakozik kékszakállat tartva a kezében.

Máriás Adél és József, akik Kodály után a Zoltán nevet adták bátyámnak,  
nekem pedig Bartók után a Bélát
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Pataki Ági Valentin-napra Karádyt kapott

Karády Katalin Edward Hopper  
műtermében várakozik

Katalin Karády Waiting  
in Edward Hopper’s Studio

2019, 100×120 cm, akril vásznon

 Pa ta k i  Á g i 
drMáriás alkotásai közül sokat imádok, de nem mindegyikkel élnék együtt.
A Karády Katalin Edward Hopper műtermében című képpel imádnék együtt élni is.
Mert gyönyörködtet és méltóságra int.
Máriás Béla az általa megteremtett öntörvényű nyelven általában iróniával, szarkazmussal ábrázolja 
„áldozatait”.
Ezen a festményen inkább érzem a csodálatot, tiszteletet és sajnálatot hősnője iránt, mint a tőle meg-
szokott humort.
Egyszerűsége miatt tökéletes, ahogy Hopper művei is, atmoszférája pedig rejtélyes, ahogy múzsája is.
Ahogyan Hopper képei letisztultságuk mellett szimbolikusak is, drMáriás festménye is az.
Hopper legismertebb műve, a Nighthawks, kiüresedett utcáival, magányos $guráival a háború alatti 
évek városi ridegségét teremti meg, 
drMáriás pedig ugyanennek a kornak a magányosságát, hontalanságát ábrázolja.
Karády Katalin is ülhetne a Nighthawks vendégei között, de talán nem lenne az a kalap a fején, amiről 
csak mi tudjuk, mit jelent.
Amikor a 70. születésnapja alkalmából meghívták Magyarországra, csak egy kalapot küldött maga 
helyett… Talán épp ezt a kalapot…

d r M á r i á s

Apám jól hegedült, főleg komolyzenét, még jobban énekelt, népdalokat és slágereket, de a legjobban 
táncolt, keringőt, foxtrottot és szteppet, amivel később meghódította jazz-zongorista és komoly-
zene-rajongó anyámat, aki ugyancsak jól táncolt és énekelt. Ha nézeteik olykor különböztek is,  
s megtörtént, hogy eltört egy-két tányér, egy dolog mindig kibékítette őket: feltettek egy lemezt, s nyom-
ban táncra perdültek. Közös kedvencük Karády Katalin volt.

Karády Katalint 1944. április 18-án a szövetségeseknek való kémkedés vádjával tartóztatta le a Gestapo. 
Három hónapig tartották fogva, megkínozták, kis híján agyonverték. De ő szörnyű egyéni sorsa elle-
nére sem szűnt meg embernek lenni: a nyilasoknak ékszereket és aranyat adva a Duna-parton egy 
egész gyerekcsapatot mentett meg a kivégzéstől, akiket a háború végéig saját lakásán gondozott. 
1951-ben végleg elhagyta Magyarországot. Graz, Salzburg, Svájc, Brüsszel, São Pauló után érkezett 
New Yorkba, ahol letelepedve egy kalapszalont vezetett. Visszavonultan élt, s „merengett a múltak 
ütemén”, akár Edward Hopper amerikai festő alakjai.
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Nagyapa (bal szélen) egységével átkel az Alpokon

Márai Sándor a magyar emigráns irodalom hadvezéreként átkel az Alpokon David műtermében
Sándor Márai crossing the Alps as commander of hungarian emmigrant literature in David’s Studio

2019, 120×100 cm, akril vásznon

 B ú s  B a l á z s 
Boldog az az ember, aki uralni képes a pillanatot, mellyel a múló idő nap nap után, óráról órára, percről percre körülveszi őt. Uralja 
abban az értelemben, hogy – ha kell – megálljt parancsol a mindannyiunkban ott szunnyadó rutinoknak, kulturális konformizmus-
nak; a választások belső békét vagy kényelmet célzó késztetésének – s ha úgy hozza a sors, egy magasztosabb idea kedvéért – élete 
folyásának könnyű csuklóval szab új irányt.

A boldogság felé hol apróbb, hol öles lépések által vezet az út, s fájdalom, garancia sincs a célba érkezésre, ám ez sosem tartotta vissza 
a pillanat urait.

Boldog perceket hozó apró sikereinkre (lemehettem volna a boltba tejért, mégse tettem meg) méltán lehetünk büszkék, ugyanakkor 
nem lenne ildomos, ha ezeket egy egész nemzet által ismert és jól beazonosítható, nagy gesztusokkal vetnénk össze. Példának okáért 
– amint ez a képen is látható – Márai Sándoréval, aki a magyar emigrációs irodalom hadvezéreként épp átkel az Alpokon.

A polgári életeszmény nagy prózaírójának drMáriás által vászonra applikált kiugrási kísérlete a menekülés–boldogságkeresés-tenge-
lyen, a kép alapján kialakult benyomásaink szerint inkább utóbbihoz áll közelebb. Egy 1948-as pillanatot uraló magángyőzelem, amit 
nem túlzás a kiteljesedő kommunizmus feletti – elegáns ló ugratás formájában megjelenő –, a napóleoni vagy hannibáli győzelmekhez 
fogható örömforrásaként azonosítani.

A magam részéről hálás vagyok a festmény alkotójának, hogy lecsapva a múlt egy $gyelemre érdemes mozzanatára, ekként ajándékozta 
meg műértő közönségét Márai Sándor kalandos életpályájának egy eddig takarásban lévő, ám újraértelmezve, szemkápráztatóan 
csillogó epizódjával.

d r M á r i á s

Apám olykor behívott Zoli bátyámmal a nappaliba, leültetett minket, s verseket olvasott fel nekünk. Eleinte fura hangulat uralkodott, 
aztán a szavak magukkal ragadtak bennünket: Ady, József Attila, Kosztolányi és mások költeményei, köztük Márai Halotti beszéde. 
Utóbbi nagy hatással volt rám, mert úgy éreztem, azt mondja, amit érzek: az idegenséget. Egyfajta hadvezérré nőtt a szememben, mert 
volt bátorsága átlépni egy másik, távoli, idegen világba, ahogy nagyapának is a csapatával.

Jacques-Louis David francia festő a klasszicizmus vezéralakja volt. Lelkes híve a francia forradalomnak, majd Napóleonnak, és művészi 
munkásságával is az ideológiájukat kívánta szolgálni. Napóleon bukása után, belgiumi száműzetésében visszatért klasszikus témáihoz, 
festményein újra megjelent az erotika.

Márait Kassától Budapesten át Amerikáig vitte a sors. Útközben úszott a Balatonban, teniszezett Olaszországban, sízett Ausztriában, 
lovagolt Franciaországban, s megállás nélkül írt, hogy miután átkelt az óceánon, s lezárta életművét, halála után végül mégis kivívja 
magának az Emigrációs Magyar Irodalom Hadvezére rangot.
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Beatles-rajongók graffitiznek Banksy műtermében
Beatles fans painting graffiti in Banksy’s Studio

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 C z a b á n  G yörg y 
Nem tenném ki a szobám falára, ahol a szerető-kedvesség meditációt végzem reggelente.

De jó lenne csinálni belőle hűtőmágnest, azt kiraknám a frizsideremre, ahol már van 
Csontváry, Rousseau meg egy Schiele.

A legjobb helye pólókon lenne. Kevés szín, könnyen szitázható, és provokatív. Nem 
értenék sokan, hogy mi az üzenet, de elég dekoratív ahhoz, hogy megnézzék az emberek.

És végül is a street artnak az utcán a helye!

d r M á r i á s

Mindenki békét akar. Mert mindenki jószívű és jót akar. Lehet, hogy alkalmanként kicsit 
másként, más eszközökkel, másfajta áldozatokkal. Na de számít az? Hisz mindannyian 
mindennél jobban szeretjük azt a nagyon szép békehimnuszt, amelyet a Beatles adott 
nekünk: (All we are saying is) Give Peace a Chance.

Ezt a dalt szereti énekelni Sztálin és Hitler is. De nemcsak énekelni, hanem festeni is sze-
ret a művészpáros. Általában olyan laza bulikban bukkannak fel, ahol graCtizni is lehet, 
műtermekben, galériákban, kastélyokban, kaszárnyákban, kórházakban.

Arról híresek, hogy A, B, AB és 0 jelzésű vérrel festik béke-jelüket a falra.

Tudósok londoni koncertplakát 2003-ból
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Marx megtisztítja a templomot
Marx cleanses the temple

2017, 100×80 cm, akril vásznon

 M a nc s i c z k y  L á s z l ó 
A templom belső terében ábrázolt Marx Jézusként borítja fel a proletariátus hatalomra jutásának jelszavát hirdető kommunista 
vezetők asztalait, amelyeken a meghamisított ideológiát árulták a hívőknek a korlátlan haszonra és persze hatalomra törekvő árusok, 
Lenin és Sztálin. A gyanútlan szemlélőnek az ómarxisták által máig kedvelt gondolat jut eszébe: Marx nézeteit az új rendről, a munká-
sosztály elkerülhetetlen forradalmáról tökéletesen rögzítette a hatalmas életműben, csak a gyönge vagy gonosz vezetők bűnei miatt 
fulladt kudarcba a gigantikus próbálkozás. A létezett szocialista világrendszer miattuk nem volt képes átfordulni a végkifejletbe,  
a kommunizmusba, ami az emberiség végső célját megvalósító együttélési formáció lehetett volna (vö. Paradicsom). A pénzváltóként, 
galambárusként ábrázolt bajkeverők láttán nem könnyű eldönteni: vajon Marxnak valóban minden oka megvan arra, hogy számon 
kérje két követőjén saját elméletének hiteles interpretációját és megvalósítását?

Kérem, szavazzanak!

d r M á r i á s

Marx egy nehéz éjszakáján azt álmodta, hogy megtisztítja a templomot: ő volt Jézus, aki ostorral a kezében kiűzte külső udvaráról 
az áldozati állatokat áruló kereskedőket és a templomi pénzváltókat. 

Teljesen leizzadva, felzaklatva, kimerülten ébredt. Egyértelmű volt számára, hogy ez egy égi jel, hisz a templom megtisztítása,  
a templomépítéshez és a kultuszreformhoz hasonlóan, messiási tett. Azaz ő lett a kiválasztott, s övé ismét a nagy feladat: a templom 
által az emberek megtisztítása.

Másnap Leninnel és Sztálinnal együtt elmentek a közeli templomba, hogy megtisztítsák, s az embereket az anyagi javak helyett  
a kapitalizmus elleni harcra, egyenlőségre és szolidaritásra buzdítsák, s egyben, mindenekelőtt az őket megbabonázó és elrontó 
anyagi javakról való lemondásra. A templom üres volt. Sehol egy ember vagy elfogyasztható állat. Csak két galamb a bejáratnál, de 
azok is elröppentek megrémült szentlélekként a láttukon. A három muskétás egy ideig serényen kutakodott, majd feldühödve, hogy 
nem talált mást, csak semmirevaló aprópénzt a perselyben, felforgatta az asztalokat és a padokat, s csak tört, zúzott, különösen, hogy 
még reklamálni se volt kinél.

Ekkor Marx eldöntötte, hogy a jövőben ne csak a kapitalistáknak legyen, megírja, s akkor az övé lesz a Tőke.

A Tudósok Zagorszkban 2005-ben (Jeli Gergely, Endrei Dávid, dM)
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A hajléktalan Engels
�e homeless Engels

2012, 90×130 cm, akril faroston

 R a dnó t i  Á ko s
Sokszor gondolok erre a képre. Valóban fontos a számomra, mert ha ránézek, sok 
mindenre $gyelmeztet, pozitív és negatív értelemben is. Ott az angyal, amely segít-
séget nyújt, az Oscar Wilde-i portré a falon, amely remek írásokra és nagy, fényes, 
vidám partikra emlékeztet. A graCti, a pezsgősüveg és a fekvő Engels pedig arra, 
hogy $atalon kidőltünk a fekvő hős tanaitól ital nélkül is. 

Gondolom, ma ő se látná úgy a világot, ahogyan akkor, s ha feltámadna, pont így 
ájulna el annak láttán, ami az óta a nevében történt. 

d r M á r i á s

Engels napjainkban a legtöbb ember által nem műveiről, hanem az általuk inspirált 
politikai rendszerekről és mozgalmakról ismert, amelyek óriási horderővel játszot-
tak szerepet a világtörténelemben.

Legjobb barátjával, Karl Marxszal egy kettejük által csak „tíz sör áztatta napnak” 
nevezett ivászat során ismerkedett meg. Ennek végén bevallotta neki azt is, hogy 
kommunista nézetei ellenére szeret olykor nagyszabású partikat adni, kedvenc ita-
la a pezsgő, melyet rendszeresen és lelkesen fogyaszt, s nem biztos abban, hogy 
nincs isten vagy istenek. Jóllehet az nem is olyan fontos, hanem az együttérzés az 
elesettekkel, a szegényekkel, a kisemmizettekkel, azaz a munkásosztállyal. 

Emiatti lelkiismeret-furdalása azt súgta, legszívesebben gazdag kereskedő helyett 
egy elesett rokkant hajléktalanként láttatná magát.

Tudósok koncert a Sziget fesztiválon 1999-ben
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Lenin Monet kertjében
Lenin in Monet’s Garden

2012, 130×90 cm, akril faroston

 N y i k o l á j  K o p e j k i n
drMáriás Lenin portréja két évvel ezelőtt került Oroszországba. A híres emberekről készített festményeinek kiállításán mutatták be, 
amelyet a szentpétervári Malacorr Galériában rendeztek. Nem meglepő, hogy a festmény hamarosan a kiállítás sok látogatója számára 
a legvonzóbb alkotássá vált, a DK Gromov Gallery hamarosan a gyűjteményébe is vásárolta. Tavaly a portrét Lenin születése 150. 
évfordulójának szentelt nagyszabású Szentpétervári kiállításon újra bemutatták.

Lenin ellentmondásos alakja továbbra is vonzza az emberek $gyelmét a modern Oroszországban. Különösen Szentpéterváron,  
a városban, amelyet a Lenin által 1917-ben elindított „orosz kommunista forradalom bölcsőjének” tartanak.

Azóta eltelt egy évszázad, s Szentpétervár polgárai már másképp tekintenek az orosz forradalom vezetőjére, bár máig valamennyien 
vagy a forradalom elnyomóinak vagy az elnyomottjainak a leszármazottai. Lehet, hogy ez volt az oka annak, hogy ekkora érdeklődést 
tanúsítottak drMáriás kiállítása és különösen Lenin portréja iránt.

drMáriás az orosz kommunista párt alapítóját alapvetően $guratív és szimbolikus módon ábrázolta. Az, hogy a halott Lenin arcát 
látjuk lebegni tengernyi vérben, elsősorban az összes forradalom áldozatára utal, beleértve vezetőket és követőket. Emellett a szerző 
akaratlanul is párhuzamot von vérben fekvő Leninje és a vérző Megváltó között, mely az orosz történelem és a szentpétervári ortodox 
építészet egyik legjelentősebb szimbóluma, ugyanis a Vérző Megváltó templomát azon a helyen építették fel, ahol a politikai nihilisták 
II. Sándor császárt 1881-ben meggyilkolták.

Emellett érezhető a művész iróniája is az ábrázolt személlyel kapcsolatban. A vérben fekvő Lenin láttán az első benyomásunk könnye-
dén kapcsolódhat Chris De Burgh nyolcvanas évekbeli slágeréhez, a 'e Lady In Redhez, melynek kicsit kiforgatva így idézhetnénk 
a szövegét „Lenin vörös vérben fekve integet…”

De drMáriás ennél paradoxabb. Címe: Lenin Monet kertjében. Bravó, Béla! Az iróniád határtalan!

d r M á r i á s

Lenint egyre ritkábban látni Moszkvában a Vörös téren a tiszteletére emelt mauzóleumban. Nincs jó állapotban a bebalzsamozott 
test, mondják, meg hát sokat változott a halála óta eltelt száz évben a világ, lehet, már nem is akarják, hogy sokan látogassák, hogy 
ő legyen annak a világnak az alfája és ómegája.

Pedig valamikor a város, sőt az ország, a hatalmas Szovjetunió fő látványossága volt, hatalmas sorokban kígyóztak előtte ezrével a be-
bocsátásra várók.

Miközben Lenin ma is hasznára válna egyeseknek. Ha újabban, mondjuk, Franciaországban, Monet gyönyörű kertjében temetnék el, 
akkor azzal új reneszánszát élhetné meg kultusza, s percek alatt forradalmi színűre, azaz vörösre festené teste nemcsak a kis vízililiomok 
tavának vízét, de akár a teljes közbeszédet.

Nyikoláj Kopejkin orosz festőművésszel a szentpétervári Malacorr Galériában 2018-ban
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Sztálin áldozatainak az üdvösségéért fohászkodik Soutine műtermében
Stalin praying for the salvation of his victims in Soutine’s Studio

2017, 100×80 cm, akril vásznon

 L e ng y e l  A n dr á s
Ritka nagy gondolat a „Nagy Egyest” imádkozni láttatni. Illetve hát, nagy élmény lehetett drMáriásnak ezt végignézni.

A bármilyen típusú és jellegű hatalomba menekülő, attól örök biztonságot remélő, felkapaszkodott, agresszív gyávákról tonnányi tu-
dásunk van, tanultuk-látjuk-érezzük. Ennek ilyen egyértelmű szintézisével én még nem találkoztam: a gonosz őrült kilátástalan és 
zsigeri félelmét tette oda egy zseniális, gyógyítóan jótékony „őrült” intellektus.

Nekem ez a kép a történelem összefoglalása: a magát magabiztos, telivér fér$nak, történelemalakító lénynek gondoló, szorongón pitiá-
ner és irigy „kisember”, aki a sebezhetetlen öröklétet a hatalomtól remélve csalódottan arcra esik. S visszatér abba a kétségbeesett, 
nagyravágyó, ugyanakkor rettegő, skizoid nyomorultba, aki volt; s nyüszítve távozik. A legvégén valószínűleg mindenki megérti…(?)

Alapvető útjelző tábla mindenkinek.

d r M á r i á s

Joszif Visszarionovics Dzsugasvili 1894-ben kitüntetéssel végezte el a tizedik osztályt, ezért tanítója javaslatára édesanyja tovább 
taníttatta, így került a tbiliszi ortodox papi szemináriumba. Az i6ú papnövendék ott hamarosan marxista diákkört vezetett, ami 
miatt később eltanácsolták a teológiától. Azonban a megszerzett tudást Sztálin egy életen át használta. A második világháború idején 
például felhagyott a templomrombolással, hogy az orosz $atalok lelkesebben induljanak irányításával harcba Hitler ellen.

Amikor Antal István Juszuf barátomat halálos ágyán megkérdezte a lelkész, hogy hisz-e istenben, ő azt válaszolta, hogy ennél nincs 
intimebb kérdés, s ezért arra nem fog válaszolni. De mit válaszolt volna Sztálin? Nyilván, amit a helyzet elvárt volna tőle, miközben 
sokan magát a Sátánt látták belé. Mégis, mondjuk, a szemináriumban hogyan imádkozhatott? Mihez kért segítséget, s miben kapott 
megbocsátást? S kitől kapott támogatást, segítséget, szerencsét, erőt?

A Fehéroroszországban született Soutine képi világa olyan, mintha egy hatalmas őrült forgatagból kipillantva villannának fel előttünk 
tájak, emberek, állatok. Mintha egy az elviselhetetlen feszültségtől megrészegült és felajzott ember gyönyörű képei mutatnák fel azt az 
állapotot, amelyet a Sztálin által kiváltott félelem keltett emberek millióiban. Ha Sztálint kellett volna megfestenie, akkor a pokolban 
lángolva, meneküléséért fohászkodva mutatta volna meg.

Nem a halál teszi az embert, hanem az embert a halál! – jegyezte volna meg Sztálin a láttán.

Részlet  a maribori ArtKit Galériában rendezett Hová lett a Tőkém? című kiállításról 2020-ban
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Trockij felsikolt Munch műtermében
Trotsky screaming in Munch’s Studio 

2012, 130×90 cm, akril faroston

 A n dr e j  K ag ag y e j e v
A festő ezúttal Trockij fején találta a szöget, azután, hogy a fejébe hasított egy remek gondolat: az áldozat sikolya Sztálin merénylője 
nyomán immár nem csak a skandináv táj furcsa becsavarodása egy szorongó ember víziójában – sikolyként –, hanem egy megtámadott 
ember valós halálsikolya és tudatának végső tusája egy jégcsákány precíz becsapódása nyomán. 

d r M á r i á s

Trockijt legnagyobb ellensége, Sztálin száműzte. Megannyi ország után 1937-ben Mexikóvárosba költözött, de mivel folytatta Sztálin 
bírálatát, először egy kommunista festő által szervezett kommandóval, majd egy spanyol polgárháborús veterán bandájával, harmad-
jára pedig egy bizonytalan kilétű $atalemberrel próbálta meggyilkoltatni.

Utóbbinak viszonya volt Trockij titkárnőjével, akit így villájának az őrei is ismertek. Egy alkalommal egy cikket vitt Trockijnak el-
bírálásra. Amikor vendéglátója belemerült az olvasásba, hátulról jégcsákánnyal rátámadt, minek következtében Trockij másnapra 
belehalt a sérüléseibe.

A gyilkost, Ramón Mercadert húszévi börtönbüntetésre ítélték, melynek során egy amerikai könyvkiadó felkereste, s hatalmas pénz-
összeget kínált neki, amennyiben megírja az összeesküvés történetét. Sztálin haragjától félve Mercader ezt nem vállalta, azonban 
szabadulását követően Moszkvában megkapta a Szovjetunió Hőse kitüntetést.

A jégcsákány eltűnt, majd 65 év után előkerült. Trockij vérnyomai még rajta voltak. Mint kiderült, a mexikói titkosszolgálat egyik 
tisztje lopta el annak idején. A jégcsákányt végül a mexikói tiszt lányától egy amerikai magángyűjtő, Keith Melton, a kémkedés tör-
ténetével foglalkozó könyvek szerzője, a Nemzetközi Kémmúzeum alapító testületének tagja vásárolta meg. Számára a jégcsákány 
rögeszmévé vált.

A Sikoly (Skrik) Edvard Munch norvég expresszionista festő leghíresebb festménye, amelyen egy halálfélelmet kifejező alak látható. 
Ennek láttán nekem Trockij jut az eszembe, aki a jégcsákány becsapódása után hosszú-hosszú ideig sikoltozott, miközben merénylő-
jével dulakodott, akiben a sikolya örökre megmaradt visszahangozni. 

Andrej Kagagyejev a NOM együttes vezetője kiállítást rendez Szentpéterváron 2018-ban
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A feminista Mussolini
�e feminist Mussolini 

2011, 90×130 cm, akril faroston

 M á r i á s  Z o ltá n
Volt, hogy Livigno, Ravello és a La Cala di Volpe jutott az eszünkbe a Csizmáról. 
Nemrégiben már inkább az Isonzo, a Doberdo és a Piave. Azonban a 20. század 
első felének itáliai Ikarosza még sohasem ugrott be. Benito – a szorgos izompa-
csirta méhecske – virágról virágra repdesve gyűjti az erőt ahhoz, hogy minél köze-
lebb kerüljön a Naphoz. Tükröződésmentes Ray Ban napszemüvegét a Guarneri 
viola da gambájának tokján felejtve – rettenthetetlen hősként – romboló UV-su-
gárzásnak teszi ki magát. Eltökéltsége azonban rendületlen. Közelebb kerülni az 
éltető Nap melegéhez, akár a szénné égést, a viaszolvadást is kockáztatva. Azon-
ban megfelelő mennyiségű Fenistil gélt és igazi tarhót betárolva gondoskodhatunk 
a bőrrák megelőzéséről. Daidalosz merre jársz? A Róma felé menetelő Ikaroszt 
vagy a tengerbe zuhant Ikarosz tollait keresed fájdalomtól eltorzult arccal a hullá-
mok hűs habjai között?

d r M á r i á s

Mussolini olyan olaszokat akart nevelni, akik az életet a „veszélyesen élni” dog-
mája alapján fogják fel. Gondolkodása szerint minden, ami életképes, az megy 
előre, mozog. Nem véletlen, hogy eszményképe a $zikai erőt mutató gépkultusz, 
a futurizmus lett. Mussolini a fér$asságot tekintette a legnagyobb erénynek; ren-
geteg olyan fénykép készült róla, amelyeken félmeztelenül arat, szánkózik, éppen 
a cséplőgépeket igazgatja, autót vezet, vagy ül egy hidroplán kormányánál. Nem 
csoda, hogy propagandája remek példát talált Leonardóban, aki élete során harci 
gépeket tervezett, és eleve a gépkultuszt erősítette. Ma a feministák juttathatják 
eszünkbe azt az erőszakosságot, amely zavaró módon keveredik a szép kanonizált 
identitásával. A nő, a hagyományos felfogás szerinti elérhetetlen szépség, törékeny-
ség, szexuális vágyakozás tárgya az egyik oldalon, s a nők jogainak érvényesítésére 
indított politikai mozgalom nyers és racionális ereje a másikon. Lehet-e a femi-
nizmus olyan, mint egy testépítő nő, aki Mussolinire hasonlít? S lehet-e Mussolini 
olyan szép, vonzó, megnyerő, hogy a fér$ak bedőljenek neki? S a két szemlélet 
egymással való hadakozása egy képen vagy egy személyen belül egy barátságos, 
vidám, virágos, otthonos, családias hangulatot sugárzó olaszos háttér előtt maga 
örök belső ellentmondásosságunk és vívódásunk emlékműve?

Részlet a szentpétervári Hová lett a Tőkém? című 2018-ban rendezett kiállításról
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Kelet-európai lányok Hitler-dildóval
Eastern European girls with a Hitler dildo

2010, 120×90 cm, akril farostlemezen

 B a l á z s  A t t i l a
A kelet-európai lányok a 2010-es években a német felsőbbrendűség szimbólumával, Adolf alakú dildóval játszadoznak és pózolnak 
a festményen. 

A kelet-európai lányokról Teresa Orlowsky, a lengyel születésű, a németek által kisajátított nyolcvanas évek híres pornócsillaga (ki 
ne ismerné, aki VHS-kazettákon nőt fel?) jut eszembe. Legkedvesebb fotóin ő is a német felsőbbrendűség aktuális szimbólumával 
látható, ami nem más manapság, mint a Mercedes Benz SL Klasse gépkocsi.

A nacionalizmust nem egy olyan betegségnek tartom, amely a rendszerváltás után végleg áttelepült volna a Nyugatról a Keletre. 
Nyugaton is ott van, csak formát és megjelenést váltott: V8-as motorral érkezik.

Adolf nem is álmodhatott volna szebb jövőt magának, mint, hogy egy csodálatos kompozícióban jelenjen meg csinos és szexre vágyó 
kelet-európai lányok társaságában. Egy diktátor sem kívánhatott volna magának szebb befejezést.

d r M á r i á s

A kelet-európai szocializmus bukása után újjáéledtek és felerősödtek az olyan hangok, amelyek ismét divatba hozták Hitlert. Mintha 
a szocializmus halála kicsit az ő érdeme lett volna, s neki köszönhetően vált utána minden elérhetővé, amit az tiltott, például  
a pornográ$a.

A kelet-európai pornográ$a azóta igazi világsiker lett: először az ukrán, majd a magyar, később az orosz, azután a lengyel, majd mára 
a cseh produkció a műfaj meghatározója világviszonylatban. Ennek egyik lehetséges oka, hogy Hitler manapság errefelé egyfajta 
ajzószerként működik, amelyet előbb fér$ak használtak tiltott lelki vágyaik kiélésére és politikai céljaik elérésére, majd a nők vették 
magukba belőle mindazt, amit romantikus erejéből kiszívhattak.

Akár azt is mondhatnánk, Hitler támasztotta fel a kelet-európai potenciát, perverzitást, pornográ$át, szado-mazót.

Nem csoda, hogy máig az egyik legközkedveltebb kelet-európai szokás egymást lehitlerezni, akár képzeletbeli Hitler-dildóval egy 
örök kielégíthetetlenségben fúrni.

Mert végül is mi is az, ami minden csata után megmarad?

A feldugható Adolf. 

A berlini Jungle magazin magyar tematikájú számának címlapja 2013-ban
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Churchill a Brexit elől Párizsba menekül, ahol végre  
megnyugodva szivarra gyújt Derain műtermében

Churchill escapes from Brexit to Paris where he calms down lighting a cigar in Derain’s Studio 
2020, 80×100 cm, akril vásznon

 Pa r a- K ovác s  I m r e
CHURCHILLNEK SZAR KEDVE VAN

Sigmund Churchill aznap rosszul aludt. Fára mászni volna jó – gondolta –, vagy a holisztikus 
népi nőgyógyászat összes eredményét belepasszírozni egy akkora zongorába, mint a gom-
bostű feje. Gyűlölte a franciákat. Szószátyárnak, mosdatlannak és ostobának tartotta őket. 
Különösen az impresszionizmus miatt neheztelt rájuk. Gyűlölte az angolokat is. Egyszer, 
valamikor a régmúltban szeretett valakit, de őt is gyűlölte. Nézte a Szajnát (gyűlölte), aztán 
bágyadtan beleköpött.

Párizs – dünnyögte magában olyan hangon, mint amikor két vízi hullát lágyan egymáshoz 
ütöget egy zeneileg képzetlen óriás – olyan vagy, mint a végbelem.

d r M á r i á s

Churchill – amellett, hogy Nobel-díjas író volt – festeni is nagyon szeretett. Amikor látta, 
hogy elkerülhetetlen a Brexit nyomán Anglia bezárkózása a szürke esős unalomba, fogta 
magát, és legkedveltebb festőjéhez, a vad mediterrán színeiről híres francia Derainhez me-
nekült Párizsba, akinek a műtermében hideg pezsgő, isteni ételek és csinos táncosnők vár-
ták. Franciaország a király, mondta Winston, majd belekortyolt a pezsgőjébe, Derain pedig 
rápingálta őt egyik londoni képére.

Tudósok koncert Londonban a Bull'N'Gate klubban 2003-ban (Jeli Gergely, dM, Endrei Dávid)
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Franco Miró műtermében
Franco in Miró’s Studio

2014, 100×80 cm, akril vásznon 

 B o z ók i  A n dr á s
Joan Miró katalán festő aranysárgában szikrázó képén – amely a L’or de l’azur ('e Gold of the Azur) címet viseli – földgolyóra emlé-
keztető nagyobbacska azúrkék pötty ellenpontozza a sárga színorgiát. A kék folt azonban drMáriás átiratában új jelentést kap, amint 
maga Francisco Franco (lásd még: Franco-rezsim) trollkodik a képbe, kitakarva az azúr glóbuszt. Túl azon, hogy a vajdasági szárma-
zású magyar mester érezhető szimpátiával fordul a Spanyolországban katalánként köztársaságpártinak megmaradó nagymester iránt, 
Franco diktátor betolakodása a felhőtlen képi világba azt üzeni, hogy az édes is megkeserülheti. Az „azúrkék aranya” sem lehet teljesen 
szürreális, ha a realitás szürreálisabb. 

d r M á r i á s

A művész nem szereti a politikát. Egy ideális, nyitott, az ő művészetét teljes mértékben elfogadó értelmes, kíváncsi, megértő világban 
szeretne élni, dolgozni és érvényesülni, vagyis az egész világhoz szólni.

Azonban a politika mindenhová befurakodik, a művész életébe, identitásába, mondanivalójába. Még ha tudatosan olyan művészetet is 
alkot, amelybe nem lehet belemagyarázni a politikát, hisz teljesen elvont, absztrakt, a valóságtól független, a politika ott is megtalálja 
a helyét. Ha más nem, akkor az értelmezése, a társadalmi megítélése és értékelése folytán. Arról nem beszélve, hogy a művész maga is 
csak szavaz valahová, sőt, olykor bujtatva, olykor meg harsányan politizál.

Joan Miró nem titkolta, hogy ellenzi a Franco-diktatúrát, még akkor is, ha nem tartozik azok közé, akik konfrontálódnak vele. 
Fontosabbnak érezte a spanyol tájat, s azt az erős, sűrű, sárga színt, amely számára a napfényt jelentette.

Spanyolországból Franco elől Franciaországba menekült, majd onnan a német csapatok elől vissza Spanyolországba, ahol végül el-
vonulva, Palma de Mallorcán találta meg nyugalmát a műtermében.

Életének főszereplője akaratlanul is Franco lett és maradt.

A Jugoszláv Néphadsereg katonája vagyok 1985-ben
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Che Guevara Rousseau műtermében
Che Guevara in Rousseau’s Studio

2012, 130×90 cm, akril faroston

 e f  Z á m b ó  I s t vá n
A dada határtalan kvantumkötőanyag.

d r M á r i á s

Van abban valami egyszerre megindító és félelmetes, amikor jön a forradalmi hév, láz, őrület, s a hatására megindulnak előre a mérges 
emberek, valakit követve, hogy valamit azonnal megváltoztassanak, amitől az életük jobb lesz: egyszerre romboljanak és építsenek,  
a régit leváltsák és az újat trónra emeljék.

Félelmetes azért, mert van benne egy hatalmas adag jóindulatú, ugyanakkor életveszélyes naivitás, hogy az életük, a világuk, a szerepük, 
a küldetésük megváltoztatható egy ideológia által, egy másik világfelfogás s az azt képviselő szent forradalmár által.

Che Guevara volt e hévnek talán a legvonzóbb célpontja: a globális szexszimbólummá nőtt orvos, vándor, kalandor, bankelnök, forra-
dalmár, aki iránt milliók vonzódtak. S akit igen egyszerűen tőrbe csaltak, majd meggyilkoltak az ellenfelei, hogy aztán a hullájáról 
készült fotókat elrettentő célból közszemlére bocsájtsák, tetemét megcsonkítva eltemessék, így próbálva ezt a hatalmas vonzalmat 
megtörni.

Che naivitása máig megindító, egyfajta örök inspiráció marad. Kicsit olyan, mint a festő Rousseau-é, akit Picassóék heccből egyik 
bulijukon királyukká koronáztak, nagyokat hahotázva.

Amit ők durva viccnek, azt Rousseau a valóságnak tekintette. Valahol igaza is volt: ma egyenrangú a művészet történetében azokkal, 
akik őt akkor és ott bolond, szánalmas naivként kinevették.

efZámbó István a Tudósok lemezbemutató koncertjén az A38 Hajón 2019-ben
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Mao Modigliani műtermében
Mao in Modigliani’s Studio

2012, 90×130 cm, akril faroston

 S á r i  L á s z l ó
Nem véletlenül bízta drMáriás az aktkép megfejtését orientalistára. Amikor már 
mindenki csődöt mondott, kénytelen volt szakmai segítséget kérni. A kérdése így 
hangzott: mondja meg végre valaki, mit festettem egykor, amit ma is értetlenül és 
tanácstalanul bámulok?
Íme a szakvélemény: drMáriás Mao-ábrázolása nem a művész rejtett lelki tartal-
mainak kifejeződése. Nem hallucináció, nem narkózisban támadt elszólás. A mű 
a valóság egy pillanatát örökíti meg. Mao elnök szokásos reggeli ébredésének jele-
nete ez, ahogy a PB-tagok és a meghívott portréfestő, drMáriás látta.
A Nagy Kormányos hatalmas ágyon élt, innen uralkodott, és már mindjárt ébre-
déskor nagyon szeretett szépséges női alkatrészekkel játszadozni. Ilyenek rend-
szeresen oda voltak készítve neki. Csakhogy ezt nem sikerült mindig időben befe-
jeznie. A játék záróakkordjainak a reggeli PB-ülés résztvevői nem egyszer voltak 
tanúi. Az elvtársakat ugyanis reggelente az ágya köré ültették. A nőbolond pártel-
nök kipirosodott ábrázattal éppen kinéz játszótársa szép teste mögül elvtársaira. 
(A nő fejét addig gondosan elrejtette.) Mi az, már itt vagytok? Na, jó! Akkor kezd-
jük a munkát, ne zavartassátok magatokat!
Mao ágya a kulturális világörökség része. Páratlan darab. Valóban mindent ebben 
és ebből csinált. A keretébe foglalt könyvespolcok a munkát és a szellemi örömeit 
szolgálták, óriási méretei a féktelen, boldogító hancúrozást. Szorosan mellé állít-
va a kis asztalon étel és ital állt, olykor napokig nem kellett ebből az ágyból fölkel-
nie. És tényleg: az ország vezetőinek a székei is ott álltak körülötte. Egy ilyen széken 
ülve örökítette meg az itt látható történelmi jelenetet a híres magyar dokumenta-
rista festő, drMáriás. Csak úgy tesz, mintha elfelejtette volna. Még mindig fél. 

d r M á r i á s

Egy szép napon megjelent a műtermemben egy öttagú kínai delegáció. Az egyik 
prózakötetemet akarták kiadni, s előtte meg akarták ismerni az alkotót, hogy lás-
sák, méltó-e a kiadásra. Amikor megmutattam nekik ezt a festményt, az egyikük 
kiköpte az épp felhajtott pálinkát és mérgesen kirohant a lakásból, de a delegáció 
vezetője, a kitűnő angolsággal beszélő politikai biztos asszony maradt, majd mo-
solyogva megdicsérte a képet. Később sokan azt mondták, hogy örülhetek, ha ebből 
nem lesz botrány. Ha valaha is Kínába utazom, ezt a képet tépjem ki az albumom-
ból, mert ha meglátják, a kínai vámosok lecsukhatnak, aztán elnyel a sötétség örök-
re. Így is tettem, s amikor albumomat magammal vittem s ott ajándékba adtam  
a nálam járt delegáció tagjainak, végtelen kiábrándulást okoztam: mindannyian  
a Mao-képet keresték, azt akarták körbemutogatni munkatársaiknak, barátaiknak, 
mert olyat bizony nem láttak azelőtt soha.

Zemin Yuval Pekingben  
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Tito szelleme kísértve békíti a délszlávokat Picasso műtermében
Tito’s ghost tempting to make peace among the Yugoslavs in Picasso’s Studio 

2018, 80×100 cm, akril vásznon

 L a d i k  K ata l i n
A VÖRÖS HADÚR

Harmadik világot épít
kettéhasított lábbal a kopár szigeten.
Aranyozott tálból szippantja fel
a vörös csillagport.
Vas ökle himnuszt csihol a májban:
Szeressük egymást, gyerekek!

d r M á r i á s

Amikor 1980-ban Tito meghalt, Jugoszláviában hosszú ideig tartó rendkívüli állapot állt be. Senki se tud-
ta, mi lesz nélküle, hisz addig minden kérdésre ő adta a választ. Állítólag pár héttel halála előtt magához 
hívatta a köztársaságok vezetőit, hogy megígértesse velük, legalább tíz évig békében élnek egymással. Így is 
lett, aztán a tíz év lejártával azonnal szét is hullott véres háborúban az ország.

Akkor kezdtem tisztelni Titót. Mert abból a perspektívából teljesen nyilvánvaló lett, hogy ezt az országot 
senki más nem tudta volna egyben tartani. Főleg nem úgy, hogy annak az útlevelével a világ összes országába 
lehessen utazni, a sarki boltban meg lehessen venni a pár hete Londonban megjelent punk-lemezt, az átlag 
munkaidő napi három óra legyen, az életszínvonal meg kis híján nyugati.

De gyerekként nem szerettem. Borzasztóan idegesített a sok tiltás, s persze mindig pont az érdekelt, ami 
tilos volt. És nagyon fárasztó volt a sok tömegrendezvény, felvonulás, pionírdalolás, marxizmus óra, kom-
munista versmondó ünnepség, főleg a minden diáknak kötelező országos verseny. Hogy tanuljuk meg, aztán 
mérjük össze, ki tud többet Tito életéről.

Amikor fél évvel Tito halála után iskolánk kötelező tanulmányi útra vitt minket belgrádi sírjához, a több 
órás várakozás közben leváltam a társaságtól, hogy körülnézzek. Ekkor botlottam az angol delegációba, 
amely épp odaérkezett. Az élén jövő Margaret Datcher azt hitte, szándékosan küldtek oda, hogy üdvö-
zöljem, kedvesen a kezét nyújtotta, elbeszélgetett velem és sok sikert kívánt, amit megköszöntem, majd 
udvariasan ugyanezt kívántam én is neki.

Miket össze nem hozott ez a Tito!

S mégis, azóta akárhányszor tért is vissza szelleme, nem tudta kibékíteni a délszlávokat. 

Ladik Katalin a Szabadkőműves szex kötet bemutatóelőadásán  
a Budapesti Nemzetközi Kmnyvfesztiválon  2010-ben
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Nicolae Ceaușescu Georg Baselitz műtermében
Nicolae Ceaușescu in Georg Baselitz’s Studio

2010, 120×90 cm, akril farostlemezen

 S z á s z  Z s o lt
Kedves Kárpátok Géniusza, 

amikor utoljára láttalak, 1986 szeptemberében, álltunk a deveselui (Olténia) állomáson a caracali vonatra várva. Én 18 éves, 68-as év-
járatú sorkatona voltam. Te a 68-at tapostad. Riadt voltál, és zavarodott, féltél valamitől, és mondtad, hogy minden állat érzi a vesztét.

Akkor nem értettem, hogy mitől majrézol, és miért kérsz meg arra, hogy ha téged bántani fognak, védjelek meg. Ne haragudj Nicu, 
tudom, hogy a timing nagyon fontos dolog, és utólag is elnézésedet kérem, hogy nem tudtam eleget tenni kérésednek: 1988 január-
jában leszereltek engem. Tudom, hogy ez nem mentség, de $zikailag nem tudtam ott lenni a kivégzésednél, amit azóta is röstellek, 
és nem tudtam puszit adni neked oda, ahol bibis lett…

A rock’n’roll az nem egy tánc, ahogy a költő mondja.
Maradok híved,

Szász Zsolt

d r M á r i á s

Ceaușescu volt környékünkön a messze legkegyetlenebb kommunista diktátor. Saját meghatározása szerint a Kárpátok géniusza 
egyébként a valóságban egy rettenetesen rossz ízlésű, végtelenül erőszakos őrült cipész volt, aki hatalomra kerülve abban lelte a leg-
nagyobb örömét, hogy jóságos Drakulaként félórás spontán rajongó vastapsot követelt meg alattvalóitól a beszédei elismeréséül, 
amely ha elmaradt valaki részéről, az már többé nem is létezett.

Amikor kitört a leváltására indult forradalom, amelynek egyik elindítója Tőkés László ellenállása volt, napokon át néztük egyenes 
tévéadásban, mi történik ott, sikerül-e egyszer valóban megszabadulni ettől a már-már mitikus szörnytől. Végül a rögtönítélő bíróság 
döntése alapján – jó néhány tárat eresztve beléjük – a kamerák előtt végezték ki a feleségével.

De a szellemisége, rombolása, hazugságai mégis itt maradtak, s ő máig olyan, mint egy újkori denevér, aki alig várja, hogy egy kis friss 
vért szívjon. Nézzük, gondolunk rá, beszélünk róla, időnket pazaroljuk rá, miközben sokkal jobb volna Baselitz festményeket néze-
getni, mondjuk Berlinben. De Baselitz festményei láttán, ahol a szereplők fejtetőre állva jelennek meg, ismét azt kell megállapítanunk, 
hogy megint a román denevér járt jól, hisz ő eleve ilyen pózban lógva várja az áldozatát. Talán már magát Baselitzet is megharapta, 
s onnan jött neki is a világ feje tetejére állításának a gondolata, amit Nicolae olyan jól és lelkesen csinált. 

Az újvidéki műteremben Ceausescu halálakor 1989-ben
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Brezsnyev felfedezi Amerikát Clemente műtermében
Brezhnev discovering America in Clemente’s Studio

2014, 80×100 cm, akril vásznon

 S c hm i d t  M á r i a
Az én Brezsnyev-képem nagyon más volt. Egy nagy jegesmedvének láttam, aki hatalmas és lomha 
mozgású, és már igencsak megfontolja, hogy mire és hogyan mozdul rá. Öregnek, betegnek, de so-
káig az állandóság megtestesítőjének tűnt a számomra. drMáriás Brezsnyev felfedezi Amerikát című 
festményének Brezsnyeve még $atal és szép szemű. Ez akkor nekem nem tűnt fel. A szája tátva van, 
annyira elkápráztatja az USA, annyira a hatása alá kerül. Az arcán félelem és döbbenet ül. Tetszik, 
hogy nincsen még csak jelzésszerű utalás sem arra, mitől rettent meg ennyire. Mitől vált ennyire 
kis$ússá, elesetté, riadottá. Megérezte vajon, hogy nekik befellegzett? Meglátta a jövőt, ami működött? 
Tetszik az is, ahogy a képet elárasztja a jövő vakító sárgája, amiben a vörös parittya ugyanolyan ér-
telmezhetetlenné lesz, mint az egész brezsnyevi Szovjetunió. Ja, és kösz, hogy a múlt vöröse Fidesz- 
narancssárgává olvad.

d r M á r i á s

Brezsnyev luxusautókat gyűjtött, ami a Szovjetunióban igencsak ritka jelenségnek számított, hisz 
ott a tőkés országok által gyártott autókat nem lehetett megvásárolni, hivatalosan nem szállították 
az országba. De Brezsnyev megoldotta: a Központi Bizottság nyilvántartásában szerepeltek, bár ki-
fejezetten neki készültek vagy ő kapta azokat ajándékba. Leonyid nem mutatkozhatott a szovjet em-
berek előtt luxusautókban, mert akkor a rossz autókkal vagy anélkül közlekedő szovjet emberek őt 
a proletariátus utolsó árulójának tekintették volna, ezért csak éjjel – miután a háza körüli utcákat 
lezáratta – tudta autóit vezetgetni, hogy senki se lássa. 1973-ban Amerikába utazott Richard Nixon 
elnök meghívására, akitől egy sötétkék Lincoln Continentalt kapott, amelyet azonnal kipróbált.

„Brezsnyev gyermeki örömmel az arcán ugrott be az autóba, majd engem maga mellé rántott az 
anyósülésre és nekilódult, mire a személyes testőrségem parancsnoka elsápadt – emlékezett vissza 
Nixon életveszélyes kalandjukra. – A Camp David-i rezidenciám körül kanyargó keskeny autóúton 
száguldottunk mind sebesebben, és én csak arra tudtam gondolni, hogy mi lesz velünk, ha ezen az 
egyirányú közúton az egyik sarkon váratlanul befordul a titkosszolgálat járőröző dzsipje, vagy a ten-
gerészgyalogság készültségbe helyezett katonai járműve gurul ki elénk” – mesélte az amerikai elnök.

Francesco Clemente híres olasz transzavantgárd festőművész Nápolyban született, majd miután 
Európában felfedezték, New Yorkba költözött, hogy ott is felfedezzék, s ő is felfedezze magának 
Amerikát. Fel is fedezte a kortárs művészet Kolumbuszaként, s hamarosan együtt dolgozott majd 
állított ki a legnagyobb amerikai sztárokkal, Andy Warhollal és Michael Basquiattal. Brezsnyev 
amerikai útja kapcsán megfesthette volna őt új Kolumbuszként, aki a legújabb autómodell láttán egy 
új világot fedez fel magának tapasztalt pókerarcként, amely azonban sohasem lehet igazából az övé.

A Tudósok a Knitting Factoryba megy fellépni New Yorkban 1998-ban  
(Dezső Tóni, Bartha Krisztián, dM, Kovács Bence)
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Mihály és János, a két jó barát Rousseau műtermében
Michail and John the good friends at Rousseau’s Studio 

2012, 130×90 cm, akril faroston

 Z e m i n  Yu
Az Ember nemcsak Istent alkotta meg, hanem Istennek földi követét is nagylelkűen szentté avatta. 

A békés nagy baba képes volt arra, hogy véget vessen a hidegháborúnak. De saját drága hon$társai sorsát csak Istenre tudta bízni, aki 
pedig egy fér$ alsógatyát avatott ereklyévé.

d r M á r i á s

II. János Pál 1979-ben első lengyelországi látogatása során – mely egyben az első pápai látogatásnak számított az egykori keleti blokk-
ban – csaknem tízmillió ember vett részt a miséjén és a vele való különböző találkozásokon. Ezzel felmerült egy kínos dolog: mintha 
arrafelé még mindig nem vált volna mindenki Jézus-tagadó ateista kommunizmushívővé. 

Amikor a hírről értesült Gorbacsov belátta, hogy a dolgok nem mehetnek tovább úgy, ahogy addig, 1985-ben elindította a Szovjetunió-
ban azt a gazdasági-társadalmi reformcsomagot, amelynek Peresztrojka lett a neve, s amely azt is világossá tette, hogy ténylegesen el-
ismerik a népek önrendelkezési jogát, s nem fognak sem katonai, sem egyéb eszközökkel beavatkozni a szocialista országok belügyeibe.

Az oroszok kivonultak, Magyarország szabad lett.

A képen a két ellenséget, vagy inkább versenytársat látjuk úgy, mint két gyermeki barátot, akik azt súgják nekünk, hogy el lehet 
fogadni egymást, együtt lehet élni. Hogy az ellentétes pólusok is lehetnek elviselhető, sőt, talán még szerethető távolságban, nem kell 
egymásra feltétlenül ádáz ellenségként tekinteni.

Rousseau naiv stílusa adja meg e vágy ártatlan, gyermeki báját.

A Zemin Yu fordításában kínai nyelven  
2015-ben megjelent és a Pekingi Könyfesztiválon  
bemutatott Lomtalanítás című regény  borítója
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Senki se akar focizni Szlobodán Miloševićtyel Enzo Cucchi poklában
Nobody Wants to play soccer with Slobodan Milošević in Enzo Cucchi’s hell

2011, 90×120 cm, akril faroston

 P e t e r  Tom a ž  D o b r i l a
LABDA ÉS JÁTÉKOS

Egy magányos labda egy magányos játékossal a lavinán. A láva-lavinán. Fenn az Ég és  
a Föld és az út, amely engedélyezi az előzést. A folyók a saját útjukat járják, így mindenki 
úgy értelmezi a folyásukat, ahogy akarja: egyesek jobbról balra, mások balról jobbra, 
egyesek fentről lefelé, mások lentről felfelé. Bárhogyan is vesszük, alapvetően fenn van, 
bár lehet lefelé és felfelé is. Ezért vannak a hegyek a távolban, de hozzájuk csak a láván át 
juthat a szereplő. A folyóban lehűtheti a lábát vagy megfürödhet. És játszhat a labdával. 
Lenyugtathatja. Ha nem mély, akkor lábteniszezhet benne, ha mély, akkor vízilabdázhat. 
Az izmokat edzeni kell. Ha megfürdött, átmehet a túloldalra, ahol a megszakított vonal 
veszélye leselkedik rá, ezért jól körül kell néznie jobbra és balra. Hogy valaki nehogy elüsse. 
Mert akkor vége volna, ahelyett hogy hazatérne a szülőföldjére, a hegyre, ahol a focicsapata 
várja. Valaki csak lesz ott. Lehet, hogy még be is veszik a csapatukba. Most ő és a labda 
a téves oldalon állnak. Kérdést súgunk a közönség fülébe: ki tudja, hogyan kell átkelni  
a láván? Most a kamera hűvös pillanatfelvételét látjuk, a $lm megtekintéséért $zetni kell. 
Hozzák el a gyerekeiket és a szüleiket is. 

d r M á r i á s

A nagy vezérek iránt népük egyfajta szexuális vonzalmat táplál. A vezérek jönnek, akár  
a semmiből is, aztán kígyóbűvölőkként meghipnotizálják, ő meg a legújabb, legvonzóbb, 
legtrendibb, legfelszabadítóbb divat képviselőjeként éli meg, akit követni kell. Tizenkilenc 
évesen kezdtem el Belgrádban élni, ahol arra lettem $gyelmes, hogy egy nagy, húsos fülű, 
széles szájú, őszes, élénk szemű fér$ képe van kiragasztva mindenütt. Milošević volt, akibe 
a nép halálosan beleszeretett, s ő onnantól fogva azt csinálhatott vele, amit csak akart:  
a tenyeréből evett. Persze volt olyan is, aki nem. Egyetemisták, ellenzékiek, józanok, aggó-
dók, más vezetők rajongói, de azokat gyorsan szétzargatta vízágyúkkal.

Öt évvel később elűzött az országból, azzal, hogy behívót küldött egy kvázi hadgyakorlat-
ra, ami valójában az ellenségeként való kilövetésem lett volna a vukovári fronton. Akiket 
elvittek, leforrasztott koporsókban tértek vissza Újvidékre. Évekkel később Sime bácsi-
val grappáztunk a tengerparton, az Adria látványában gyönyörködve. Elmondta, hogy 
neki már mindene megvan, még csak egy harminc méteres oszlop tetején egy ötméteres 
Milošević-szobrot szeretne a város főterére. A kérdésemre, hogy miért, a válasza az volt, 
hogy végtelenül hálás neki, mert nélküle sosem lett volna független Horvátország. Gon-
doljam én is így? Hogy nélküle sosem jövök Magyarországra, ahol egy ilyen impozáns 
albumot készíthetek? Még hozzám képest is túl cinikus volna. De van benne valóság. Szobor 
helyett festmény.

Miloševićtyel a hátam mögött



40



110

?????????????????

A kapitalizmus orvul meggyilkolja a kommunizmust Magritte műtermében
Capitalism assassins communism in Magritte’s Studio

2019, 100×120 cm, akril vásznon

 M é c s  Món i k a
drMáriás megfestette nagyon sokunk gyermekkori vágyát, azt, hogy annak, amiben életünk 
jelentős időszakát töltöttük, egyszer csak végérvényesen vége szakad. Ennek a reménynek  
a táplálásában nagy szerepük volt a festményen látható alakoknak, akiket ma már sztároknak 
neveznénk, hisz oly messze voltak tőlünk és úgy ragyogtak, mint a csillagok. És akik elérhetet-
lenségük okán is, szó szerint hangjukkal tartották bennünk a lelket és repítettek el bennünket 
egy ígéretesebbnek tűnő világ felé... Nos, ezek a $gurák a dalaikban rejlő $nom üzeneteikkel 
hangoltak át és szabadítottak fel bennünket, minket, itt a vasfüggöny mögött, akik egy szebb 
jövőről áhítoztak... És mint azt mindannyian tudjuk, a változás a szívünkön és a lelkünkön 
keresztül indul el és manifesztálódik, egy idő után pedig már materiális síkon… Na de, annak, 
aki ezt nem értené, annak azért legvégső esetben besegít a bunkós bot és a vadak elejtésére 
szolgáló háló, hogy a küldetés végérvényesen beteljesülhessen. Milyen jó, hogy voltak nekünk 
ezek a csodálatos távoli „váteszek”, akik elvezettek bennünket egy Szép Új Világba… Milyen 
jó, hogy drMáriás megfestette nekünk mindezt!

d r M á r i á s

Hiába írt fontos és bölcs könyveket Marx Károly a lázadásról, a popkultúra nagy ikonjai 
csillogó-simogató dalocskáikkal elhódították az emberek szívét, és így megölték őt, vagy 
legalábbis azt, amit képvisel. 

„Miért halad így a történelem? Hogy az emberiség derűsen váljék meg a múltjától!” – mondta 
Marx, majd kilehelte a lelkét. Michael Jackson, David Bowie, Elvis Presley, Elton John, John 
Lennon és Bono pedig együtt engedték ki magukból a szabadság ropogós galambját, ami ké-
sőbb hangstúdióban rögzítve, majd piacra dobva szenzációs világsiker lett. 

Megváltó boldogságot hozott a széles néptömegek számára, nekik pedig sok millió dollárt  
a konyhájukra.

Rendszerváltás utáni generáció – Máriás Lilla és Bertalan  
a moszkvai Tretyakov Galériában rendezett Banksy kiállításon 2019-ben
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Tavasz, nyár, ősz, tél és ismét  
tavasz Matisse műtermében
Spring, summer, autumn, winter  

and spring again in Matisse’s Studio
2017, 80×100 cm, akril vásznon

 G a r y  L u c a s
Ismét hangos és örömteli nevetésben törtem ki régi barátom, drMáriás festményének merészsége és 
mélységes humora láttán. Mert e képen belelátunk az emberi ostobaság mélységének fekete tükrébe, 
amely az utóbbi száz év legnagyobb zsiványainak ábrázataival lett bemutatva, akik a világszínpadon 
parádézva és bosszantva töltötték idejüket – ami a kép letisztult abszurditásában úgy van felmutatva, 
hogy csúf alakjaik át lettek alakítva Matisse csinos $atal kivágathölgyeivé. 

Arcuk vonásai, amelyek egykor félelmet, üldözési mániát és rettegést keltettek ártatlan áldozataik sze-
mében uralkodásuk idején, mára csak a legmélyebb hasi rángást idézik elő, rekeszizmainkat tornáztatva 
– én legalábbis így nevetek fel újra és újra e kép láttán! Bár csak kiakaszthatnám a falamra. Mert, akár 
a jó Doktor valamennyi más munkája, ennek a képnek a puszta látványa is fel tud vidítani, mivel az 
utálatos $zikai valót felháborító gúnyolódásával átalakítja vidám szürrealitássá. Ahogyan Wyndham 
Lewis (akinek a festészete ugyancsak nem áll messze a szatírától) egykor írta: „A nevetés az elme tüsz-
szentése”. Ez a ki$nomult irónia adja meg a Máriás-képek bölcs humorát, amellyel nagyvonalúan és 
szabadon tölti meg vásznait. Abszurdba hajló, határokat feszegető festői szelleme időnként régi bará-
tom és mentorom Don Van Vliet, más néven Captain Beefheart művészi látomásaira emlékeztet.

De ez a kép lehetne akár egy Laibach lemezborító is! Azzal a különbséggel, hogy a Neue Slowenische 
Kunst diktátorszatírájának darabjai általában sokkal egyértelműbb és komorabb arcot vágnak. Itt vi-
szont mindenki, aki látja a képet, nem csak érti, de maga is benne van a viccben, amely valóban nagyon 
is ütős – üdítő a hadban álló csapatok számára, akik általában nem mások, mint puszta ágyútölte-
lékek ezen bolondok számára (ne felejtsük január 6-át!). Nagy szívességet tenne nekünk Béla, ha 
következő vásznán Trump félelmetes gyíkarcát is beemelné világhisztéria-körhintájába. Alig várom!

d r M á r i á s

Kim Ki-Duk zseniális koreai $lmrendező 2003-ban készítette el A tavasz, nyár, ősz, tél és újra tavasz 
című $lmjét. A gyönyörű buddhista alkotás láttán elgondolkodtam egy hasonlóan szép, kellemes, nyu-
godt, békés hangulatú kép megvalósításán, amely a mi világunkat fejezné ki. Evidensnek tűnt, hogy 
az ottani, évszakoknak megfelelő körforgásnak nálunk az ideológiai korszakok váltakozása felel meg. 
A korszakok képviselői a képen egy békés patakparti idillen találkoznak. Mindannyian nőiesek, ezzel 
is harciasságuk helyett a szépségükre és érzékiségükre helyezve a hangsúlyt. Ők szeretik egymást, mi 
pedig váltakozva szeretjük őket, attól függően, hogy épp melyik évszakban vagyunk. Ebből a körforgás-
ból természetesen nem tudunk, s nem is akarunk kilépni, hiszen állandóan izgatottan várjuk, hogy 
még meddig tud megmaradni, vagy mikor jön már végre újra a kedvencünk.

Gary Lucas, a Captain Bee�eart együttes egykori gitárosa  
a New York-i Longing and Belonging című kiállítás megnyitóján  
2017-ben Szabó Enikővel
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Biszku Béla Van Gogh műtermében
Béla Biszku in Van Gogh’s Studio

2011, 130×90cm, akril faroston

 K r u p pa  G é z a
A Vörös Rém azon füstölög: nagy kár, hogy a szocializmus korszaka felett elszállt az idő vasfoga. Így most az ő léte oly felesleges, akár 
a füles sapkája. Ma a burzsujok tobzódása láttán, ha élne, forogna a sírjában. És ismét akasztatna. Elsők között olyan imperialista ügy-
nököket, szellemi huligánokat lógatna fel, mint a szocreál művészetet sárba tipró drMáriás!

d r M á r i á s

Biszku Béla magyar kommunista politikus – „a puha diktatúra legkeményebb ökle” – belügyminiszterként az 1956-os forradalom 
utáni megtorlás egyik irányítója volt. 1989 után a politikától visszavonultan élte nyugodt napjait mindaddig, amíg 2008-ban doku-
mentum$lmet nem forgattak róla, amelyben kijelentette, hogy 56-al kapcsolatban nem bánt meg semmit és nincs miért bocsánatot 
kérnie, s hogy „Nagy Imre megérdemelte a sorsát”.

Ezek után Biszku Béla ismét szupersztár lett. A kommunisták büszkék voltak a hajlott korú fér$ elképesztő vitalitására, acélos kemény-
ségére, elvakult bátorságára, míg a másik oldal megpróbálta börtönbe juttatni őt felbujtóként, több emberen elkövetett emberöléssel 
és bűnpártolással megvalósított háborús bűntett, lőszerrel való visszaélés és a kommunista bűnök tagadása miatt.

Amikor a bíróságon komolyra kezdett fordulni a dolog, s Biszku látta, hogy valóban börtönbe juthat, stratégiát váltott: kemény helyett 
inkább elesett arcát mutatta a bíró és az emberek részvétében bízva, már-már teljesen magatehetetlenként ülve tolókocsijában, hatal-
mas fülhallgatóval a fején, amelyre állítólag azért volt szüksége, hogy egyáltalán hallhassa, mit mondanak neki.

Úgy tűnik, mindenkinek az életében eljön a pillanat, amikor térdre kényszerül. Még Biszku Béláéban is. Ahogyan Van Goghéban is. Aki 
élete egyik pillanatában szintén a fér$as arca helyett az elesettet mutatta, amikor levágta a fülét, hogy azt borítékba helyezve elküldje 
szerelmének, s így váltsa ki annak együttérzését, szimpátiáját, szerelmét iránta.

Biszku Béla megúszta a börtönt, Van Gogh viszont nem hódította meg a nőt. 

Ha megsajnálunk valakit, talán könnyebben megbocsátunk neki. Ha pedig nem bocsátunk meg, marad a „szemet szemét, fület 
 fülért”-elv.

Pipát pipáért! – együtt füstölünk Biszku, Van Gogh és én 2011-ben a Galéria IX-ben
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Kádár János belép a Fideszbe egy népművész műtermében
János Kádár joins the Fidesz in the studio of a folk artist

2016, 80×100 cm, akril vásznon

 R á c z  M i h á ly
Az örök boldogság hona felépült. Onnan tudom, hogy nemcsak látom, de benne élek immár. Bizsereg testem-lelkem, még ha utóbbi 
csak $kciója is annak a népnemzeti, összmotívum-kincsek generálta tömegigénynek, amelyből kihajtottam én magam is hosszú életem 
hajnalán. Innentől kezdve nincs hová tovább fejlődni, a Kánaán többé nem vágyott állapot, valamiféle utópikus hely, hanem az Új Idő! 
Az új időszámítás startpontja. Az, hogy szívközépi közös halmazba, sőt mondjuk ki bátran: a szívcsakra mindent át- és megváltó ener-
giatölcsérébe olvadt Régi (Orbán) és Új (Kádár), meg is szűntek ezek a fogalmak és megkülönböztetések. Az elválasztódás, a kettősség, 
az istenalatti megosztottság világa véget ért, a kali-jugát, azaz a sötétség korát felváltotta a világosság, a szatja-juga elsődleges állapota.

Ez az egyetemes igazság státusza, ami a múltban, amikor még létezett a lineáris időszámítás, az egymásutániság kínjában zakatolt. 
Valójában nem is volt több vágyálomnál, amelyet az utókor kreált, és amelyről már tudjuk, hogy feleslegesen, mert az egység és harmó-
nia csak most, azaz a mostban értelmezhető. A megváltás ergo megismerhető, tapasztalható, sőt tapintható valósággá materializálódott. 
Ennek a felfoghatatlanul gyönyörteljes állapotnak a leképezésére az egyetlen, ettől kezdve sokszorosítható és minden háztartásban 
oltár fölé akasztható manifesztációját kaptuk most kézhez legérzékenyebb művészbarátunk által. Örök hála!

d r M á r i á s

Az utóbbi évtizedek két legnépszerűbb magyar politikusa mosolyog a képen egymásra. Elméletileg egymások ellentétei, a valóságban 
viszont sok-sok hasonlóság van közöttük. Talán azért, mert a nép határozza meg a politikusi tudatot, azaz hogy milyen vezetővel tud 
azonosulni? 

A politikusoknak van egy csodálatos képessége, hogy időnként folyékony halmazállapotba vágva magukat ki tudnak tölteni új for-
mákat, megfelelni új elvárásoknak, új szerepben új életre kelni.

Legfontosabb tulajdonságuk, hogy kiváló színészekként jól tudják eljátszani újonnan adódó szerepüket. Sőt ha valaki, akkor ők tudják 
csak igazán, hogy mi is az elvárás, az új szerep, az új ruha. A régit úgy képesek ledobni, mintha az soha nem lett volna rajtuk, sőt, az 
ellenségüké lett volna.

Gyönyörködjünk a két nagy vezető mosolyában, amellyel fentről nézik, ahogy alattuk igazodik a sok-sok ember. Bár az is igaz, nekik 
is megannyi esetben igazodniuk kell, hisz változnak a divatok, a trendek, az elvárások.

De ők valahogy mégis örökre megmaradnak a mi vérbeli divatdiktátoraink. 

Modern népművészet albán töröksíppal – Tudosok-koncert a Tilos az Á-ban 1991-ben  
(dM, Bada Dada, Miroslav Šilić)
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Németh Miklós a vasfüggöny lebontásának  
megünnepléséről az újságból értesül  

Edward Hopper műtermében 
Miklós Németh in Edward Hopper’s Studio,  

learning from the newspaper that people are  
celebrating the demolition of the Iron Curtain

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 N é m e t h  B á l i n t 
És akkor jött ez a fránya 30. évforduló, és én úgy gondoltam, meglepem apám valamivel. Legalább 
mi, így szűk családi körben emlékezzünk meg a dolgokról. Csupán annyit kértem Bélától, hogy 
az Öreg üljön, a Racing Postot olvasva, hiszen imádott a lovakra fogadni, és legyen a kezében egy 
tövig leégett cigi. Apu ugyanis minden harmadik Yeltsint így szívta el: slukk nélkül. Elégett. Ki-
égett. Ja, és, hogy a család régi, piros Škoda 105-S-e járja be a képet, mint szocialista szellemvasút.  
A többi mind Béla érdeme és ötlete volt, főleg a cím, ami telitalálat.

d r M á r i á s

Elképzelni sem tudtuk, hogy a vasfüggöny egyszer leomlik. S, hogy ráadásul nem alulról fúrják 
meg, hanem felülről. Akkor, amikor már azt lehet, sőt, kell, mert úgy özönlenek a keletnémetek 
hazánkon keresztül a nyugatnémetekhez, hogy az önmagában is lebontaná a függönyt. Amely 
azóta nincs vagy inkább láthatatlanná vált, mert a fejekben még mindig ott él. A kelet-európaiaké-
ban és a nyugat-európaiakéban egyaránt. A nyugatiak azt gondolják, hogy azon túl egy rettenetes 
szurdok tátong tele gonosz vámpírokkal, ahol ugyan ideig-óráig el tudnak lenni szép épületek, 
még szebb nők, kitűnő ételek és még jobb borok társaságában, de az akkor is csak egy látszat, egy 
színfal. Ami mögötte van, az maga a középkori ördögi sötétség. A keletiek pedig azt hiszik, hogy 
a nyugatiak a jóval magasabb életszínvonal következtében magukból kifordult, identitásukat és 
agyukat vesztett öntelt zombik, akik képtelenek megérteni a keletiek anyagi nyomorúságát, el-
ismerni Nobel-díjak tömkelegével igazolt zsenialitását, s átutalni nekik a segélyt. 

Sok kelet-európai megtapasztalta, hogy mi a jó Nyugaton, s mi a rossz. Mondjuk jó Edward 
Hopper eredeti festményeket ingyen látogatható múzeumokban megcsodálni, s kevésbé jó, ha 
abban a nagyon más világban az ember mindvégig olyan magányos marad, mint Edward Hopper 
szereplői.

Németh Miklós a róla készült kép előtt Londonban 2019-ben
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Göncz Árpád Rippl-Rónai műtermében
Árpád Göncz in Rippl-Rónai’s Studio

2016, 100×80 cm, akril vásznon

 K a r á c s on y  G e rg e ly
Szeretem drMáriás neodada „politikai” művészetét. Azt, ahogyan belőlünk, politikusokból és nyilvános szerepléseinkből is idiotisz-
tikus falvédő-ikonokat csinál. Egykor a művészet szolgálója és kiszolgáltatottja volt a megrendelő hatalomnak. Jó látni, hogy a ma is 
szorgos kurzusművészek mellett vannak még csúfondáros, szabad szellemek, akik nem törleszkednek senkihez. Göncz Árpád derűs 
lénye még viszonylag jól jön ki abból a játékos gonoszkodásból, ahogy arcképét drMáriás a nagy magyar posztimpresszionista festő, 
Rippl-Rónai József „kukoricás” modorában oldja meg, miközben a háttérben frivol (megjegyzem, inkább Matisse-ra mint Ripplre 
jellemző) női aktok nyújtózkodnak…

d r M á r i á s

Rippl-Rónai kukoricás képei a kukorica okán tengeriként a tengert, s a tengerentúlt, azaz Amerikát juttathatják az eszünkbe. Olyas-
miket, amik a szocializmus korában innen nemigen voltak láthatók. Az a világ ez, amelynek egyik leghíresebb akkori ikonja az a John 
Huston $lmrendező, aki zseniálisan meg$lmesítette a Vulkán alatt című Malcolm Lowry regényt, amelyet Göncz Árpád fordított 
magyarra.

A regényt olvasva olyan benyomásunk lehet, hogy Göncz Árpád, miközben pepecselős munkájával reggeltől estig aprópénzért küzdő 
kényszerfordítóként kínlódott szép bajadérnők táncáról és társaságáról álmodozott. Elképzelhette magát Rippl-Rónai vadakhoz húzó 
élénk színeiben pompázva, ahogy a regény főszereplője lett ábrázolva Mexikóban a Halottak napján. 

Amikor Göncz sok évvel később fogadta az angol királynőt egy kicsit elbizonytalanodott a vágyakozását illetően, de szerencséjére 
mégse jutott az angol nagykövet regénybeli sorsára: nők ide vagy oda, ő életben maradt. 

Karácsony Gergellyel a róla készült kép előtt a Cultiris Galériában 2018-ban
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Boross Péter Andy Warhol műtermében
Péter Boross in Andy Warhol’s Studio

2011, 130×90 cm, akril faroston

 S v é b i s  B e n c e
Nem értek én a képzőművészethez. Annyit tudok, hogy olyan valami, amit nézni kell. drMáriás képei követelik a tekintetet, zene-
karával, a Tudósokkal előadott szuggesztív számai pedig az értő hallást. Művészeti megnyilvánulásaitól fütyörészni kezd a néma és 
táncra perdül a nyomorék. Vegyük, mondjuk ezt a festményt, de mindegy is, hogy mit látunk rajta, az igazi kérdés az, mit ábrázol való-
jában. Ez maga a távgyógyítás, a fehér alapon hipnotikus erejű szempár, ami azt üzeni, minden jobb lesz, de most se rossz. Egyébként 
egy politikus is látható a képen. Egy volt miniszterelnök, de ez nem fontos. Sosem volt az.

d r M á r i á s

Van a kelet-európai öltözködésben, divatban, még inkább az antidivatban valami egészen drámaian hősies pátosz. Ahogy látszólagos 
gondtalanságunkkal, ízléstelenségünkkel, igazából a világ divattrendjeinek való szándékos és tudatos meg nem felelésünkkel és a min-
den divathóbortnak való $ttyet hányásunkkal egy $noman perverz, látens forradalmi érzéssel átitatott atavisztikus erotikai lázadásban 
mutatjuk meg ruházatunkban magunkat a ránk erőltetni akart jó ízlés ellen tiltakozó békés hősökként, egyúttal egy ugyancsak hatá-
rozott divatstílust erősítve. 

Boross Péter az amúgy is megannyi markáns kelet-európai államfér$ között is kiemelkedő megjelenéssel bír a különleges lokális ízek 
megjelenítőjeként és hordozójaként. Finom kis visszafogott kalapjai, kék, szürke és barna öltöny-, kabát- és cipőkombinációi miköz-
ben végtelenül elegánsak, ugyanakkor közvetlen visszautalással is bírnak a szavazókra „kisemberi” esztétikai kapcsolódásaikkal. 
Azokkal, amelyek egy tágabb értelmezésben a lóversenyfogadásokon, a használtautó-vásárokban, a kisvállalkozói találkozókon,  
a jobb kerületek lakógyűlésein, a vidéki vadászatokon és mezőgazdasági bálokban is utolérhetők az enyhén retró szenzibilitás $noman 
szubtilis kompozícióiként.

Andy Warhol talán rutén szüleitől örökölhette ugyanezen esztétikai identitás iránti kötődését és hűségét. Boross Péter portréján 
ezért az MDF-zöldet a nyakkendőn érzékeltette volna, a markáns Jaruzelski-style szemüvegkeret kihangsúlyozásával a szocialista 
múlt terhén túlmutató bátor és egyéni karaktert nyomatékosítva. Miközben a frizurája a baglyok bölcsességét sugallná a vérvörös, 
baljós múltat felidéző háttér ellenében.

Vannak napok, amikor bekeményítek, s úgy öltözöm, hogy azzal a Boross-divat előtt tisztelegjek. 

Menekült-divat – installáció az Új arcot rajzolok című kiállításon  
a Bartók32 Galériában 1997-ben
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Horn Gyula Mimmo Paladino műtermében
Gyula Horn in Mimmo Paladino’s Studio 

2009, 95×135 cm, akril faroston

 K o c s i s  A n dr á s  S á n d or
1994 júniusában üzenetet kaptam, hogy fel fog hívni Horn Gyula. Rossz érzésem volt, és 
lementem a szombathelyi boltunkba, hogy nehezen legyek elérhető. Nem jött be, megtalál-
tak. Este 10 óra után érkeztem a Köztársaság téri MSZP-központhoz. Rövid várakozás 
után nyílt az ajtó, és Horn beinvitált a szobába. Nagyon fáradt és elgyötört volt, fején az 
elhíresült „koronával”.

Hetek óta csak ülve tudok aludni – kezdte, és megmutatta a báránybőr „ingét”, amely a ketrec 
súlyát volt hivatott tompítani a vállain, illetve a mellkasán. 

– András! Már csak egy nyitott kérdés van a koalícióban, és szeretnélek felkérni, hogy vál-
lald el a Kulturális Minisztérium politikai államtitkári posztját. Na, ez az, amitől tartottam. 
Rövid beszélgetés után nemet mondtam, de ő arra kért, hogy három napig még gondolkod-
jak a dolgon. Végig zakatolt a fejem, hogyan mondjak véglegesen nemet. Újra találkoztunk, 
és én hat indokot hoztam fel, hogy miért nem én vagyok a megfelelő ember erre a pozícióra. 
A hatodik pont az volt, hogy hiányzik a szívem alól az a melengető lángocska, amely jó 
érzéssel töltene el az államtitkárság elvállalása okán. Lehajtott ketreces-fejjel hallgatott, 
majd felnézett rám, erősen rácsapott az asztalra, és azt mondta: András, mit gondolsz, mi az 
úristenért szeretném, hogy elvállald? Négy ember jöhet szóba, de csak te nem akarsz állam-
titkár lenni, ezért kellene elvállalnod! 

Peregtek az évek, majd miniszterelnöksége után egy-két havonta rendszeresen eljött a ki-
adóba politizálni, beszélgetni a közéletről. Ez mindaddig tartott, ameddig kórházba nem 
került. Nagyon nem szerette a képmutató, státuszt, tekintélyt túlzottan tisztelő embereket. 
Magának való, kissé magányos ember volt. Még a kezdetekben ravaszkás szemhunyorítás 
kíséretében a következőt mondta: András én mindaddig jövök hozzád, amíg azt érzem, 
hogy őszintén és nyíltan beszélsz, és nem azt mondod, amiről azt gondolod, hogy én hallani 
akarom.

Államfér$ volt, amely bizony ritka manapság a világ ezen szegletében.

Mindenkit értek, aki nem szerette, és mindenkit nagyon megértek, aki szerette és tisztelte Őt.

d r M á r i á s

Egy szép tavaszi napon a Margit-hídon sétáltam át, amikor egy fura jelenség tárult elém: 
egy alacsony ember vaskoronával a fején, amely egyszerre idézte meg Dózsa Györgyöt és az 
ufókat, sétált velem szembe olyan hosszú kabátban, amilyet Lenin viselt, a kezében cigaretta 
izzott, amelybe néha beleszívott.

Horn Gyula volt az, aki balesete után minden kíséret nélkül a Fehér Házba tartott, ahol 
én akkoriban Aczél György egykori irodájában angolórákat tartottam hat képviselőnek 
kedd és szerda reggel a plenáris ülések előtt. Amikor a nyelviskola felkérésére először mentem 
a házba, az őrök felettébb gyanakodva mérték végig a rajtam feszülő nagy barna ÁVO- 
kabátot, a szakadt bordó Martens csizmát, a felcsavart szárú, ujjú fekete Vörös Október 
öltönyt, s a kezemben lógó, tankönyvekkel tömött narancssárga mexikói irattáskát. Meg-
kérdezték mit akarok, elmondtam, mire elkezdték izgatottan tárcsázni a piros telefonjukat, 
lapozni a vonalas füzetüket, de sehogy se találták, hogy én ki is volnék. Jóllehet jugoszláv 
állampolgár voltam, Jugoszlávia meg már nem létezett, s bár jól beszéltem angolul, nyelv-
diplomám sem volt. De ez számított akkoriban a legkevésbé.

A helyzet végül úgy oldódott meg, hogy a második emeletről meglátott az irodai titkárnő, 
lejött, zöld pulóver, fekete szoknya és gumicsizma volt rajta, belém karolt és felkísért, mi-
közben udvariasan megkérdezte, mire van szüksége a tanárnak. Táblára, krétára és kávéra 
– válaszoltam, majd a rám várakozó képviselőkkel szintfelmérő dolgozatot írattam. 
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Gyurcsány Ferenc migránsokat keres Leszbosz szigetén Rousseau műtermében
Ferenc Gyurcsány looking for migrants on the island of Lesbos in Rousseau’s Studio

2011, 120×90 cm, akril faroston

 F e h é r  B é l a
Öreg mócok mesélik, üstököst láttak a vadregényes Kárpátok fölött. Egyesek szerint a Kárpátok géniusza lehetett, mások meges-
küsznek, Balatonőszöd géniusza suhant a csúcsok fölött. Esetleg szemüveges ufó, ez a jobbik eset. Pelerinbe oltott rubáskát viselt, 
plusz pizsamanadrág, fekete $tneszharisnya a Vereckei-szorosból felcsapó hideg ellen. A rubáskán tangóharmonikával keresztezett 
szintetizátort $gyeltek meg. Nem igazi, csak minta, mondják, de ne dőljünk be, hiszen játszott is rajta odafönn. Hogyaszongya: Ha 
énnékem száz forintom volna, a kilincsem vert aranyból volna, de mivel, hogy nincsen, fából van a kilincsem, madzag a húzója. Nade, 
madzag a húzója.

d r M á r i á s

Gyurcsány Ferenc nagyon hirtelen és nagyon $atalon lett miniszterelnök. Egyesek máig nagyra becsülik képességeit, amelyek a bal-
oldal meghatározó alakjává teszik, másoknak viszont Balatonőszödön, az MSZP-frakció előtt elmondott beszéde jut eszébe, amelyben 
kimondta: hazudtunk reggel, éjjel meg este, ami után nyilván nehéz elhinni bármely kijelentését.

Ez a beszéd, amely radikális önkritikája miatt politikustól teljesen szokatlan, brutálisan csökkentette népszerűségét, miközben 
 naivitásával egy gyermeki bájt kölcsönzött: kicsit olyan lett, mint a sziklákon álló kis$ú Rousseau festményén, aki csak azért várja  
a bevándorlókat, hogy politikai ellenfelének abból gondja legyen.

A festmény, amelyen Ferencet láthatjuk, egy neves baloldali ügyvéd irodájába került, ahová azért tette ki, hogy az ügyfeleit megne-
vettesse vele. 

Tavaszi tárlat a bezárt kiállítóhely helyett a Népszigeten 2020-ban
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Viktor sír
Viktor crying

2013, 100×80 cm, akril vásznon

 A a ron  B l umm
Három tenger összes könnye nem elég, hogy elsírjam, mennyire fáj, ha elvesznek tőled mindent: törvényt, nyelvet, egyetemet, katonát. 
Földet, nőt, médiát. Amikor már nem a tiéd, ami volt. Szépükapám mérgében az ostora végére piros-fehér-zöld sudárt kötött, a torkán 
tizenhárom icce vörösbort leöntött, aztán jól megmondta. A sor(o)s (és a technológia) $ntora, hogy én piros, kék és fehér színű kocsi-
kat hajtok, s ha túl sok az időm, azzal szórakozok, melyik ószláv nép zászlaját parkoljam a ház elé. Hátul a kertben gyógynövényeket 
nevelek, de azokkal ellentétben, akikkel lélekben már nem lehetek együtt, soha nem hordtam mackónadrágot. Ha ez szégyen, nem 
érdekel, inkább elsüllyedek.

Mindez nem lenne lehetséges ámbár, ha anno, Az Első, Aki az Elsők Között is a Legelső Vót, nem lett volna a legkisebb és legfur-
fangosabb király$. De a terv bevált, s az illúzió működött: a művelt Nyugat (és Kelet) önmaga farkát önmaga farkába dugta, a Háttér-
hatalmak pedig őszintén megrökönyödtek. A magyar pusztába épített, hatvannégy futballstadionnak álcázott csillagközi térhaj(l)ító 
Ede bácsi instrukciói alapján magába szippantotta az összes Igaz Magyart, s szempillantásnyi idő alatt mindannyiunkat az Eredet 
Bolygójára röptetett, mint azt már 12000 évvel ezelőtt a boszniai piramisok falába vésett rovások is előrevetítették.

A szépükapám mesélte, hogy nem volt könnyű az út, hullott is a férgese, s volt olyan, akit skrupulus nélkül hagytak az út szélén, hadd 
bolyongjon magában a csillagközi térben, remélve, hogy Luke majd megkönyörül rajta. De ennek is legalább ezeregyszáztizenegy éve, 
ki emlékszik már a kezdetekre, és az első ellopott milliókra, hogy nyelné el őket a Sánta Kutya! Nem fáj annál semmi jobban, mint, 
amikor elveszik tőled a vizet, a levegőt, a Földet, s te másik bolygóra kényszerülsz. Merő fájdalom: háromtengernyi könnyem kicsordul.

d r M á r i á s

A mai határokon kívül rekedt magyarok jó része úgy érzi, utoljára a monarchia korában éltek békében és érezték magukat szabadnak, 
s hogy a széthullása után hívatlan vendéggé váltak. Trianonra gondolva könnybe lábad a szemük. 

A könny, a gyász, a fájdalom látványa a politika egyik legfontosabb eszköze. A szenvedőt sajnáljuk, együtt érzünk vele, rá szavazunk. 
Mert úgy gondoljuk, hogy értünk és a bennünket ért fájdalmak, sérelmek, igazságtalanságok miatt sír.

De hogy valójában miért sír, nem tudhatjuk. Lehet, hogy Trianon miatt.

De lehet azért is, mert lemaradt egy izgalmas kiállításról.

Három generáció tekint Újvidékre a péterváradi várról – a másik nagyapám, Máriás Mihály,  
és apám, akik Trianon előtt születtek, és én, aki utána
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Kövér László szittyakürttel Max Beckmann műtermében
László Kövér with szittya-horn in Max Beckmann’s Studio

2017, 100×80 cm, akril vásznon

 S z a da i  K á ro ly
Max Carl Friedrich Beckmann önarcképe 1938-ban a náci Németországban készült. 
Hitler már kancellár, a háború a küszöbön.
A festő kezében kürt, háttal áll az – üres? – arany keretnek. 
Fekete kép a fekete falon.
Nem tudjuk, már megfújta a kürtöt, vagy csak készül rá.
Talán ez az utolsó utáni $gyelmeztetés, a feltartott ujj.
Nekem ezt jelenti drBéla képe is.
Vigyázzatok magatokra, nehogy késő legyen!
De hogy miért van főhősünkön az a fura, csíkos házikabát, hát az csak a jó Isten tudja.
Vagy talán ő sem.

d r M á r i á s

„Amikor viszont Lehelt és Bulcsút elfogták, a császár azt mondta nekik: »Válasszatok magatoknak halált, amilyent akartok!« Lehel 
így felelt: »Hozzátok ide kürtömet, amelybe előbb belefúvok, aztán felelek neked«. Odavitték a kürtöt, és a császárhoz közeledve, mikor 
nekikészült a kürtfúvásnak, erősen homlokon vágta a császárt, kit egy csapással megölt, s azt mondta neki: »Előttem fogsz menni, és 
szolgálni nekem a másvilágon«. Mert az a hite a szittyáknak, hogy akiket életükben megöltek, azok szolgálni tartoznak nekik a más-
világon. Haladéktalanul lefogták őket, és Regensburgban bitófán megfojtották.”

Egyértelműnek tűnik, hogy Lehel kürtjére, még inkább arra az eltökéltségre, harciasságra, keménységre, amely legendájához fűződik, 
nagy szüksége van a mai politikának, amelyet leginkább a magyar Mel Gibson, Kövér László testesít meg.

Amikor elszabadulnak a viták a parlamenti ülésen, a házelnök szikrázó dózsai pillantással rámered a képviselőkre, majd inkvizítori 
hangján félelmes üzeneteivel megszólal, ami olyan hatású, mintha a kürtjébe fújna, mert azután nem nagyon tud senki se köpni, se 
nyelni.

Kövér úr mentségére szól, hogy egyáltalán nem kövér, így fürdőköpenyben is szívesen mutatkozik, azonban még lezser látványa sem 
tudja oldani közönségében az iránta érzett félelmet. 

Mi volna akkor, ha még ki is festené magát, mint Mel „Rettenthetetlen” Gibson?

Megfújom a trombitát! 1993-ban
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Soros György vért szív a Magyar Nemzeti Parkban
György Soros sucking blood in the Hungarian National Park

2013, 100×150 cm, vegyes technika farostlemezen

 K a c s u k  P é t e r
Ez a kép számomra azt példázza, hogy a jó művészeknek van egy hatodik 
érzékük, ami valamifajta látnoki képességgel ruházza fel őket. Ez történt 
drMáriással is e festmény kapcsán, amit 2017 novemberében láttam elő-
ször a Godot Galériában rendezett kiállításán. Nem akartam hinni a sze-
memnek! Mintha csak az a plakát köszönt volna vissza, amit egész nyáron 
az ország minden szegletében láthattunk! Ugyanaz az arc, kísértetiesen 
hasonló arányok, csak annyi a különbség, hogy drMáriás festménye sokkal 
esztétikusabb és persze sokkal viccesebb, mint a plakát. Itt már csak az volt 
a kérdés számomra, hogy melyik kép született előbb, a plakát vagy a fest-
mény. Mikor megtudtam, hogy a festmény 2013-ban készült és 2014-ben 
nyerte el végleges formáját, nem volt kétséges számomra, hogy egy zseniális 
jövőbelátással állunk szemben, amit csak egy módon tudok jutalmazni: ha 
ezt a művet beemelem a gyűjteményembe. Azóta is nagyon büszke vagyok 
erre a műre, gyűjteményem egyik legfontosabb és legikonibb darabjának 
tartom.

d r M á r i á s

Soros Györgynek olyan rettentően sok a pénze, hogy nem tud vele szegény 
mit kezdeni. Bár már mindene megvan, amit csak ember el tud képzelni, 
meg annál még százezerszer is több, az átka a sok pénznek, amit a szegé-
nyek szerencsétlenségükre nem tudhatnak, hogy az egyre csak jön és fogyni 
akar, így állandóan újabbnál újabb gondot okoz, mert állandóan új befekte-
tési lehetőségeket kell keresni. Ezért előbb a magyar államadósságot akarta 
megvenni, majd alapítványán keresztül mindenféle művészeket és ügyeket 
támogatott, azután a migránsokat kezdte védelmezni, miközben bolygót is 
elneveztek róla: a Soros kisbolygót.

Kevesen tudják, hogy mindez semmi ahhoz az elvetemült, legtitkoltabb 
vágyához képest, hogy megszerezze magának a Kunsági Nemzeti Parkot. 
Történt egyszer ugyanis, hogy a rendszerváltás körüli szervezkedésben 
annyira belefáradt a honi politikai szereplők szokatlan és kiszámíthatatlan 
gondolkodásába, hogy amikor véletlenül Mártélynál annak tiszai holtágá-
hoz vetődve először találkozott életében a totális nyugalom fogalmával, 
meg ijedt magától. Mert egy csapásra jobban kezdték érdekelni a fekete gó-
lyák, a vidrák és különösen a táj legfőbb jellemzői, az óriási lesőharcsák, 
mint a politika: úgy beleszeretett a békét és nyugalmat sugárzó helybe, 
hogy azonnal meg akarta vásárolni.

Amikor a festő az ottani alkotóházban töltve napjait ihletét kereste a gyö-
nyörű tájban, váratlanul megpillantotta Sorost, aki épp egy a vízből ki-
emelkedő óriási lesőharcsára vigyorgott boldogan.

Nem csoda, hogy épp ezzel az arckifejezéssel örökítette meg. Soros a kép 
láttán komoly összeget ígért a művésznek arra az esetre, ha azt nem állítja 
ki. Azonban a művész galériása hajthatatlan volt, s ragaszkodott az alkotás 
bemutatásához, amely később akkora sikert aratott, hogy az immár köz-
ismertté vált „óriás lesőharcsa grimaszra” még a magyar kormány is reagált, 
s anélkül, hogy a művésznek egy vasat is $zetett volna, egy mindent elsöprő 
választási kampányt alapozott rá: a szavazókat úgy megijesztették Soros-
sal, hogy azok rájuk szavaztak, s így kétharmados győzelmet arattak.
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Combino Brothers
Combino Brothers

2013, 90×120 cm, akril faroston

 We i l e r  P é t e r
Miért jó egy kortárs képzőművész?

A kortárs művész él, méghozzá a mában. Ez jelentős előny a halott művészhez képest, 
aki, ugye nem él, mert sajnos az a helyzet, hogy már nem élhet velünk. A kortárs 
képző művésznek van okostelefonja, és azon követi a világ eseményeit, van róla vélemé-
nye, meg is festi azt. A kortárs képzőművésznek az interneten lehetnek követői, és 
persze kikövetői. A lényeg, hogy nekünk fest, velünk kommunikál, akik vele élünk egy 
városban, egy országban. Kifejezetten jó a kortárs képzőművészben, hogy óhatatlanul 
új képeket fest, és még kiállításokat is rendez, amire, ha elmegyünk, találkozhatunk 
vele. A legtöbb kortárs képzőművésszel beszélgetni is lehet, és érdemes. Van olyan 
művész, akinek humora is van, éles és okos. Ezt azért a kortárs képzőművészek közül 
is csak kevesen tudják. Nagyon szeretem a kortárs képzőművészetben, hogy a művek, 
mintha hátrahagyott kis kenyérmorzsák lennének, elvezetnek a múltba. Méghozzá  
a közös múltunkba. Csak követni kell a képeket, és már ott is vagyunk, mondjuk a ko-
rai kétezres években.

Sok ösvény vezet a múltba, lehet vicces, drámai, konkrét és elvont. Ösvényt vágni az 
erdőben és az időben nehéz és fontos feladat. 

d r M á r i á s

Volt egy kor, amelyben a Nokia szó hallatán az embereknek nem a telefon jutott az 
eszébe, hanem annál valami sokkal jobb: a Nokia dobozba beleférő egységnyi magyar 
pénz, a tizenötmillió forint. Ez volt a kenőeszköze, megoldási kulcsa egyik másik ko-
molyabb problémának, szívességnek a fővárosi vezetésnél. A vezetők meg nagyon sze-
rettek kombinálni, így aztán jöttek a Combinók is, a villamosok, amelyek ma szépek, 
kényelmesek, európaiak. Sokaknak hiányzik az a világ, amelyben a Nokiás dobozzal 
meg lehetett oldani ügyeket. Ma már irattáska, ko:er, utazóláda, raklap, konténer és 
más mértékegységek a népszerűek, ráadásul sokkal kevesebb kívülálló számára, mint 
amikor még népszerű volt az a szép $nn falu, Nokia, amely azért volt és maradt elret-
tentően unalmas, mert ott nem lehet lopni.

A festmény a Mi a magyar című kiállításon a Műcsarnokban 2012-ben
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Lázár János Picasso akrobatájaként
János Lázár as Picasso’s acrobat
2017, 100×80 cm, akril vásznon

 S á ly i  L ő r i n c
Lázár János akrobata volt. Generációkra visszanyúló hivatás volt ez a Lázárok híres famíliájában, dédnagyapja a híres Wendriner 
iskola növendéke volt, akit londoni fellépésekor maga Churchill ajándékozott meg egy La Corona szivarral. Néhány éve Jánosunkat 
– sikeres pályafutása csúcsán – leültette a varieté főigazgatója, és sajnálkozva közölte, hogy miután a mongolok EU-csatlakozásának 
időpontja előtt várhatóan nem lesz pénze $zetésekre, a továbbiakban kénytelen nélkülözni a szolgálatait. Főhősünk így visszatért 
szülőföldjére, a festői Alföldre, ahol megtakarított pénzéből Hódmezővásárhely határában vett néhány hektár földet és gazdálkodni 
kezdett. Egy szép tavaszi napon, miután a szomszéd Sándor gazdával csendes italozás közben megvitatták a Federer–Nadal-meccset 
(János egyetlen úri passziója a teniszmeccsek nézése volt), bepattant öreg Lada Nivájába és hazaindult a városba. Illetve hazaindult 
volna, de a viseltes szovjet technika feladta küzdelmét az rebellis magyar elemekkel. Lassan ideje lenne venni valami nyugati kocsit, 
de hát mi vagyok én, márki?! – mormogta félhangosan, és kénytelen volt az apostolok lován tovább folytatni útját. Ahogy baktatott, 
rátörtek a középkorú fér$ak tipikus gondolatai: talán nem akrobatának kellett volna állnom… lehettem volna vadász… vagy akár 
polgármester… Itt elővette a palackot a zsebéből és csak befelé, magának suttogta: talán miniszter! Ebben a pillanatban iszonytató 
csörömpölés csendült fel a háta mögött. Az akrobata rutin azonban megmentette: egy tigrisbukfenccel jobbra bucskázott. Ahogy 
felemelte fejét a vizes árokból, egy földöntúli járművet látott elrobogni a töltésen, valami Tram Train (!?) felirattal az oldalán. János 
magának ekkor egy életre megfogadta: Nincs több pezsgő!!!

d r M á r i á s

Lázár János a legnagyobb magyar akrobata. Semmilyen feladattól, körülménytől, elvárástól, támadástól nem jön egyáltalán zavarba. 
Dobhatnak rá kést, fejszét, lángoló nyilat, gránátot, rakétát, atombombát, alig észrevehető elegáns mozdulattal $noman kitér és nem 
lesz a világon semmi baja.

Lázár János mindezt a szavak területén még jobban megvalósítja. Nincs az a gonosz újságíró, aki bármivel is zavarba tudná ejteni. 
Kilőhetik akár a világ leggyilkosabb kérdését is felé, pár laza mozdulattal átszereli magát kézen járó sz$nx robottá, s máris megválaszol 
mindent. Sokkal többet, mint amit a legra$náltabb ész is kitalálhatna.

Lázár János mindeközben vidáman, lazán, jóképűen mosolyog.

Ránk.

Lázár János a Fábry Sándorral közös album bemutatóján az A38 Hajón 2018-ban
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Varga ACDC Mihály csodálatos gitárszólójával  
feltölti a Magyar Államkincstárat

Mihály ACDC Varga fills the Hungarian State Treasure  
with his wonderful guitar solo

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 V i n c z e  M át é
Az R’n’R örök és halhatatlan! Akár a merített papír!

Angus Young riFei olyan kincsek, amelyekből kortól, nemtől függetlenül feltöltő-
dünk! Akár a $nom papírok érintésétől, szépségétől, formáitól!

Ezt az energiát felhasználva Varga ACDC Mihály feltölti az államháztartást, 
aranyban mérhető értékkel, amely arany, arany és megint arany, azaz színtiszta 
Rock’N’Roll!

Alig várom, hogy kinyomtassam papírjaimra e képét, s szóljon akkorát, mint  
a Dunderstuck!

d r M á r i á s

A pénzügyminiszter az utóbbi sok-sok év sok-sok kormányának leghiggadtabb 
arca. Pedig a legidegesebb is lehetne. Egy fakír, gondolhatnánk, az ember, aki a be-
láthatatlan költségvetési elszámolások legnagyobb ismerőjeként az azok általi ön-
kínzás nagy imádója, s aki csak a számok végtelenében érzi magát igazán otthon.

De mégsem, ennek épp az ellenkezője igaz! Olykor egyenesen a sokórás szuper-
szürke költségvetési egyeztetések után kitör ismert énjéből, majd megjelenik bal-
lonkabátban a legzúzósabb metálkoncerten, hogy feltöltődjön a színpadról kilőtt 
sikolyokkal, gitárszólókkal, hörgésekkel, zúzásokkal, egyszóval magával a nyers 
ősenergiával.

Mindezt azért, hogy amikor ismét az unalmas számok kilátástalan áradatával kell 
megküzdenie, elővehesse gondolatban titkos gitárját és Angus Young-i rövidnadrág-
ba huppanva átvágja, mint gordiuszi csomót, a megoldhatatlan számítások gúzsba 
kötöttségét a maga költségvetési szólójával, feltöltse az ezer sebből vérző kincstárat, 
s így elkerüljük egy ideig az államhajó elsüllyedését. 

Gulyás Gábor megnyitja a Kék Duna keringő című kiállítást az A38 Hajó kiállítóterében 2015-ben
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Az elnök magányos kedvessége – Áder János megmossa  
Áder János lábát különböző Áder Jánosok társaságában

�e lonely kindness of the President – János Áder washes  
the foot of János Áder in the company of various János Áders

2015, 80×100 cm, akril vásznon

 B i t t er  Brunó  és 
Ivány i-B i t ter  Br igi t ta

Szerencsés közösség tagjai vagyunk, van egy eredeti drMáriás-festményünk, ráadásul nem is akár-
milyen! Történelmileg aztán mégis úgy alakult, hogy egy költözés alkalmával felmerült a festmény 
eladása. Mivel a Köztársasági Elnök Hivatalával korábban már sikeres levezők voltunk (#judapest.org 
#%ódni #sólyom), nem is volt kérdés, hogy a festmény főszereplőjéhez forduljunk. Tisztelettudóan 
klaviatúrát ragadtunk, és felajánlottuk Áder Jánosnak a képet, kvázi elővásárlási jogot biztosítva.

A gáláns felajánlásra a Köztársasági Elnöki Hivatal Társadalmi Kapcsolatok Igazgatósága hivata-
los levélben reagált. A XXII-2/02328-2/2017 iktatószámú dokumentum kánont képezve rögzíti:

Áder János nem kívánja megvásárolni a festményt, amin Áder János mossa Áder János lábát, 
miközben három másik Áder János nézi.

Az Elnök magányos maradt. Az Index.hu szomorúan megállapította, hogy ilyen időket élünk, 
sajnos már a Fideszben sem telik a kultúrára :(

És hogy mi lett a festménnyel? Az elnök magányos kedvessége – Áder János megmossa Áder János lábát 
különböző Áder Jánosok társaságában velünk maradt költözés után is. Most Torontóban tekint le 
ránk és vendégeinkre, akik azt gondolják, hogy egy rendes magyar család kanadai nappalija nyilván 
nem is képzelhető el Búsuló, Bajszos, Magyar Emberek nélkül (#hon$bú #sírvavigad #quattrocento).

d r M á r i á s

Az elnöki mozgástér egy hangyányit szűkítve lett. Na jó, nem egy hangyányit, hanem egy mókus-
nyit. Vagy nem mókusnyit, hanem egy elefántnyit, zebrányit, vízilónyit. Pontosabban egy komplett 
állatkertnyit. Ilyenkor mit csinálhat az elnök? Példát mutathat népének. Alázatból. Szerénységből. 
Szeretetből. Megmoshatja a lábát. Saját magának. Remek társaságban. 

S ha közben megfelelően takarékoskodik, akkor megmentheti Magyarország víztartalékait is.

A festmény előtt a Liget galériában 2015-ben
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Áder János gyorsan aláír minden törvényt, majd elrohan Zalaszandokánosra, ahol egy felfújható bohóchallal  
megnyeri a horgászversenyt, amikor hátulról magukat gumicápával álcázó tanárok támadnak rá

János Áder quickly signs all the laws and then runs to Zalaszandokános, where he wins the fishing competition with  
an inflatable clownfish, when he is attacked by teachers disguised as rubber sharks from behind

2016, 100×80 cm, akril vásznon

 L o va s i  A n dr á s
Szögezzük le: az emberi társadalom (szimbolikus) csúcsain lenni rossz. Még ha van valódi hatalma, oké, akkor eljátszmázgat a bete-
gebbje, de ha a legfontosabb pillanataidban is csak aláírsz…? 

Mindenképp kell egy szép, drága toll. Azt el tudom képzelni, hogy öröm megfogni és érezni, ahogy megszalad a papíron az a nagy Á, 
kezdetnek, utána a többi már megy, mint a karikacsapás, százezredszer is úgy, ahogy begyakorolta anno az a becsvágyó legény a gimiben 
a törifüzet üres lapjain. Talán a János elnagyoltabb, dőltebb, de a lényeg nem változott. Na, ezek az örök dolgok. 

Ezt akarom képzelni, valami barátságosat, pedig ott a csúcson a rutintól már nem remeg a kéz, még ugratja is közben magát talán, 
úgyis elbaszod János, de nem, ha van valami bármi baki a szövegben, kolbászzsír, tintafolt, hát attól emberi, hogy mittudomén kitakarja 
a fotón a polgármestert, elejti a szúnyoglárvát. Ilyen emberközelin kell áthámozni magát a mindennapi ünnepidőn, kitamponálni  
a rendelkezésre álló egyre nagyobb teret, hogy ne lötyögjön benne, mert a lötyögés az deviáns, egy k. elnöknek meg leginkább mutatni 
kell a példát, mint egy szépségkirálynőnek, szürcsölni a világbéke/zöldigazság koktélt, elviselni, hogy legtöbbünknek egy vékony szelet 
szózat és egy szelet himnusz közé zárt húspogácsa, hivatalos pöcsét a pillanat ünnepelnivalóságán. 

Vajon milyen edzett izmok feszítik a lelkét, hogy amerre jár, megemelkedik az a tengernyi pillanat, és neki, mint egy világbajnok desz-
kásnak folyamatosan azokon kell szörföznie egész nap. És ha épp szomorú, de aznap pont nincs kórházlátogatás, amihez passzolna az 
ontológiai fájdalom? Vagy elköltené a zsebpénzét, mondjuk, venne a piacon főtt marhanyelvet, tormával, de nem hagyják $zetni, abba 
is bele lehet tompulni, hogy mindig a potya, meg az ajándékok, amerre jár, ami után mindig lesik, örül-e igazán és mennyire széles az 
a mosoly a József Attila-i értelemben is telthernyóbajusz alatt? Az a bajusz, az a szomorú bajusz, az a jel, azzal üzen, talán öntudatlan. 
Ki ne fásulna el ennyi örömtől, ki nem? Valakinek ezt is meg kell csinálnia, fel kell áldoznia magát, ha ugyan van még mit. Ha nincs, 
úgy mindenkinek könnyebb. A cápának is.

d r M á r i á s

Nem szoktuk mosolyogni látni az elnökünket. Pedig az volna a legfőbb feladata. Ezek szerint nem jók a kilátásaink? Talán tud valamit, 
amit mi nem? Hogy nem érdemes? Nincs remény? Adjuk fel?

Aztán eljött a nagy nap. Amikor végre elrohanhatott horgászni, s maga mögött hagyhatta a sok unalmas formalitást. Előkaphatta 
kedvenc ruháját, halát, horgászcuccát, s még az se ronthatta el a kedvét, hogy a vízparton tüntető tanárok akarták elűzni a halakat. 

Elmosolyodott, s még mindig mosolyog, különösen, hogy tudja, milyen kedves festmények készülnek róla. 

Tudósok koncert a Virágozzék minden virág című kiállítás megnyitóján az A38 Hajón 2016-ban  
(Dezső Tóni, Jeli Gergely, Endrei Dávid, dM, Gulyás Levente)
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L. Simon László mint a Kékszakállú herceg
László L. Simon as the Bluebeard Prince

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 L .  S i mon  L á s z l ó
KÉKSZAKÁLL
Váram sötét töve reszket, bús sziklából gyönyör borzong. Ugye, hogy szép nagy, nagy ország? Ugye micsoda birodalom? 
Nézz körül! Lapozd át ezt a könyvet, s lásd: ez az én birodalmam, messze érő szép könyöklőm. Ugye, hogy szép nagy, nagy ország? 
Nézz körül, s magad is tündökölj!
A lelkem ódon, babonás vár, mohos, gőgös és elhagyott. Titokban belesek minden rejtekajtó mögé, reggelente, amikor útnak indulok. 
Konganak az elhagyott termek, s már azt hiszem: nincs rajtam kívül semmi, már a saját versemnek sem bírok magányos hőse lenni.
Mentenem kéne, ami menthető, s én csak ülök súlyosan, akár egy kőtömb. Önnön magamból épül az én váram, látod? S érted-e már, 
hogy miért vagyok?
Örökös itt a lélekjárás, a kripta-illat és a köd, árnyak suhognak a sötétben, s elátkozott had nyöszörög. Ám mégis, a felhők véres árnya 
mögött felsejlik költészetem valóságlényege: az én költészetem nem az álmok kusza burjánzásából, hanem a geometria szigorú rend-
jéből születik, lefejti a gyümölcs héját, megszerkeszti az alaprajzot, térbeállítja a tárgyakat, eltakarítja a múlt romjait, s egy szebb 
jövendőt ígér.
Íme, hát megleltem hazámat, s házamat, a földet, amiből vétettem, s a várat, amit önmagamból önmagamnak emeltem. Íme, hát meg-
leltem azt, amit nem is kerestem, amit mások akartak: gyengéből erőssé tettek. S végül megtaláltalak téged, aki lelket énekeltél a sötét 
termekbe. Nemcsak a szív énekel most, nem is csak a nyelv.
Nézd, tündököl az én váram, áldott kezed ezt művelte, áldott a te kezed, áldott gyere, gyere, tedd szívemre! S érezni fogod, itt eggyé 
vált velem minden, mit más alkotott.
Vigyázz, vigyázz a váramra, vigyázz, nem lesz fényesebb már! S végül: én maradok: magam számára börtön, mert én vagyok az alany 
és a tárgy, jaj én vagyok az ómega s az alfa. 
Én vagyok Kékszakáll. Én vagyok, aki rácáfol az eleve elrendeltre, aki kezébe veszi az anyagot, a szerszámot, és megalkotja élete értel-
mének vértől piros, szenvedéstől fekete jegyeit.

d r M á r i á s

Volt egy barátom, aki nemcsak a haját festette kékre, hanem a szakállát is. Nagyon szerette a nőket, de nagyon gyűlölte a panaszaikat 
hallgatni. Amikor az egyiket végül sikerült szinte teljesen leszoktatnia a panaszkodásról a nő kedvesen rámosolygott, majd kiugrott 
az ablakon, ő meg lelkiismeret-furdalásában utána ugrott. Zuhanás közben vette észre, hogy a nő az ötödik emeletről a járda helyett 
csak az alsó erkélyre ugrott. Becsapódása előtt még láthatta, ahogy a nő, miközben máris egy másik fér$t ölelget szenvedélyesen, han-
gosan panaszkodik rá. Örült, hogy végleg befejezi kapcsolatát minden nővel.

L. Simon László Kápolnásnyéken, a Halász-katélyban rendezett  
Cecília legyőzi a vírust! című kiállítás megnyitóján 2020-ban
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Várhegyi Attila Jean Metzinger műtermében
Attila Várhegyi in Jean Metzinger’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 B o gná r  A t t i l a
Egy parlamenti közvetítést néztem vagy húsz évvel ezelőtt, ami akkoriban még több cirkuszi elemet tartalmazott, mint manapság. 
Emlékezzünk csak Torgyán József zöld-lila-fehér öltönyeire! De hosszú a sor… 

Ekkor arra lettem $gyelmes, hogy egy $atal képviselő Leonardo da Vinci szövegeket idéz többször is hosszú beszédében, azt gondolva, 
hogy a többiek majd komolyan veszik a mondanivalóját. Szürreálisnak tűnt, de nagyon bírtam.

Sok évvel később ugyanez, a már nem annyira $atal ember beteg lett.

Túlélte, és azóta egyfolytában teker. Mintha versenyt futna a világgal, az idővel, a generációjával, a $atalabbakkal, mindenkivel, de 
leginkább saját magával.

Olyan, mint egy vérbeli futurista, aki nagyon jól tudja, hogy mivel az időben nincs visszaút, így előremenekül, de annyira, hogy célba 
ér mások előtt, ráadásul úgy, hogy még ideje maradjon arra is, hogy Leonardo da Vincit kedvére tanulmányozhassa.

d r M á r i á s

Volt egy gyönyörű zöld olasz versenybringám. A barátomtól kaptam, aki balesetet szenvedett vele. Sokáig naponta vadul tekerte sok-
sok kilométert téve meg, majd becsúszott vele egy teherautó alá, amit $gyelmeztetésnek vett, így eldöntötte, hogy leszáll róla örökre, 
s átadja nekem, mint stafétát. 

Boldog voltam vele. Sokat tekertem, de nem úgy, ahogy ő. Szerettem lépcsőkön lehajtani, palánkról leugrani, magas falak peremén 
végighajtani, ütközni, salakon, homokban, sárban, minden lehetetlen helyen és módon száguldani. Végül már abban versenyeztünk  
a barátaimmal, hogy ki tud minél jobban felgyorsulva a deszkapalánkon a Dunába minél messzebbre ugrani vele.

Majd megtudtam, hogy akitől kaptam, időközben orvos lett, s egy balesetben meghalt.

Ekkor felhagytam a kísérletezéseimmel és a bringát továbbadtam.

Azóta inkább sétálok. 

Bognár Attila megnyitja a II. Erzsébet és Geronazzo Mária  
a keleti nyitás politikájáról titokban egyeztet című kiállítást  
a Godot Galériában 2013-ban
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Vona Gábor hegedül a háztetőn Chagall műtermében
Gábor Vona fiddling on the roof of Chagall’s Studio 

2014, 100×80 cm, akril vásznon

 S k on da  M á r i a
Az A38 Hajón kiállított, már a gyűjteményünkbe megvásárolt kép előtt ácsorogtunk, amikor odalépett a festmény modellje az alkotás 
elé. Sokáig elmerengett, majd hozzánk fordulva megkérdezte: „Nem tudjátok véletlenül, hogy miért zöld a fejem a képen?” Miután 
erre a kérdésre csak azt válaszolhattuk volna, hogy gondolkozzon még egy kicsit, inkább nem bocsátkoztunk magyarázkodásba. Ez-
után még egy dolog után tudakozódott: „Mennyibe került a kép?” Erre válaszul csak Tejve, a tejesember dalának dúdolgatása maradt: 
„Ha én gazdag lennék…” De hát egy politikusnak, mint tudjuk, ez meg sem fordulhat a fejében…

d r M á r i á s

A kisember nagyon mérges.
Ami nem csoda, hisz semmi sem jön neki össze úgy, ahogy szeretné. 
Se a munka, se az üzlet, se az élet. 
Ha összejönne, akkor már nem volna kisember.
Nagyon magányos. És nagyon rossz magányosnak lenni. 
Ezért néha elmegy tüntetni. Mert ott olyanok vannak, mint ő. 
Jó $úk, kemény emberek, tiszta lelkűek, akik nagyon bátrak. 
Van mit tőlük tanulni. Történelemről, politikáról, igazságról. 
Mindazt, amit mások eltitkolnak. Mert ha nem titkolnák, akkor megbuknának. 
És csak azért vannak hatalmon, mert ezt valakik a távolban így akarják. 
Sokan ezt nem tudják, mert az nem olybá tűnik, de mégis úgy van.
És szinte senkiben se lehet bízni. Csak magunkban. A kisemberekben.
És igazából azért nem győzhetünk, mert nem hagyják. Mert rettegnek tőlünk. 
Ezért aztán örökre kisemberek maradunk.
Mert a világ így van megcsinálva.
Igazságtalan. Hazug. Romlott. Összeesküdött.
De a kis ember tiszta.
Ő az egyetlen, aki az.
Még akkor is, ha nem szeret lábat mosni. 

Skonda Mária és Völgyi Miklós – a Völgyi-Skonda gyűjtő-házaspár
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Orbán Viktor megtekinti a róla mintázott társadalmi  
igazságosság és egyenlőség szobrát a Városligetben
Viktor Orbán views the statue of social justice and equality  

modeled on him in the City Park
2016, 90×120 cm, akril és pasztell faroston

 R át g é b e r  L á s z l ó
Az Egyenlőség és az Igazságosság messze tőlünk, a képzelet és a reménység vilá-
gában született. Mivel sokáig nem jutottak el a valóság birodalmába, ezért csak 
lelkük és érzületeik voltak, arcuk nem volt, testet sem ölthettek. Vándoroltak 
földön és égen át, keresték az arcukat, alakjukat, sokáig hiába. Aztán egyszer 
csak azt hallották, van egy távoli, kis ország, ahol a politikai alkimisták éjjel-nap-
pal azon dolgoznak, hogy megvalósuljon az Egyenlőség és az Igazságosság.  Útra 
keltek és vándorlásuk közepette megtudták, hogy ebben a kis országban él valaki, 
aki valóságos csodadoktor: fest, zenél, ír és az járja róla, hogy megtalálta és meg-
festette az Egyenlőséget meg az Igazságosságot a maga ábrázatában. Mivel ez  
a két képzeletbeli eszmény soha nem találkozott önmagával, felkutatták a csoda-
doktort, aki széles mosollyal kitárta előttük a titkok kapuját, és készségesen 
megmutatta nekik saját magukat.
– Ilyenek lennénk mi? Ez lenne az Egyenlőség és az Igazságosság? – kérdezte  
a két világvándor.
– Nem tudjuk – mondta a csodadoktor. Csak az tudjuk, hogy ez az ember sze-
retne hasonlítani rátok.

d r M á r i á s

A Hyde Park sarkán van a Speaker’s Corner, ahol bárki elmondhatja a vélemé-
nyét a világról. A Városliget sarkán van a Széchenyi Fürdő, ahol bárki jót úszhat, 
fürödhet, ázhat. Ha a Hyde Parkban akarsz úszni, fürödni, ázni, akkor elkerget-
nek. Ha a Városligetben akarod elmondani a véleményedet, akkor az senkit sem 
érdekel. Mert a beszélő vagy Pro-Viktor, vagy Anti-Viktor. C változat nincsen.  
Legfeljebb valahol messze a kép hátterében. Mondjuk a Hyde Parkban. 
De a Széchenyi csendjénél nincs jobb a világon. 

Rátgéber Lacival, egykori padtársammal  
a 20 éves az újvidéki emigráció! fesztivál plakátján 2011-ben
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Simicska Lajos visszavág
Lajos Simicska strikes back

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 M e s t e r h á z y  E r nő
Valamikor réges-régen volt két nagyon jó barát. 
Együtt harcoltak, együtt értek el sok mindent.
Aztán a harcok során elfogyott a türelem és a bizalom.
Erősebb lett a szeretetnél a versengés, a féltékenység, a hatalom, s a barátságnak vége lett.
A végén már-már olyan lett a viszonyuk, mint egy elkerülhetetlen bokszmeccs, ahol kettejüket ringbe szólították az érdekszurkolóik. 
Lajos szinte mindig a háttérben maradó $gura volt, de a végén már nem bírta ki és ringbe szállt.
Egyet ütött, de nagyot, aztán kinevezte új embereit, s elment szánkózni. 
Azóta békésen, visszavonultan él a Balaton partján.

d r M á r i á s

A magyar politikatörténetben nincs utalás szánkózásra, legfeljebb egyszer, amikor a stresszes, kon%iktusos helyzet radikális ellen-
pontjaként a pihenés, lazítás, rekreáció, egészségmegőrzés jegyében használtatott Simicska Lajos által.

Nem sokáig marad ez így, jóllehet időnként felmerül hazánkban az olimpiarendezés ötlete, olykor még a téli olimpiáé is. Hisz nem 
nyugodhatunk bele abba, hogy földrajzi adottságai miatt hátrányos megkülönböztetés érje országunkat, s ne rendezhessünk téli olim-
piát. Mert ha Magyarországon nem is nagyon lehet most még „síezni” (copyright by Hadházy), engedtessék meg nekünk, hogy ezt  
a problémát megoldjuk, adjanak e hátrány kiküszöbölésére pénzt, aztán megoldjuk, s lesz itt hegy szebb és magasabb, mint az Alpok.

Emellett lehetne ezzel párhuzamosan egy kicsit „magyarosítani” a téli olimpiai versenyszámokon. Be lehetne vezetni például a disznó-
vágást jégen (öt plusz egy esésekkel dúsított tusa), italfogyasztással egybekötött sífutást romkocsmák között (tíz plusz egy másnapos-
sági tusa), valamint műugrás helyett a valós esést, mondjuk teljes téli hadi szerelésben valamelyik budapesti hídról bújtatott turisztikai 
reklámcéllal (haláltusa).

A megnyitóra pedig mi sem volna alkalmasabb, mint hogy felkérjük Simicska Lajost, hogy nyissa meg azt egy kiadós szánkózással.

Az öklözést természetesen hagyjuk a nyári játékokra. 

Integető kép Altorjai Sándornak
Altorjai ház,  Szigliget, Mesterházy-gyűjtemény
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Kocsis Máté gitárórát ad Oszáma Bin Ládennek Matisse műtermében
Máté Kocsis gives a guitar lesson to Osama Bin Laden in Matisse’s Studio

2017, 80×100 cm, akril vásznon

 H a mm e r  F e r e nc
Az érzékeny néző talán kockadobásra gyanakszik, amely egy téridőbe helyezte a két közéleti 
szereplőt, és az aleatorikus végzetet $nom grimasszal $tymáló arckifejezés Oszáma arcán el-
ső látásra talán utalhat arra, hogy itt épp David Byrne And you may ask yourself, well How did 
I get here? sorait dúdolgatja magában. Azonban a műtermet takarító alkalmazott elmondása 
szerint a pedagógiai pillanatképből szivárgó kényelmetlenség fő oka, hogy az udvarias diák 
csak negyven percnyi akkordozás után árulta el a Baross utcai Carullinak, hogy balkezes.

d r M á r i á s

Oszama bin Laden rendkívüli zenei tehetségére már a születésekor fel$gyeltek, ugyanis világra-
jövetelekor a Varázsfuvola Éj királynője bosszúáriájának magas C-jét üvöltötte torkaszakad-
tából mindaddig, amíg egy fejkendőt a szájába nem gyömöszöltek. Háromévesen már Bach 
zongoraversenyeit játssza, ötévesen fúgát ír, hétévesen operát, végül tízévesen eldönti, hogy 
Kodály munkássága tanulmányozásának szentelni életét. Magyarországra érkezve belevetette 
magát a magyar nyelv alapos elsajátításába, a székely népszokások minél átfogóbb megismeré-
sébe, valamint a kalotaszegi néptáncok minél szenvedélyesebb előadásába.

Miután az RTL Klub hosszú portrériportot készített vele, mint mintabevándorlóról, a műsor 
egyik lelkes nézője, Kocsis Máté meghívta őt magához egy teadélutánra, hogy elbeszélgesse-
nek a kortárs zene legizgalmasabb jelenségeiről és a Kodály módszer népszerűsítésének keleti 
távlatairól. A pompásra sikeredett találkozón a tea mellé $nom gyümölcsöket és süteményeket 
fogyasztottak, miközben leszögezték, hogy a zene a kultúrákat és tradíciókat legjobban össze-
kötő nyelv. A délután fénypontján Oszáma bin Láden elénekelte az Elindultam szép hazám-
ból… kezdetű gyönyörű dalt, amelyet Máté csodálatos gitárjátékkal kísért, de úgy, és annyira, 
hogy a „könny kicsordult”.

A zene csodálatos meta$zikus volta felszabadítja az embert minden földi kötöttségtől, mondta 
mosolyogva Oszáma bin Láden búcsúzásakor hosszan szorongatva Máté kezét, aki mosolyogva 
viszontszorongatta Oszáma kezét, majd elfordítva a tekintetét azt látta a tévében, ahogy épp 
összeomlik a World Trade Center.

Lángot festek a konyhaasztalon 1995-ben
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Gulyás Gergely megkereszteli Andy Vajnát a Velencei-tóban 
Gergely Gulyás baptizes Andy Vajna in the Velence Lake

2017, 100×80 cm, akril vásznon

 J o n at h a n  S ta r k i ng
Nézegetem drMáriás festményeit, körbejárom a kiállítást. Élvezem, ahogy szabadon ordítoznak velem ezek a képek a falakon, mi-
közben pofozgat a ropogós kolorizmus. Tetszik, ahogy vibrál a nagyfeszültség ezerrel e kegyetlenül mélyből kiszakadó derű nyomán, 
amiről félreértést nem tűrően „face to face” ki is mondatik, hogy ez van és kész. Hiába menekülsz, leleplez a művész, odafest, nem 
viccel. Bármennyire is tartaná a látogató esetleg felszínesen csak vidámnak a drMáriás alkotói jelenséget, a komikum egy sejtekbe 
kódolt drámatartomány összképe valójában, ami nagy vonalakban és szívmelengetően humoros ugyan, ám a valóság ezer szállal még-
iscsak belevágódik a lélek burkolatába és jócskán meg is szorongatja, megsebzi azt.

Minden jelenség, amit megformál a művész, minden emberi mozzanat valóságosan személyes. A főszereplők eljátszott vagy megélt szere-
peinek takarója rátapad a festményeken megformált személyiségekre, minden egyes ecsetnyommal erősítve a valóság kötését. A komikum 
– törvényszerűen – az össze nem illő dolgok passzentosan való összeillesztéséből származik. Ez ad gyújtólángot a robbanószernek, és  
e robbanás gigászi erejével repíti végül a szeretettávolság univerzumába szereplőit drMáriás.

Na, ezt látja a néző, hogy ne mondjam, ezt nézi a látogató drMáriás planetáriumában.

Nem kétséges, hogy a véres komolysággal játszadozók érdekvalósága nehezen lenne leírható a művészet nyelvén, unalmas is lenne kegyet-
len módon, az össze-vissza hazudozott magyarázatok és álságos megnyilvánulások pedig még siralmasak is, amíg a művész mindezek 
mögött meg nem $gyeli az embert, az egyént, annak sokrétű viszonyát saját pozíciójával, helyzetével és másokkal. Ott van mindegyik 
képben a nagyszerű és a szánalmas, a roppant erő és a gyengeség, a rútság és a ragyogás, mindezek megfelelő mértékű bájjal és kellemmel, 
tisztelettel és megértéssel összegyúrva egy-egy alkotásban.

drMáriás művészete bármennyire is sajátos deduktív szürrealizmusra épül, releváns utalásokat és meghatározó összegzéseket fogal-
maz meg, komponál végül műtárggyá. Az erős és következetes narratíva gra$kus keménységű, rajzos festészetben tobzódik a sokszor 
meglehetősen harsány és tiszta színhasználat tüzességében. A motívumok olykor szabadon kergetőznek a képeken. A minták, jelek, 
betűk és a gyermekien egyszerű módon megragadott festői elemek, arcok, $gurák, mint megannyi utas egy hatalmas hajón, a múló idő 
óceánján, a hullámokat bámulva mintha távolodnának a mából, a jelenből egy holnapféleségbe.

Az életben nincs nyugalom, csak változás van. Ami állandó, az éppen a változás maga.

d r M á r i á s

A Normafa egyik bódéja padján üldögéltem a nyári melegben egy Soproni Démont szorongatva, s élveztem az elém táruló látványt: 
a bűnös Budapestet és a csiklandozó Dunakanyart. Ekkor felbukkant egy tévés csapat, felállította a kamerát, beállította a fényeket, 
az interjúkészítő izgatottan szorongott, a többiek a háttérből asszisztáltak és vártak. Hamarosan megjelent, akire vártak: elegáns 
öltöny, jó cipő, kedves mosoly, udvarias visszafogottság, mintha csak Oxfordból tévedt volna oda. Felé nyújtották a mikrofont, hibát-
lanul elmondta a szövegét, megköszönte a lehetőséget, s már ment is tovább Gulyás Gergely. Majd a tévések is. Vajon mit mondhatott? 
A távolba nézve ismét a Dunát bámultam, s megláttam partján a nagy fehér templomot. Nyilván örömhírt hozott! Hogy jó útra téríti 
Andy Vajnát! A műtermembe visszatérve nyomban hozzáláttam az evangéliumi történet ikonikus ábrázolásához.

Bada Dadával a Széchenyi Gyógyfürdőben 1988-ban
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Andy Vajna a mélyszegénység mielőbbi felszámolásáért fohászkodik
Andy Vajna is praying for an end to deep poverty as soon as possible

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 S e l m e c z i  T i b o r
Megkövülten nézem ezt az ikoni művet, hát senki sem veszi észre, hogy a király meztelen? Ez a hajdani – $lm- és udvaroncszakmában 
amúgy nagyon is tehetséges – pökhendi életművész, aki vetítés alatt mindig égő szivarral sétált be a mozik nézőterére, és sohasem 
köszönt vissza a jegyszedőknek, valaha is a mélyszegénység felszámolásáért fohászkodott volna? Legfeljebb akkor tette volna ezt, ha  
a nyomorultak a megszerzett pénzt az ő kaszinóiban akarták volna elveszíteni.

drMáriás valamennyi alkotásánál van bennem némi félelem, hogy egyszer megértik művészetét, és akkor láncon vezetik el kevésbé 
jövedelmező cellafestésre. Jelenleg persze nincsen semmi baj, modelljei boldogan nevetgélnek, még vásárolják is képeit.

Izgalmas, cirkuszi játékot űz. Lepingálja, közben meg is húzgálja az oroszlán bajuszát. A kiállítás nézői pedig tétovázva, de lelkesen 
ünneplik. Közben odafent Salvador Dalí mosolyog és rákacsint.

d r M á r i á s

Semjén Zsoltnak nehéz napja volt. Ezernél is több feladatot kellett elintézni. Tárgyalások, telefonok, találkozók, egyeztetések. Min-
denki csak kér, követel, könyörög, senki se ad, se erőt, se pénzt, se szép szavakat. Hol van ilyenkor az Úr? – gondolta magában, majd 
elmenekült az irodájából, hogy csuhát öltve a Mátyás-templomban Mozart Rekviemjének a hangjai mellett a körmenetben egy kis meg-
nyugvásra leljen.

Amikor visszatért az irodába, hogy még felhívja a Vatikánt, az ajtaja előtt egy csuhás fér$ várta, aki az ő láttán azonnal a hideg kőpadlóra 
borult, s hangosan zokogva fohászkodni kezdett a mélyszegénység mielőbbi felszámolásáért.

Amikor befejezte, felállt, majd mosolyogva belépett az irodába, whiskyt öntött magának, szivarra gyújtott, lehuppant egy fotelbe, s csak 
ennyit mondott:

– Kösz istenem, hogy nekem elintézted! Még egy kaszinót kérhetek?

Najmányi László a Balkáni tahó kötet bemutatóján amerikai élményeit meséli az Akvárium klubban 2012-ben
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Máté Péter átadja a szeretet stafétabotját Elton Johnnak
Péter Máté hands over the baton of love to Elton John

2017, 100×80 cm, vegyes technika vásznon

 R o z s on i t s  Ta m á s 
Három szent egyesült e két művészben: Szent Máté evangelista, Szent Péter és Szent János apostolok két testben, ám egy lélekben 
jelentek meg. Habár ugyanabban az évben születtek, Péter, az idősebb, már első találkozásukkor tudta, hogy gyámolítania kell a ki-
sebbet. Akkoriban Elton a magyar gyökereit jött kutatni hazánkba és első látásra megérezte a hófehér hangversenyzongora mögött 
hófehér szmokingban zongorázó és daloló lélektestvért. 1984 forró nyarát írjuk. Pétert már egyre kevésbé foglalkoztatták a világi ese-
mények, utolsó lemezén az emberi lét természetes kereteiről elmélkedett. Ő maga testesítette meg a közös nevezőt a magyar zenei 
életben: a zenésztársadalom éppen úgy imádta, mint a közönség. Szeretet kísérte az útján. 

Elton éppen erre vágyott, mert pont ez hiányzott az életéből: a szeretet. Mikor elbúcsúztak a Keleti pályaudvar csarnokának kilences 
vágánya mellett, Péter magához emelte Eltont, mint Mária a kisdedet és stafétabotját, szeretett szeretet-vesszejét reá hagyományozta. 
A sokat megélt füstös csarnokot beragyogta a napfény, és a szeretet csillagszórós szikrapermetében örökre búcsút vettek egymástól.

Pétert hamarosan maguk mellé szólították szent-társai, Elton pedig buzgón nekilátott hatalmas feladatának, amit Pétertől kapott. 
Januártól júniusig elkészítette az Ice on (re című nagylemezét olyan világsztárok társaságában, mint George Michael, Nik Kershaw és 
a Queen tagjai, rajta a Nikita című megaslágerrel. Aztán július 13-án a Wembley Aréna színpadán ő maga ült a hófehér hangverseny-
zongora és a mikrofon mögé.

Aki alaposan elmélyül a felvételt nézve, bizonyára észreveszi, amikor Elton játék közben az égre emeli tekintetét, mosolyog és össze-
kacsint Péterrel. Csak ők ketten tudták: számukra ez nem a Live Aid, hanem a Love Aid.

d r M á r i á s

Két hasonlóan csodálatos hang. Két hasonlóan lenyűgöző karizma. Két hasonlóan ellenállhatatlan fér$. Két hasonlóan egyedülálló 
tehetség. De mindenekelőtt: két elképesztően ütős szemüveg, amely ablakot nyit belső világunkra. A giccs sokkal hatékonyabb eszköz, 
mint mondjuk egy kézigránát: a kézigránát egyszerűen csak rombol és gyilkol, míg a giccs, miközben bugyuta egyszerűségével szelle-
mileg pusztít, negédes hangján mégis lehengerlő ígérettel csábít, amivel az együgyűeket közösséggé kovácsolja.

A két hős különös találkozásának a látomása Assisiben jelent meg előttem: szikrázó napfény, csillogó színek, csábító formák, lebegő 
gyöngyök, s a mester, aki átadja a szeretet stafétabotját rendkívüli tanítványának. Áhítatos zokogásban törtünk ki mi hárman Tudósok, 
majd folytattuk utunkat soron következő olaszországi koncertünk helyszínére, ahol mi is átadtuk szeretetünk stafétabotját közönsé-
günknek.

De abban nem volt köszönet. És giccs sem.

A Tudósok olasz turnén Assisiben 2011-ben  
(dM, Bartha Krisztián, Endrei Dávid)
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Zámbó Jimmy a világ legszebb nőjeként Lautrec műtermében
Jimmy Zámbó as the most beautiful woman in the world In Lautrec’s Studio

2013, 100×80 cm, akril vásznon

 L ug o s i  L ug ó  L á s z l ó
Jimmy-rajongó vagyok, ugyanúgy, mint Győzike-rajongó: a magyar valóság legmélyebb rétegeiről szólnak. Annyira rosszak, tiszták és 
egyértelműek, hogy ettől tökéletesek. Ezt értsük, ahogy akarjuk. Jimmy, a Király, női ruhában a hajával. Csepelről. Susan Sontag azt 
mondaná, hogy camp, ha élne. Azt szeretem a Dr. Úr munkáiban, hogy nagyon ironikusak, és nagyon kultúrtörténetiek. Csupa idéző-
jel. Mivel személyesen ismerjük egymást, elfogulatlanul csak jót mondhatok. Ő még él. Élünk a való világban. És ez nem egy tévéműsor.

d r M á r i á s

Zámbó Jimmy magát a magyar Elvis Presleynek tartotta, s ezzel nem volt egyedül. Sőt! Rengeteg rajongója volt, van s talán még lesz 
is. Aminek a kulcsa egyrészt elképesztően tiszta, szenvedélyes, lehengerlő hangja, másrészt furcsa külseje, amelyben mintha egy óriás 
és egy törpe harcolnának egymással. 

Rendkívüli, nem hétköznapi arca egyeseknek tetszik, másoknak nem. Azonban egy külföldi internetes szavazás odáig alacsonyodott, 
hogy megválasztotta őt a világ legrondább nőjévé, ami azért több szempontból is méltatlan és sértő.

Jóvátételként megfestettem őt a világ legszebb nőjeként Lautrec műtermében. 

Zenekedvelő fiatalok az Anarchy in the E. U. kiállításon a Godot Galériában 2020-ban
Anarchy in the E. U., 2020, 80 x 100 cm, akril vásznon
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Mága Zoltán János Vitézként hadba hívja a NATO katonáit Larionov műtermében
János Mága calls NATO soldiers into war as Valiant Jánis in Larionov’s studio

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 Pá n d i  B a l á z s
Az azóta lakóparkká nemesedett egykori Vágóhíd egyik próbaterméből jöttem ki délután 
kettőkor egy eredményesebb éjszaka után, amikor megláttam telefonomon, hogy Szent Mága 
Zoltán $zetett hirdetésben uszította rám az Etus-fejű szeparatistáit egy cikkem miatt, amiben 
a pápához tett látogatását énekeltem meg. Testemet lágy melegség öntötte el, heréim vadul 
bizseregtek, miközben a válogatott szitkozódásokat olvastam a kommentek alatt. Telefonom 
lemerült, a szájpadlásom kiszáradva kettényílt, majd a semmiből belém nyilallt a felismerés: 
végre valakiknek fontos vagyok.

d r M á r i á s

Mága Zoltán Mágikus képességekkel bír. Amikor meglátom soron következő újévi koncertjé-
nek óriásplakátjait, érzem, már-már Bécsben vagyunk. Sőt mivel ő a Bécsi Filharmonikusok-
nál sokkal Mágikusabb, neki köszönhetően mi sokkal inkább Bécsben vagyunk, mint a bécsiek. 
Egy sokkal régebbi és szebb és igazabb Bécsben, amelynek neve Budapest.

Mága Zoltán sokfajta Mágiával varázsol. Hol csudálatos hegedűszavával, hol népies motívu-
maival, hol tüzes optimizmusával, hol megejtő naivitásával, leginkább pedig varázslatos tekin-
tetével, a legendás Mága Mágia-pillantással.

Amikor egyszer bement a NATO-székházba a magyarok számára történelmi igazságtételt 
követelve, egy szolid katonai akcióhoz tehetős támogatást kért, majd úgy a húrok közé csapott, 
hogy azok őt azonnal a lovát ugrató János Vitéznek képzelték. Ilyképp megbabonázva megin-
dultak vezetése alatt felszabadítani az elnyomott nemzeteket és helyreállítani a demokráciákat 
egészen a Don-kanyarig vagy még tovább.

Larionovig. 

Pándi Balázs és Šwierkiewicz Róbert a Kék Duna keringő című kiállítás megnyitóján 2014-ben
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Kék Duna keringő – részlet az A38 Hajón 2015-ben rendezett kiállításból

Heller Ágnes Baselitz műtermében
Ágnes Heller in Baselitz’s Studio
2014, 100×80 cm, akril vásznon

 S z é p l a k y  G e r da
drMáriás feje tetejére állította Heller Ágnest! Jó, persze, Georg Baselitzre hivatkozik, mert mindig valamely klasszikussá vált, nagy 
művészre utal, amikor egy ábrázolt személyt kimozdít a hétköznapi perspektívából: Baselitz a hatvanas évek végétől műveiben mást 
se csinált, minthogy fejük tetejére állította az embereket. De miért éppen Heller Ágnest, közelmúltunk legnagyobb magyar gondol-
kodóját vezette el drMáriás Baselitz műtermébe? Ezzel nyilvánvalóan a $lozófus eredendő létmódjára re%ektált: a $lozófusok szokták 
fejük tetejére állítani a dolgokat, azért, hogy valódi alapjukhoz vezethessék vissza. Amikor a magyar művész egy személyt így mutat 
be, akkor ő maga is $lozófusként jár el: reprezentációja tárgyát olyan felfordított, ironikus szituációba helyezi, amelyben – a karikatúra 
tömörítő ereje által – rá tud mutatni annak lényegi karakterjegyére. Ezen a festményen Heller Ágnes vörösben jelenik meg: vörös ka-
lapban, vörös kabátban, vörös sálban – még a ráncai is vörösek. Tulajdoníthatunk ennek egyszerűen politikai és ideológiai jelentést, de 
láthatjuk ezt a színt a vitalitás és az életigenlés szimbolikus megnyilvánulásának is. Az biztos, hogy a hosszú és tartalmas életet megélt 
$lozófusnő nevet: nem kinevet, hanem derűs mosollyal, a rá jellemző egyenességgel és nyíltsággal a szemünkbe néz. Pontosabban nem 
tudjuk, hová néz. A fejtetőre állítástól a száj helyére kerülő szemek mintha valahová messzire, avagy mélyre tekintenének, egzisztenciális 
és meta$zikai összefüggéseket tárva fel bennünk (mögöttünk, körülöttünk), s ezeket nem pusztán észrevenné, de rögtön ki is mondaná 
– úgy, ahogyan azt egy valódi $lozófus teszi.

d r M á r i á s

Egy fogadáson láttam őt utoljára. Már kilencven felett volt. Semmi smink. Egyszerű ruha, cipő, táska. Az esze ugyanolyan tiszta és 
penge, mint akárhány évvel azelőtt. Néztem őt. Semmi smink. Vörös cipő, vörös ruha, vörös táska. Ugyanolyan eltökélt, kemény és 
kérlelhetetlen, mint azelőtt. Semmi smink. Nyári cipő, nyári ruha, nyári táska. Hallgattam őt. Ugyanolyan szellemes, izgalmas és szó-
rakoztató, mint akárhány évvel azelőtt.

Pár héttel később átúszta a Balatont a túlvilágra. 
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Punks not Dead – egy kicsit más divat – a Nincs meg a pénzem című klip forgatásán 2015-ben

Handó Tünde kánkánt járva próbál javítani a népszerűségén Lautrec mulatójában
Tünde Handó trying to improve her popularity by dancing can-can in Lautrec’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 E g y  s ok at  l át o t t  m ag ya r  b í r ó
Bizonyos, hogy Szájer József hitvesének, dr. Handó Tündének nem e kép miatt fáj a feje. A művészi ecsetvonásokkal megrajzolt arc itt 
boldog és önfeledt, szinte már látjuk is lelki szemeink előtt azt a párizsi házibulit, ahol Toulouse Lautrec társaságában a cicomás tán-
cosnők gátlás nélkül önmaguk lehetnek. E képen ilyen maga a híres modell is. Megjegyezzük azonban, hogy eksztatikus és vad táncát 
nemcsak a magyar igazságszolgáltatás érezte meg (nem kicsit, hanem nagyon), de az asztal körül ülő notabilitások is. De Máriás dok-
tor $gyelme nem sikkadt el a részletek felett sem! Nézzék csak meg, hogy a művész milyen borús redőket rajzolt nemzetünk nagyjainak 
az arcára, miközben a vitustánc gátlás nélkül folyik. A nézők közül azonban van, aki derül, van, aki látja, hogy az Alaptörvény házas-
párján bizony mosolyogni tessék!

d r M á r i á s

Handó Tündét egyesek az Országos Bírósági Hivatal elnökeként ismerik, aki vasladyként minden egyes tervét kőkeményen megvaló-
sítja. Mások viszont divatdiktátorként, akiknek a szemében ő a radikális retró-szocreál-bölcsész divatstílus megalapítója és királynője. 
Csodálatos ázottalga-frizurák, mongol iparibúvár-stílusú szemüvegek, a legújabb ecseri piaci trendeket is megszégyenítő, mindennél 
háziasabb otthonkakompozíciók és a vadságukban és erotikus kisugárzásukban a metálzenészek legvadabb csizmáit is túlszárnyaló 
cipőcskék jellemzik.

Nem csoda, hogy a kelet-európai identitás és divat iránt kiemelt érdeklődést tanúsító képzőművészt megihlette két lábon járó antro-
pológiai ready-made-ként: szíve minden szeretetével átitatott ecsetje segítségével egy igazi párizsi szívtipróként és nagymenő szépség-
ként ábrázolta Elnökasszonyt, a Lautrec mulatójában kánkánt táncoló, népszerűsége növeléséért elkeseredetten, ugyanakkor roppant 
leleményesen harcoló múzsát.

A kép bal felső sarkában kissé morcosan ugyan, de ott látható a NER három világossága, azaz közjogi méltósága, akik szemmel láthatóan 
megkérdőjelezik ugyan Tünde alkalmasságát, azonban közismert engedékenységükre pozitívan hat dr. Handó tánca, amely utóbbi 
menesztése helyett a vele való további sikeres együttműködésre ösztönzi őket.
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Heimann Zoltán megnyitóbeszédre készül a Heimann-birtokon 2020-ban

Heimann Zoltán találkozása Nolde sellőjével
Zoltán Heimann’s meeting with Nolde’s mermaid

2014, 100×80 cm, akril vásznon

 H e i m a n n  Z o ltá n 
EGY DRMÁRIÁS FESTMÉNY HÁTULJÁRA

Már több, mint tíz éve lehetett, hogy szekszárdi liberális-bölcsész és borissza barátaim felkértek egy drMáriás-kiállítás megnyitóbe-
szédére. Már akkor is meg tudtam lepni magam azon jellemhibámmal, hogy a felkészületlenség, a tudás hiánya nem zavarta nagyobb 
nyilvánosság előtti improvizatív megszólalásaimat. Most is ez történt…

Az esemény közeledte azért arra kényszerített, hogy ezen tisztelt és nagyra értékelt életművésznek próbáljam megismerni a képeit, 
elolvassam minél több hozzáférhető könyvét, és ezen keresztül jobban megismerve az embert, gondolkodását, munkásságát és elismert-
ségét hátha találok valami kapaszkodót, amire építhetem mondandómat.

Minél mélyebbre ástam, miközben azért az idő a maga négyökrös szekerén vágtatott, annál kevésbé értettem, hogy mi is történik itt.

Ki ez a pasi, aki barna, seszínű Május 1. Ruhagyár öltönyében, narancssárga ingére Demján Sándor-i téeszelnök-magabiztossággal 
tekert pöttyös nyakkendőjével gurgulázva fújja, recsegteti a rezet, holland hippitanyán kasztrálja a dekadens nyugatiakat és gátlástalanul 
cinikus álnaivitással veszi kardélre Marxot, Rákosit vagy éppen korunk egyik hősét, a fácánvadász Lázárt. És akkor még örökbecsű 
dadaista slágereit, vagy a Fábry-konspirációt nem is ismertem.

Az ökrök eszeveszetten rohantak a szakadék felé, én meg egyre jobban kétségbeestem. Kínomban, meg a lemondás égését elkerülendő, 
egy röpke összehasonlítás jutott eszembe. Magamat próbáltam a Mindenséghez mérni. (Lásd a Művész!)

Egy letűnőben lévő értéket, a polgári rendelvűséghez való viszonyt találtam olyan közös nevezőnek, amely felé én gyerekkori eszmélé-
semtől kezdve közeledni akartam. A hatvanas évek még megélhető sváb, paraszti attribútumaitól, szokásaitól nézve a biedermeier 
vagy akár egy erdélyi cserge világa volt az idealizált eszmei élettér. Ez a kedves Bópeer, ez az extrovertált újvidéki forradalmár meg 
pont ezt a Világot haladta meg, és minden eszközével, de gátlástalanul és megállíthatatlanul fricskázza. Teszi ezt minden kezébe kerülő 
eszközzel, hallatlan kreativitással. Teszi ezt szeretetre és tiszteletre méltóan.

Hát ez lett a megnyitó gondolata, az ezt követő borozgatós beszélgetés apropója és egy egymás különbözőségét tisztelő barátság alapja.

Szeretem ezt az embert.

Aztán hogy jött ehhez Nolde, és miért lettem ilyen gyöngyfogú tigris, arról Őt kérdezzék!

Szekszárd, 2021. január 23. id. Heimann Zoltán borosgazda, középparaszt 

d r M á r i á s

Amikor először vezetett végig végeláthatatlan pincéjében, elszomorodtam: miközben a hatalmas ódon hordókban gyönyörködtem, 
nem kóstolhattam. Ki kellett várni a hosszú történet végét. Mert ez egy művelt ember. Mert megadja a módját. Mert nem egy barbár.
Azután leültünk teraszukon, kinyitott egy csomó palackot, s jöttek a vacsora $nomabbnál $nomabb fogásai Ági csodatevő keze alól, 
mellé a csodálatos borok. Kedvencem, a Barbár! – mondta, öntött belőle, kacsintott, s koccintottunk. 
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Kalapfűrészelő című festményem az Új Művészet folyóirat címplapján 1994-ben,  
amikor megkaptam a magyar állampolgárságot

Csányi Sándor Paul Klee  
műtermében szeretetet kéreget

Sándor Csányi begging for love in  
Paul Klee’s Studio

2016, 80×100 cm, akril vásznon

 P o dm a n i c z k y  S z i l á r d
2005-ben fél éven át svájci galériákban és múzeumokban bolyongtam: Bázel, Riehen, Lausanne, 
 Locarno, Lugano, Zürich, Luzern, Scha:hausen, St. Moritz. És jártam a kukoricaföldekben végződő, 
hullám alakú berni Paul Klee-múzeumban is. Utazás közben olyan mennyiségű előzékenységet, segítő-
készséget és nota bene szeretetet kaptam, amitől egyszerűen elmúlt a kelet-európai iróniám.

És most, hogy látom az egyik leggazdagabb magyar embert Paul Klee műtermében szeretetet kéregetni, 
eszembe jut a galériás bolyongásom végén összeállt esszenciális felismerésem: az a különbség a nyu-
gat-európai és a kelet-európai művészet között, hogy a nyugat-európai művészetnek nem a szegénység 
volt a meta$zikája. Balatonboglár, 2021 február 4.

d r M á r i á s

Csányi Sándornak mindene megvan. Övé a legnagyobb magyar bank, meg annál sokkal több. 
De vajon elég-e ez a boldogsághoz? Hisz a pénz nem boldogít.
Paul Klee szegény volt. Egy szegény Svájcban, ahol a hegyeket aranyrudakkal bélelik. 
Neki azonban arany helyett tehetség jutott, s hogy nagyon $nom, furcsa dolgokat fessen, rajzoljon. 
Nagyon sok művet, amelyek kicsit olyanok, mintha egy zseniális gyermek alkotta volna őket.
Amikor piciként anyám a szobámba vitt és lefektetett a gyermekágyba, a félhomályban egy vastag Paul 
Klee album gerincén egyik képét láttam, a Halál és tűz címűt, amely olyan volt, mintha egy cigiző halál-
fej nézett volna rám.
Féltem, majd egy idő után megszoktam. Megszoktam, hogy ott van a halál a közelemben, mosolyog, 
cigizik, mögötte süt a nap és valaki elsétál. Klee halála előtt festette, már látta, tudta, ki jön érte, érezte, 
mi várja. Ha Csányi Sándor nem kap elég szeretetet, akkor támogathat egy művészt, akinek a művészete, 
amelyet megvásárol tőle, színtiszta szeretet. Visszautazva az időben vihetne egynéhány aranyrudat 
Paul Kleenek, hogy a művész megnyugodjon, meggyógyuljon, felviduljon, Sándor pedig cserébe sok-sok 
szeretetet kapjon.



75



174

Ablakok – installáció üvegre készült festményekből, Szombathelyi Képtár, 1997

Garancsi „kötélbarát” István vidám természetjáróként szerényen  
megmossa a Parlament ablakait, miközben az a tulajdonába kerül

István „rope-friend” Garancsi modestly washes the windows  
of the Parliament as a cheerful hiker while it becomes his Property

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 O r c s i k  R o l a n d
A PUSZTAI SAKÁL

Ki ne ismerné a magyar G. I. Joe-t? Hogy milyen vidám, amikor a természetben jár? 
Természet egyenlő nemzet. Nemzet egyenlő Casino. Casino egyenlő Országháza. Szerény 
szívek szállodája: szerződésbontás, szerződéskötés, szerződésszegés, szerződéshamisítás 
és -megsemmisítés. G. I. Joe, a közbeszerzés akrobatája az EU által megszentelt vízzel 
kívül-belül fényesre glancolja az Országházát. Sikálj, sikálj te pusztai sakál!, vezényli kö-
télbarátja, Wiktor az Országháza kupolájának mennyei magasából.

Villognak a fényképezőgépek, a domesztikált újságírók lélegzetelállító, nemzetmentő 
pénzügyi tranzakciókról áradoznak. Az állami tévé kérésére a keresztény és magyar hő-
sünk szerzetesi nevein mutatkozik be: Las Vegas Casino Zrt., Videoton FC, Market Építő 
Zrt., MET Zrt., Hungarofuturista Kft. Az ablakmosó attrakció után G. I. Joe, a Magyar 
Természetjáró Szövetség elnöke annyira meghatódott, hogy könnybe lábadt szemekkel 
búcsúzik az őt csodáló tömegtől. 

d r M á r i á s

Garancsi István építi nekünk a sok-sok gyönyörű új stadiont. És még oly sok minden 
mást, egy egész új világot. 

A hatalmas építkezéseknél nagyon fontos a tisztaság, ezért sokat mos. Mivel tisztaság-
mániás, szinte mindent, ami az útjába kerül, ruhát, autót, ablakot, bankot, pénzt.

Régi autóval közlekedő szerény természetjárónak ismerik, aki a hegymászásból ismert 
„kötélbarátságban” van Orbán Viktorral. Ezért olykor, ha ideje engedi, leereszkedik köté-
len egy helikopterből, és szerényen megmossa a Parlament ablakait.

Egyesek szerint kicsit azért is, mert már a tulajdonába került.
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?????????????????

Soros György és kisdede, Mészáros Lőrinc, Léger műtermében
George Soros and his little son Lőrinc Mészáros in Léger’s Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 K e n d e r e s s y  A t t i l a
Van-e felemelőbb, ősibb, atavisztikusabb pillanat annál, mint, amikor az alkotó, legyen az művészi-, avagy biológiai kreátor, a magasba 
tartja művét, gyermekét, kisdedét? Olyan mozdulat ez, mint, amikor a kis Oroszlánkirályt mutatja meg a szavanna népének a majom, 
a sziklán állva, netán a mise csúcspontján prezentálják, az egyszerű ostyából titokká lényegült Szentséget. 

Mindezek persze még véletlenül sincsenek összefüggésben e kép erőteljes szimbolikájával, pusztán a mozdulat körültekintő és alapos 
leírására szolgálnak eszközül. A kisdedét bemutató Soros György rideg, mégis önemelő mimikájában ugyanis még a korai kubizmus 
erős alapszíninek ridegsége sem képes – a valahol sejtett – ég kékjében tintává oldani ezt a benső intimitást. Már csak azért sem lenne 
ildomos összefüggést keresni, hiszen, talán nem tévedünk nagyot, ha azt mondjuk, nem Soros alkotta meg a kisded Lőrincet. A mai 
értelmében véve ő csupán szülője, mint ahogyan az egyszeri halimbai bauxitbányász sem volt okolható fél kézről született hülye gyere-
kéért. Az csak úgy lett neki, amíg vájt.

De fékezzük meg képzeletünk zabolátlan pejének vágtáját, és merüljünk el inkább abban az átható megbékélésben, amit a mű csak úgy 
ont magából. Engedjük itatóspapírként felszívni magunkba az erőteljes színek és az elcsípett intim életkép kontrasztját, és hagyjuk, 
hogy a mi szívünkbe is béke költözzön. Olyan nyugalom, mint amelyet a Sorost óvó, kisdedének kezéből szárba szökkenő, Nagy Magyar 
Réten szedett, bimbós burján is áraszt. Űzzünk ki szívünkből mindent, ami métely, sorvasztó, ellentétet szül, rossz, fájó, elszakító, 
megosztó. Vagy csak egyszerűen frusztrál. És pihenjünk meg abban a kapaszkodó kézmozdulatban, amellyel a kisded Lőrinc öleli 
szülőjét, akinek tenyerén nyugszik. Hát létezhet-e ennél nagyobb egymásrautaltság? 

Engedjük szökdelő gidaként járni kósza tekintetünket György Madonna-ruhájának a fodrain, gyöngyös anyanyakékén, és soha, de soha 
ne rontsuk el meditatív állapotunk csendjét azzal, hogy hangosan tesszük fel a kérdést: ugyan miért nincs a majdnem tökéletes Lőrinc-
kének körme a kisujján?

Tanuljunk meg végre felülemelkedni a hétköznapok elmocsarasodott egyszerűségén, értsünk a világ vázlatszerű jeleiből is, ne várjuk 
el az elméletek szájba rágott kidolgozottságát, hanem legyünk szenzorai a világunknak! Pontosan úgy, ahogyan drMáriás is kétségte-
lenül az, amikor pont Léger műtermébe álmodja a madonnai pózban tündöklő párost.

Bár a $loszi szívet megdobogtatná, ha felfedezni vélnénk, hogy „lezser” szavunk pont Fernand Léger nevéből ered, hervadjon moso-
lyunk, nem így van. Eredete a latin levisben gyökerezik, amely könnyűt jelent, ez mutálódhatott, ki tudja hány hadjárat, lándzsával 
átdöfött mellkas, tiltott szerelem, felgyújtott szénapadlás és a történelem megannyi viszontagsága során a francia léger szóvá, amelynek 
az égvilágon semmi köze sincs a nagy kubista vezetéknevéhez, akit pusztán csak így hívtak.

De – mivel kultúrfogyasztóként szabadságunk végtelen, így akár át is verhetjük magunkat ezzel a minden valóságalapot nélkülöző 
párhuzammal – javaslom, akarjuk érezni ezt a könnyedséget is a kép szemlélése közben, még mielőtt belehalnánk nyugtalan világunk 
stresszes valóságába! Immáron így, felszabadult lélekkel, szívünkben levissimus (a levis szuperlatívusza, értsd: legkönnyedebb) békével 
engedjük át magunkat a lezserségnek, és csak néhány mély levegővétel után gondoljunk arra, hogy szegény Fernand Léger bizony súlyos 
gáztámadás áldozata lett az első világháborúban, de még innen is álljunk fel, hiszen ő is túlélte! 

Vászonsétánk végéhez közeledve pedig hadd tegyem fel a kérdést: hát van-e ennél optimistább mű jelenleg a kortárs palettán? Aki 
telefonja háttérképének választja, biztos jól dönt, hiszen elegendő csupán egy pillanatra rátekintenie, hogy elméjében újra és újra „fel-
bootoljon” az üzenet, betöltse tekervényeit a megbékélés szubrutinja, és még legsúlyosabb ellensége hívása esetén is, hangjában a ke-
resztényi megbocsájtás ritka erényével szóljon bele: „De jó, hogy hallom a hangodat!”

d r M á r i á s

„Elvenni csak pontosan, szépen, ahogy csillag megy az égen!” 

Attila Joseph
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Antal István Juszuffal New Yorkban 1994-ben

Magyar Egyesült Állam
United State of Hungary

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 P e t e r j on  C r e s sw e l l
Hey ho, let’s go! drMáriás Béla mindig a punk hangulatát hozza el egy buliba, legyen az  
a képzőművészete, amely politikai töltetével a mai Magyarországra utal, vagy a zenéje, ame-
lyet a legendás budapesti Tilos az Á Klub söráztatta színpadán is játszott. Itt találkoztam 
vele először 1992-ben, és akkor is azt a specs* retró szemüveget viselte, amit – úgy tűnik – 
csak rajz$lmtudósok és csúcsjugoszlávok viselnek.

Háború tombolt a déli határnál, s Budapest egyszerre jelentett menedéket és üres vásznat. 
Ez hozta ki a punkot mindenkiből. És ezt a hozzáállást képviseli Béla ma is képi világainak 
csikorgó összeilleszthetetlenségével.

Ez a bizonyos festmény is olyan, mint egy zaklatott zaklató-tudósé. Magyarország történel-
mi Árpád-sávos zászlóját – amelyet bizonyos magyar nacionalisták kedvelnek –, amerikai 
zászlóvá alakította át, és egy ránk bámuló ismerős arccal egészítette ki. A megoldás kulcsa 
az elhelyezésében rejlik, a kantonban,** amely olyan, mint az eszperantó zászló fordított 
változata, az egyetemes zöld ugyanazon árnyalatában.

Gondolkodj lokálisan, cselekedj globálisan, ahogy egyszer valaki mondta.

d r M á r i á s

2023-ban, miután újabb kétharmadot szerzett a mostani hatalom, végre megvalósíthatja 
régi, jól előkészített tervét, mely szerint kilép az Európai Unióból, és az Amerikai Egyesült 
Államok részévé válik annak európai szatellittagjaként. Így végre elindulhat Biden ciklusa 
végén a választásokon Orbán Viktor, aki annak megnyerése után Semjén Zsolt republiká-
nus szenátor törvénymódosító indítványának benyújtása és elfogadása után leegyszerűsíti 
majd az Amerikai Egyesült Államok zászlaját egyetlen mindent képviselő csillaggá, amely 
az ott a későbbiekben egyre nagyobb befolyást szerző kínaiaknak és oroszoknak is sokkal 
jobban tetszik majd.

 * A specs angol kifejezés egyszerre jó a szemüvegre és a látványra, de itt, legalábbis angolul, ez a rövid szó 
hordozza a mondat ritmusát.

** Ez a zászló része a bal felső sarokban.
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A Szépség legyőzi a Szörnyeteget Caravaggio műtermében
Beauty defeats the Beast in Caravaggio’s studio

2021, 100×120 cm, akril vásznon

 N ag y  G é z a
Derek Jarman 1986-os Caravaggio című $lmjének visszatérő vezérmondata: „Ne félj, ne remélj!” Miben 
gyökereznek félelmeink és reményeink a tárgyiasult történeti síkon, és miben a tárgy nélküli ontológiai szo-
rongás síkján? drMáriás képeinek szereplői történeti személyek, akik ezen a síkon nyomot hagyva jelenítenek 
meg archetipikus attitűdöket. A festményeken azonban nem a helyükön szerepelnek, hanem áthallásokkal 
átszőtt asszociációs hálókat rezegtetnek, utat nyitva a szemlélő felületen megmaradó vagy mélyebb rétegeket 
elérő érzeteinek az értelmezések mögött.

„Ha nem gondolsz jóra és rosszra, mi a valódi Arcod?” – tette fel a kérdést Huj Neng a VI. Pátriárka üldö-
zőinek. Mit remélt Holofernész, és mitől félt Judit? Mit remélt Marilyn Monroe, és mitől félt Sztálin?

„A történelem a tudat nem létező terében történik” – írja a Neue Slowenische Kunst kiáltványa.

drMáriás festményei ugródeszkát jelenthetnek a számunkra, hogy a szemlélés folyamatában tükörbe néz-
zünk. A látottak szenzuális és emocionális átélése közben hagyjuk az intuitív lehetőségek felmerülését, de 
továbblépve mégse minősítsük tapasztalatainkat, csak lássunk. Túl történelmen és művészettörténeten, túl 
belső tereink látvány által felkeltett impulzusain és mintázatain, éljük át a tapasztalatokat, de ne azonosul-
junk velük. A Fél Elem helyett az Egész-séget célozzuk mindenkor, helyet adva a jelenlét tiszta tétszerű és 
tükörszerű tapasztalatának.

Ha hagyjuk kifutni a $lmet a vetítőből, a vászon tisztán és üresen áll. 

Kívánom hát magamnak és Neked kedves olvasó, hogy győzze le a valódi szépség a valódi szörnyeteget!  
A felszólítás pedig inkább ez legyen: „Ne félj, élj!”

d r M á r i á s

Sztálin a háború után egyre zárkózottabb, gyanakvóbb, magányosabb lett. Fárasztotta már a politika, 
munkatársaiban is csalódott, s a nagy forradalmi célok megvalósítása sem érdekelte már. Napjait csak az 
esti mozizások tudták felvidítani, amikor Marilyn Monroe $lmjeit nézte egyedül hatalmas házi vetítőtermé-
ben. A szőke szépség idővel egyre jobban lázba hozta. Vágyakozása napról napra egyre erősebb lett, végül 
nem bírta tovább, és hamis útlevéllel elutazott Amerikába, hogy találkozzon vele, s végre lássa őt élőben. 
Amikor a házához ért bekopogott, s orosz bankárnak adta ki magát, aki támogatni akarja a művésznőt hó-
dolójaként. Megkérte az ajtót nyitó szőkeségnek, hogy fogadja őt, s erről bővebben is beszélhessenek. Amikor 
végül Marilyn nagy nehezen beengedte és leültette szalonjában a csillogó szmokingba bújt Sztálint, több 
üveg viszkit is elé tett az asztalra, majd sorra kínálgatni kezdte velük. 

Ahogy iszogattak Sztálin egyre vidámabb lett, s bátrabbnál bátrabb erotikus célzásokat tett, mire Marilyn 
mosolyogva felajánlotta, hogy feküdjön a kádjába, pihenje ki magát, ő addig készít egy kis meglepetést. 
Sztálin büszkén mosolyogva elvonult, Marilyn pedig áthívta az épp amerikai útján a szomszédban tartóz-
kodó II. Erzsébetet, aki örömmel jött át a színésznőhöz és koccintott vele újra, mert szerette a társaságát, 
és a sok jóképű híres fér$t, aki a környékén rendre előfordult. Amikor a királynő hallott a fura látogatóról, 
kíváncsian bekukkantott a fürdőbe, majd földbe gyökerezett a lába: rádöbbent, hogy maga a véreskezű dik-
tátor bóbiskol odabent a hatalmas hab mélyén. 

Gyorsan szólt Marilynnek, hogy rendezzék be a szalont úgy, hogy eljátszhassák Judit és Holofernész törté-
netét. Amikor Sztálin megfürödve és megszomjazva a fürdőből előjött még hosszan itatták, majd kacéran 
magukhoz édesgetve az asztalhoz csábítottak, ahol hirtelen a fejét az asztalra szorították. Ekkor Marilyn 
előkapott egy hatalmas kardot, s azzal kacagva levágta a hatalmas és félelmetes vérben úszó fejet Erzsébet 
lelkes segédkezése mellett. 

A Szépség legyőzte a Szörnyeteget.

Aki később Sztálinként még a Szovjetuniót vezette, már csak egy a kommunizmusból kiábrándult dublőr 
volt, aki hamarosan megunva a játékot lelépett a színről. Marilyn még egy ideig maradt, majd a kapitaliz-
musból kiábrándulva távozott. Aki viszont máig ott maradt, az II. Erzsébet, aki az óta is leginkább azon 
aggódik, hogy vajon jól van-e, jóllakott-e, játszadozott-e eleget mind a száz corgi kutyusa.
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Gerendai Károly megnyitja a II. Erzsébet Geronazzo Máriával a keleti nyitás politikájáról  
titokban egyeztet című kiállítást a Godot Galériában, balra Kozák Gábor galériavezető

Attila Banksy műtermében
Attila in Banksy’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 G e r e n da i  K á ro ly 
Máriás Béla barátomat nagyon nehéz kategorizálni, ez igaz a művészetére is. Nekem ő leginkább a „reneszánsz embert” juttatja 
eszembe, aki egyszerre kiváló családapa és férj, sokoldalú művész és életművész, de ezen belül egyszerre festő, zenész, író, $lozófus, 
humorista. Ahogy zenekarának neve is sugallja, igazi tudós elme, a szavak és gondolatok csavarásának nehézsúlyú bajnoka, aki több 
műfajban is képes szórakoztató, de mégis fajsúlyos módon kifejezni mondanivalóját.

Ha véletlenül azzal bíznának meg, hogy örökítsem meg ük-ükunokáinknak univerzális nyelven a 21. század első évtizedeinek Magyar-
országát, azt hiszem, jobb megoldást keresve sem találhatnék, mint drMáriás ezen albumát egy időkapszulába rejtve becsempészni 
Attila sírjába.

Hogy hol keressem ehhez Attila, a legendás hun vezér sírját? Ez szerintem kevésbé okozna problémát, mint a jelenkort hitelesen 
ábrázolni a maga hétköznapi abszurditásaival, tudományos innovációival, bulvárhíreivel és történelmi léptékű történéseivel. Béci mégis 
játszi könnyedséggel oldja meg mindezt, most ezen a képen épp Banksy stílusában.

Miután ez a kötet szerintem egyértelműen korunk krónikája, már csak egy időkapszulát kell beszerezni. Az arany koporsóba elhelyezési 
ceremóniára viszont, be kell látnom, lehetnek még nálam is alkalmasabb jelöltek. Ezért a kiválasztásukra egy valóságshow-t lenne talán 
legcélszerűbb indítani. A helyszín pontosítása végett javaslom a Hun–Magyar Közös Jövőkutató Nemzeti Minisztérium ajánljon fel 
az alkotónak egy megfelelő mértékű – azaz sértődésre biztos okot nem adó – ösztöndíjat, cserébe Máriás doktor biztosan elárulja majd 
Attila sírjának rejtekhelyét is.

d r M á r i á s

Banksy képén a királynő testőre titokban anarchiajelet graCtizik London egyik falára, ezzel fejezve ki vad lázadását a monarchia ellen.

Magyarhon népében az anarchiavágy ennél sokkal erősebben és régebb óta lángol, ami egyenesen levezethető minden idők legnagyobb 
anarchistája, Attila, Isten ostora szeretettel ránk hagyományozott örökségéből.

Ezen a képen ezért láthatjuk őt hagyományos cucca mellett egy szimpatikus Kalasnyikovra támaszkodva, amint az angol őr által el-
kezdett jelet saját neve többi betűjével kiegészíti.

Mert így helyes.
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Rózsa Sándor Georges Seurat műtermében
Sándor Rózsa in Georges Seurat’s Studio 

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 K a s s a i  Fa r k a s  Á ko s
Kifejezetten boldog vagyok, hogy drMáriás túlélte már huszonnégy évvel a 31 évet (Seurat). Látva képeit, olvasva írásait, hallgatva dalait 
jó, hogy hosszú idő óta fricskát mutat a jelennek.

Elsőre rendszerint jókat mulatok ötletein, kombinációin, üzenetein, majd kétségbeesek a tartalom igazán.

Művei nem viccesek, hanem súlyosan szarkasztikusak. Gondolkodásra, állásfoglalásra, szabad asszociációra késztetnek.

A szúrós szemű, mozaik Rózsa Sándornak nem az Alföld a terepe, hanem mindennapjaink. Áthallások, sorok közöttiség segít az 
aktualizációban. Van itt minden kajszabajszi, jachtok, Balaton, Adria, pont, pont, vesszőcske, távolban egy (két) fehér vitorla.

A Rózsa Sándor legendárium igazságosztót – a magyar Robin Hoodot – csinált belőle. Ezekre a szimpli$kációkra fogékonyak va-
gyunk: országépítő István, az igazságos Mátyás, Harangláb, a „fondor lelkületű egyház$”, az országvédő Viktor, a hazug Fletó, a vak 
komondoros Balogh, a pufajkás Gyula stb.

drMáriás a jelenségek visszáját és igazságát csak a saját szemszögéből tudta értelmezni. Ettől hat ránk és provokál.

d r M á r i á s

A leghíresebb magyar betyár i6úkorában két katonát megölt, majd a makói csendbiztost is, tanyákat rabolt ki, szarvasmarhákat, 
lovakat hajtott el. 1848 októberében a Honvédelmi Bizottmány mentelmével csatlakozott a szabadságharchoz 150 fős szabadcsapatá-
val, amellyel sikereket arattak. A szabadságharc leverése után elfogták, ítélete életfogytig tartó börtön lett, majd 1868-ban amnesztiával 
szabadult. Hamarosan megint összeszedte cimboráit, postakocsikat, vonatokat raboltak ki. Kistelek mellett a síneket felszedve siklat-
ták ki a vonatot. Amikor megint elfogták, először halálra ítélték, majd ezt húsz évig tartó börtönre változtatták, ám a Csillag börtönből 
megszökött. Miután ismét elfogták, harminc gyilkossággal vádolva, életfogytig tartó rabságra ítélték. A börtönben szabóság, illetve 
később gyengesége miatt harisnyakötés volt a munkája. 1878 novemberében gümőkórban halt meg.

Bada Dadával vándorbetyárokként 1989-ben
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A Márton Dani által vezetett Ricsárdgír zenekarral közös koncert plakátja

Cinkotai Kiss Béla Toulouse Lautrec műtermében
Béla Kiss of Cinkota in Toulouse Lautrec’s Studio

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 M á r t on  Da n i
Három évvel ezelőtt csodálhattam meg a Cinkotai Kiss Béla Toulouse Lautrec műtermében című festményt. Az ihletet adó Angol úr a Moulin 
Rouge-ban című képet ismertem, de Cinkotai Kiss Béláról még nem hallottam. Egy picit gátlásosabb időszakomban szemeztem először 
a képen látható vörös fejű úrral, és egyből magabiztosság költözött belém. Gyönyörű hölgyek a Moulin Rouge-ban azon felül, hogy szóba 
elegyednek egy postással, aki a borítékvágó késsel a zsebében udvarol nekik, szemmel láthatóan keresik is a társaságát.

Mindig a vágyaim közt szerepelt, hogy egyszer én is gyűjtsek annyi bátorságot, hogy egy ilyen fér$as és magabiztos arckifejezéssel, 
mint Kiss Béla, le tudjak szólítani gazdag, szép lányokat. Ez a festmény azt a gondolatot ébresztette akkor bennem, hogy bár biztosan 
jobban nézek ki, mint Kiss Béla, jobban öltözködöm is, sosem fogom elhinni magamról azt, hogy képes legyek csupán a belőlem áradó 
erővel hódítani. Az általam postásnak hitt Kiss Béla tekintete, ahogy a festményről rám néz, már-már a vállamat rázva beszélt hozzám: 
„Látod Dani, én is elvörösödöm ilyen hölgyek társaságában, de a karizmám és az erős fér$ lelkem felülírja az elképzelhetetlent, én ezzel 
a két tehetősebb asszonnyal ma együtt alszom.”

Aznap én is olyan akartam lenni, mint Kiss Béla, aki erőt adott, és úgy éreztem, bármelyik lányt az ujjaim köré csavarhatom, mint 
ez a megnyerő postás úr. Másnap persze megtudtam, mikor édesanyámnak meséltem a képről, hogy Kiss Béla valóban az ujjai köré, 
meg egy hordóba csavarta a nőket, mert hogy sorozatgyilkos volt. Megfojtotta és megmérgezte őket. Egy bádogos fér$ volt, aki legalább 
24 nőt ölt meg. Nem töltött el boldogsággal ez az információ, de megnyugtattam magam azzal, hogy nem ez a vadállat gyilkos volt az, 
aki erőt adott, hanem Máriás Béla festménye.

d r M á r i á s

Kiss Béla bádogosként dolgozott. Felesége titkos, majd nyíltan vállalt viszonyt folytatott egy zenésszel. Hamarosan mind a ketten 
eltűntek a városból. A környékbeliek később Kiss házánál számos $atal nőt láttak megfordulni, de egyikük sem tért vissza egy-két 
alkalomnál többször. Ugyanekkor Kiss udvarában fémhordók kezdtek gyülekezni, amelyeket mestersége miatt senki nem tartott gya-
núsnak. A rendőrség később a hordókat felnyitva huszonhárom nő és egy fér$ faszeszben tartósított meztelen holttestére bukkant. 
Az áldozatok között volt Kiss felesége és annak szeretője, egyes holttestek mellett a megfojtásukra használt kötél is, másokkal méreg 
végzett. Kiss az osztrák–magyar hadsereg katonájaként 1915-ben eltűnt, azt gyanították, hogy elcserélte a papírjait egyik katona-
társával. New York-i magyarok 1936-ban látták a hatvanas éveiben járó Kiss házfelügyelőt a Hatodik sugárút egyik bérházában.
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Művészet mint rendvédelem – Tudósok koncert a Trafóban  
(Antal István Juszuf, Bartha Krisztián, dM, Kovács Bence, Dezső Tóni) 1998-ban

Pándy András cicával David Hockney műtermében
András Pándy with kitten in David Hockney’s Studio

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 F ü z e s i  Z o ltá n
Sokat gondolkodtam, miért küldted nekem a két feleségét és négy gyermekét megölő, magát Belgiumban segédlelkésznek kiadó rideg 
sorozatgyilkos képét. Valamikor ezt írtad a gonoszról: Bennünk is ott van, és csak a megfelelő helyzetre vár, hogy színre lépjen!

Még mielőtt a szuggesztív tekintet elvarázsolna, megállapítom, hogy a nyugodt idillt csak a két pata és az eltűnt kéz zavarja meg:  
a hiányzó bal kéz, amely hagyományosan az igazságot szimbolizálná.

De azért, zavar ide vagy oda, a doromboló kiscica és a cigaretta láttán, aki már volt dohányos, az bizony elmosolyodik.

d r M á r i á s

Pándy Andrást két feleségének és négy gyermekének megölése miatt életfogytiglani börtönbüntetésre ítélték. Elfogására akkor került 
sor, mikor lánya és volt szerelme, Ágnes beismerte, hogy legalább öt gyilkosságban ő is részt vett. Egy időben református lelkésznek 
adta ki magát. Idősek otthonában érte a halál.
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Munch képe előtt a Munch-teremben Oszlóban a Nemzeti Múzeumban 2017-ben

Tarsoly, Kulcsár, Princz és a pénzüket remélő ügyfeleik Munch műtermében
Tarsoly, Kulcsár, Princz and their clients hoping for their money in Munch’s Studio

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 T r e nc s é n i  Dáv i d
Verők és vertek. Úgy is, mint át.

Művészet ez egyáltalán?

Vizuális Így írtok ti? És száz év múlva T. Csaba, nagykorú elkövető és társai neve Szabolcska Mihály-i magasságokban csak emiatt marad 
fenn? Akarjuk mi ezt? Szeretjük mi ezt?

Hogy Tarsoly, Kulcsár, Princz nem szolgált rá a halhatatlanságra, az nem kérdés. Ahogy a mohóságukban átverve lenni vágyott 
 rokonaik, barátaik és üzletfeleik sem. De a naplementék utolsó napsugaraiban fürdő VIP-listák felejthetetlenek.

drMáriás bő kézzel osztogatja a 15 perces hírneveket.

d r M á r i á s

Fel tudjuk-e ismerni a gonosz arcát, vagy sem? Egyáltalán, van-e arca? Mert van, akinek papírja van róla, mert a társadalom akként 
bélyegezte meg, s van olyan is, akit minden szörnyű bűne ellenére is hatalmas hősként ünnepel. Vannak, akiket megbüntet, s leszolgált 
büntetésük után is megvet, s vannak győztesek, akik a büntetés elől elmenekülnek, majd boldogságban, kényelemben és mesés jólétben 
dúskáló eszményképekké válnak.

A pénzesek meglepő módon általában megússzák. Addig matekoznak, amíg kiderül: máshogyan nem is lehetett volna megoldani az 
egyenletet. 

Van az a pénz. 
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Tito kvartett hangperformansz a Zichy Kastély pincéjében 1998-ban  
(Tóth Gábor, Antal István Juszuf, dM, Elek Is Kada)

Fenyő János és Gyárfás Tamás Egon Schiele műtermében
János Fenyő and Tamás Gyárfás in Schiele’s Studio

2018, 100×80 cm, akril vásznon

 Tó t h  G á b or
…és akkor ily szavakkal fohászkodott Szent Gyárfás felé:

Lehet-e ennél jobban szeretni azt, akin a gyűlölet szavai megbicsaklanak? 

(Mert egyébként gyűlölik erősen.)

Mit is tehetnék mást, mint hogy áhítattal letérdelek a te lábaid elé, és könyörgök sorsom jobbításáért! Esengek az előtt a lábak előtt, 
melyeket beborít az egyetemes jóság és Szentség. 

(A szentségit!)

Kérlek, nézz le rám! Száz helyet is mutatok magamon, melyeken keresztül mennyei lelked jótéteményei elérnek! 

Rebegte F. János, nagy vonalakban vállalkozó, de nem tudta a gondolatsort befejezni, mert agyonlőtték.

d r M á r i á s

Bűn és bűnhődés.
Raszkolnyikov, amikor szerelmet kell vallani, a gyilkosságot vallja be.
Mégis, ölés helyett az ölelés.
Soha nem hagylak el!
Mondta.
Mondja.
Fogja örökre mondogatni. 
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Arcvakolás, 1994

Magyar tüntető  
a Yellowstone Nemzeti Parkban

Hungarian protester at the  
Yellowstone National Park

2020, 80×100 cm, akril és pasztell vásznon

 L e ng y e l  Z s o lt
1)
De hundreds of thousands of Polish and Hungarian demonstrators on the painting arrived 
from Europe on buses, where demonstrations of this kind had long been banned by Brussels.

(A festményen látható több százezer lengyel és magyar tüntető buszokkal érkezett Európá-
ból, ahol az ilyen jellegű demonstrációkat már rég betiltotta Brüsszel.)

Central European Press and Media Foundation

2)
A festmény 2061-ben készült.

d r M á r i á s

Kiss Lajos szeret tüntetni. Az utóbbi évtizedekben a tüntetés lett az élete legfontosabb feladata. 
Úgy érzi, semmi sem fontosabb annál, mint hogy a világ megtudja az igazságot, mely szerint 
nekünk van a legjobb és legigazibb kormányunk a világon. Van egy szép tüntetőtáblája, ame-
lyen Orbán Viktor képe látható, ezt viszi magával mindenhova. Ha megkérdezik, mindig azt 
válaszolja, amit az állami tévében lát és a rádióban hall.

Kiss Lajos szeret utazni. Számos utazása során a világ legkülönbözőbb országaiban is igyek-
szik megvédeni a magyar kormány álláspontját. Amikor az Amerikai Egyesült Államokba 
érkezett turistacsoportjával, a Yellowstone Nemzeti Parkban talált egy szép magaslatot, ahová 
felmászva olyan jól érezte magát, hogy onnan el se ment hosszú napokon át, csak tüntetett reg-
geltől estig. Amikor a park dolgozói végül megkérdezték, miért áll ott, azt válaszolta, Trump 
elnök győzelmét várja. Megmondták neki, hogy időközben Trump elvesztette a választáso-
kat, és hogy a csoportja hazautazott. Kiss Lajos nem jött zavarba. Azt mondta, sebaj, akkor 
addig áll ott, amíg a magyar választásokon ismét Orbán Viktor kétharmaddal nem győz.

Családja aggódik Kiss Lajosért. Azt mondják, annyira megszerette a tüntetőtábláját, hogy 
anélkül már sehová sem megy és semmit sem csinál. Olyan hosszú ideje tartja az arca előtt, 
hogy az arcvonásaira sem emlékszik már senki. Ha letenné, többé sem családtagjai, sem roko-
nai, sem barátai, sem ismerősei nem ismernének rá.
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Bárándy Péter megnyitja a Tavasz–Tündér–Találkozó című  
kiállítást a Godot Galériában 2019-ben

Jurij Gagarin váratlan találkozása a Vasfüggönnyel Baselitz műtermében
�e unexpected encounter of Yuri Gagarin with the Iron Curtain in Baselitz’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 B á r á n dy  P é t e r
Amikor a földre szállt szovjet angyal belegabalyodik a létező szocializmus szögesdrótjába.

Kérdés: „A szürreális világ objektív ábrázolása egyszerű realizmus-e?”

d r M á r i á s

Jurij Gagarin, miután kilőtték a világűrbe, vidáman össze-vissza röpködött annak első űrhajósaként. Amikor visszatért, szupersztár-
ként ünnepelték, s a határtalanság nagy győzteseként kitüntették.

Azonban később elfelejtették, ezért egyre csak ivott bánatában. Majd egyszer csak jött a felkérés, hogy egy osztrák gyermek$lmben 
játsszon egy jószívű részeges orosz pilótát a második világháborúból, aki a környékbeli gyerekeket furcsa nyelvén ijesztgeti. Jó pénz, 
ígéretes szerep.

Jurij megörült a felkérésnek s elindult Ausztriának, űrhajó híján gyalog. Azonban a magyar– osztrák határra érve váratlan nehézségbe 
botlott: fennakadt a vasfüggönyön, amelyről addig nem hallott.

Nagyon elszomorodott, különösen, hogy még vodka se volt nála. Azonban arra járt egy környékbeli jósnő, aki adott neki tüzes vizet, 
s arra bátorította, várja ki, hogy egyszer itt majd tízezernyi migráns között simán átsétálhat az osztrákokhoz, és majd hatalmas $lm-
sztár lesz belőle.

Jurijnak ehhez már nem volt kedve. Inkább meghalt és visszarepült szabadon a csillagok közé.
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Bukta Imre ufókkal is foglakozó GM Kukorica című kiállítása megnyitása után  
a művésszel és Molnár Ani kurátorral a MOM Parkban 2012-ben

Farkas Bertalan bolygóközi találkozása Szent Istvánnal Léger műtermében
Interplanetary meeting of Bertalan Farkas with St. Stephen in Léger’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 Yo s s a r i a n  A g a m emnon
Az Indianára hasonlító Kubaszov szibériai rovásírás kutató elkísérte apját az expedícióira. Még álltak fenyődzsungellel benőtt óriás 
űrkilövők támfalai a tajgán. 

Az idősebb Kubaszov a 44-es pilisi harcoknál hasonló, indákkal benőtt szittya csakrakilövőt látott a ködben, a rovásírás is stimmelt. 
Jelentette Tolbuhinnak, aki atyailag úgy vállon veregette, hogy őrmesteri strá6ai felizzottak, és azt mondta neki, sokat ivott, menjen 
vissza az ezredéhez. Mikor kifordult a főparancsnokságról, az idős marsall elővette titkos dossziéját és feljegyezte: megvan a Közép-
ponti Csakraparittyázó Kürtállomás, pont háromszögileg Bajkonur, Szibéria és Francia-Guyana között, ahol a dzsungelben máig van 
Szojuz és EU-s Ariane kilövőállomás az ősmagyar indiánoktól elvett Kourou földjén (ami óMógorul annyit tesz: Tiszta-Jászárokszállás, 
mert így kiáltott fel a kilencedik törzs vezére, elérvén az Amazonast Kolumbusz előtt hatszáz évvel).

Bertalant választották, hogy megfejtsék odafent imperialista poloskák nélkül a Titkot. A Kubaszov $ú kimérte, hova lőtték a magya-
rok az űremlékeiket az elmúlt nyócezer évben: a Szíriuszhoz a szépet, a Szaturnusz gyűrűje alá a vitathatót. Időnként egy J.U.R.T.A. 
III. típusú csészealjjal cserélték ki a két halmaz elemeit. Először a fagyasztott ősgénes fekete lóbab-aszteroidamező, Koppány egy-
negyede, kisvártatva Dózsa György unokája játékmacival látszott a kabinból: megérkeztek A Zónába. Előbb a fagyott Szent Bal pörgött 
el fenyegetőn, majd István, és óMógorul érdeklődött. Mit kérdez? Egy hátizsákból indítható ereszrakétást vár és kérdezi, mikor lesz 
2020? – fordította Valeríjnak Bercink. Összenéztek és továbbkonzoloztak a kilőtt Üllői úti fák közt az űrállomáshoz.

Amint földet értek, a kommunisták lerombolták a nagy pilisi kőparittya maradványait. Helyükre légvédelmi rakétákat telepítettek, 
hogy a kilövő-leszálló helyet örökre elkerüljék az elmúlt nyócezer évben idelátogató sumér bölcsek és űrtürk tanítók, kik csodaszar-
vas-korongozó nyári táborokba jártak, de a tuzsemákot is elhozták az elszlávosodott helyieknek. A Pilist el akarták törölni (ami 
ősosztyákul Fényévekre-Lévő-Gazdasági-Növekedést jelent) és Visegrádi- hegységnek kezdték nevezni.

d r M á r i á s

Az Alaptörvény kihirdetése óta számos új, kellemetlen jelenség ütötte fel a fejét a környezetünkben, amit még a legokosabb kormány-
barát jogászok sem tudtak megoldani, a gendertől a migrációin át a jogállamiság kérdéséig. Ekkor egyik vezető politikusunk kitalálta, 
hogy a kormány kérje meg Szent Istvánt, az államalapító főjogászt, segítsen új alkotmánymódosító megoldást találni a sok sorosista 
és brüsszelita gonoszság elhárítására.

Kormányfőnk ezzel egyetértve felkérte orosz kollégáit, hogy Farkas Bertalant másodszor is állítsák pályára, s kilőjék a bolygóközi tér-
be szojuzilag, hogy ott Szent Istvánnal találkozhasson és segítséget kérjen. A kilövetés megtörtént, a találkozás sikeresen megvalósult. 
A segítségkérés is elhangzott, de Szent István Farkas Bertalannak a kérdésére csak ennyit mondott: Tartsátok be a tízparancsolatot,  
a többi meg majd megoldódik magától. Azóta több helyről hallottuk, hogy Szent István Brüsszelnek és Soros Györgynek dolgozik.
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feLugossy Lacával közös interjú a Wanted magazinban 1998-ban

Kaha Úr és Kaháné párterápián  
Baselitz műtermében

Mr. and Mrs. Ka£a at couple’s therapy  
in Baselitz’s Studio

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 f e L ug o s s y  L á s z l ó
Emlékszem egy tavaszi napra a kilencvenes évek elején, amikor beléptem Bonnban a Modern 
Művészeti Múzeum egyik nagy termébe, ahol egy meghatározó és lényegre törő Georg Baselitz 
képsorozatot láttam a falakon, s ettől földbe (a múzeum padlózatába) gyökerezett a lábam, amit 
az engem követő látogatók is észleltek. Minden a feje tetején, elképesztően transz-gyönyörűen.

És arra is élénken emlékszem, hogy néhány évvel ezelőtt a debreceni MODEM-ben drMáriás 
nagy kiállításán egy tárlatvezetésem közben ez a földbe (padlóba) gyökerezettség többször meg-
történt velem. Minden (másképpen) a feje tetején elképesztően szub-gyönyörűen.

Önirónia, irónia, perszi%ázs, parafrázis, szarkazmus meg ehhez hasonló fogalmak jutottak 
eszembe – mintha már nem is tudnék magyarul –, hogy ezt a vizuális szellemességet, humorral teli 
radikális és eredeti festészetet, drMáriás alkotó módszerét konstatáljam. Amelyben drMáriás  
a modern művészet ikonszerű és eredeti festőinek meghatározó stílusait új koncepcióba helyezve 
transzponálja át, hogy valóságunk látszatát és totális abszurditását találóan kifejezhesse (több-
szörösen átfesti a többszörösen átfestett valóságunkat).

A kedvenc és szeretett íróim egyike Franz Kafka, aki halála után vált igazán ismertté és meghatá-
rozóvá, és akit elért a „megörökítés csodája”: drMáriás Baselitz műtermébe helyezte a Kafka-pár 
terápiás lebegését. Elképesztően $nom és elgondolkodtató.

d r M á r i á s

Kafka Úrnak olykor annyira elege volt magából, hogy kínjában átváltozott Kafkánévá. Kafkáné 
pedig olykor annyira akaratos volt, hogy átváltozott Kafka úrrá. Így egy idő után már meg se 
lehetett őket különböztetni, annyira hasonlítottak egymásra, hogy már ők maguk se tudták, 
melyikük kicsoda. Miközben gyűlölve szerették egymást, és külön-külön saját magukat is. Amikor 
már nem bírták tovább, elmentek egy párterapeutához s megkérték, segítsen rajtuk, gyógyítsa 
meg őket és tegyen igazságot. A gyógyász – miközben hosszú sirámaikat hallgatta arról, hogy 
egymásra hasonlítani sokkal rosszabb, mint féreggé változni – megfestette őket és jobbulást kí-
vánt nekik. Kafka Úr és Kafkáné szívélyesen megköszönték a kezelést, s elbúcsúztak hónuk alatt 
a festménnyel, majd hazaérve halálosan összevesztek, mert nem tudták eldönteni, melyiküké a kép. 
Melyiküknél legyen kitéve, melyikük szebb, és melyiküknek van nagyobb igaza rajta. Felhívták 
a gyógyászt s elmondták neki a bajukat, aki egy ideig hallgatta őket, majd azt javasolta, hogy 
adják neki vissza a képet, akkor vége lesz a vitának. Kafka Úr és Kafkáné ekkor villámgyorsan 
kibékült egymással és közös megegyezéssel összefeküdt a festmény alatt.
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A Lipót című regény bemutatója az Országos Pszichiátriai és Neurológiai Intézet kápolnájában  
a bezárása előtt 2007-ben

Freud pszichoanalitikus vizsgálatot végez Picasso modelljén
Freud conducting a psychoanalytic study on Picasso’s model

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 K i n c s e s  G y u l a
Időszerű volt, hogy drMáriás végre Freudról is fessen egy képet. Annál is inkább, mert Máriás életműve valójában nem más, mint egy 
nagy ívű és folyamatos freudi elszólás. Azaz a művész permanens és folyamatosan elvesztett küzdelme a tudattalanjával. (És valljuk 
be: Béci könnyen megadja magát…)

Igen, van ennek keletje. Jó azt hinni, hogy ami körülöttünk zajlik, az mind csak valami álom, vagy a tudattalan cinkosan ránk kacsintó, 
némileg perverz játéka. És jó az – ha nem is eléggé megnyugtató –, hogy van valaki, aki meri ugyanazt asszociálni, álmodni, mint mi, 
és ki is meri mondani – ecsettel.

Ebben élünk: látjuk a körülöttünk levő világot, és reménykedünk, hogy mindez csak álom, és van valami normális világ is, csak fel kéne 
végre ébrednünk.

(„Kollektív neurózisra kollektív pszichoanalízist” jeligére)

d r M á r i á s

Picasso előröl szerette a modelljeit. Freud pedig hátulról. Picasso nézni, vizsgálni, játszva, kísérletezve leképezni, kibontani, szét-
trancsírozni, legömbölyíteni, kitárni, a lényegét előhozni, álommá vagy rémálommá tenni.

Freud eközben a modellt kikérdezni, kihallgatni, álmait, rémálmait elemezni. 

Miután a modell elmondta Freudnak összes szerelmi baját, bánatát, kudarcát, Picasso odafestette a modell alá azokat a fér$ szerveket, 
amelyek, akár az ő szíve, bánatukban összetörtek. 
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Tudósok Kamikázé Party a Trafóban – plakát 2015-ből

Einstein feleselő nővé változik Picasso műtermében
Einstein turning into a blustering woman in Picasso’s Studio

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 H e l l e r  G á b or 
Mint az köztudott, Picasso és Einstein munkásságára egyaránt nagy hatást gyakorolt a francia 
$zikus és $lozófus, Jules Henri Poincaré La Science et l’hypothèse című korszakalkotó műve.  
A $zikus zsenit és a festőfejedelmet ugyanaz a probléma foglalkoztatta: az egyidejűség termé-
szete: Einsteint az időbeli, Picassót a térbeli szimultaneitás.

Nem véletlen hát, hogy amikor Einstein 1922-ben meghívást kapott egy előadás megtartására  
a College de France-ban, örömmel látogatta meg Picassót a műtermében.

A festő megmutatta egy rövid tárlatvezetés keretében az ott található festményeit, aminek a végén 
feszülten várta az egy évvel korábban Nobel-díjjal kitüntetett $lozófus reakcióját. Einstein telje-
sen a festmények hatása alá került és mivel azonnal nem találta franciául a megfelelő szót, nyelve 
kinyújtásával fejezte ki csodálatát.

Picasso félreérthette újdonsült barátja gesztusát, mert keze ökölbe szorult. Mielőtt azonban tett-
legességre került volna sor, Einstein felkiáltott: Délicieuses!

d r M á r i á s

Picasso Guernicáját ötévesen láttam: a hatalmas festmény, ahogy előtte álltam, azonnal magába 
szippantott. Az apokalipszis kellős közepén éreztem magam, egy képregényszerű világból elébem 
lépett üvöltöző, menekülő, szenvedő alakjaival.

Később sok más alkotását láttam, amelyek kevésbé tetszettek. Mindegyik nagyon más volt. Így 
vagy úgy. De nagyon. Végül már szinte megutáltam őket az újabb Guernicákra várva, amikor meg-
szoktam azt a változatosságot, a kibogozhatatlanságot, amely Picasso volt és maradt saját maga.

Mintha kinyújtotta volna rám ekkor a nyelvét, miközben kedvesen nevetett, én meg cserébe 
Einsteint festettem az ő helyére, az ő világába, a nagy tudósnak azt a fotóját idézve meg, amikor 
ő a kíváncsiskodóira öltötte ki a nyelvét, akár szerb felesége őrá, amikor otthon voltak.
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Till Attila és felesége az Anarchy in the EU című kiállításon a Godot Galériában 2020-ban

Bukowski cicát néz Matisse műtermében
Bukowski watching a kitten at Matisse’s Studio

2017, 100×80 cm, akril vásznon

 T i l l  A t t i l a
Kutyasétáltatás közben, ráadásul már este volt – ez is adott egy szép, sötét, méltóságteljes bukét a történetnek, ami inkább csak sztori, 
mindegy –, kutyasétáltatás közben szembejött velünk egy nagy duci fekete macska. Olyan igazi, laza, vagány, nyanyák által túletetett, 
de ettől még pofás, szabadon mozgó, senkihez sem tartozó jampecfajta, vagy esetleg maga az újjászületett Maradona volt ez a cicus.

Mikor realizálta, hogy a távolból felé mozgó nagy szőrcsomó egy kutya, az én Dubikám, aki ösztönből szívesen megkergeti, ne adj isten 
ráharap, akkor a macska tekintetéből és hallatlanul nyugodt mozgásából kiolvastam, hogy ő erről a veszélyes és kockázatos szituról 
csupán csak annyit gondol: Szarok rátok! 

Ezt gondolta a helyzetről, a felé közeledő kutyáról, rólam pláne, és nem volt hajlandó irányt változtatni. Neki arrafelé van dolga, amerre 
mi vagyunk. És? Valahogy csak lesz majd, az élet megoldja! Egy picikét meggyorsította lépteit, de tényleg csak a vicc kedvéért, semmi 
esetre sem adta volna oda méltóságát, eleganciáját, hogy a saját korzóján megzavarják. Tűpontosan kiszámította, hogy mielőtt a kutya 
elkapja, ő pont be tud ugrani azon a kapun, ahová igyekezett. 

Mikor már biztonságos rács volt közte és a kutya között, azonnal visszalassult, felvette a slattyogó minimál mozgást és megvető, de 
talán még ennyi érzelem sem volt benne, szóval nem megvető, hanem úgy igazán mindent leszaró tekintettel azt közölte a kutyámmal: 
– Pá, picinyem, te primitív, ugató állat, egy kis mókának ez jó volt, de nincs ebben több, hidd el, nincs! 

Mi, mint két alacsonyabb rendű bolygólakó, hosszan, rajongással néztük, ahogy a macska nagyon lassan, mint akinek az idő is csak 
egy felesleges hülye e:ekt, eltűnt a puha sötétben. Szeretett, drága írónk, Bukowski állítólag – amellett, hogy mindent megivott, minden 
nőt megdugott, mindent leírt, ami vele történt, és közben mindent leszart – rengeteg időt töltött macskák nézegetésével. Ezt nagyon 
megértem, mert szerintem is minden macska sűrített univerzum, mosoly nélkül, ferdén szaladgáló szellemlovas, a búsuló juhász vidám 
anyja, elegáns, mint David Bowie!

Minden macska női Bruce Lee, legalább akkora isten, mint Superman, szép, mint egy Donald Trump-vers a „mexikói nyávogások” 
ciklusból és vad, nagyon vad, mint egy 1906-ban a kritikusok által vadnak gúnyolt Matisse kép, ami aztán óriási lazasággal nyeri meg 
a Ki nevet a végén? művészettörténeti talkshow-t.

d r M á r i á s

Matisse nem örült volna, ha Bukowski rárúgja spiccesen az ajtót, s felolvasásba kezd, ahogyan Bukowski sem, ha Matisse őt színesnek 
és szépnek festi meg. Azonban így, hogy Bukowski ablakon kívülről csodálhatja Matisse cicáját, mégis összeér a két nagyon különböző 
világ, egy fér$as és egy nőies. S miközben Bukowski a macska intim testrészeiben gyönyörködik, észreveszi, hogy a cica által épp leva-
dászni készült aranyhalak pont olyan színűek, mint az ő arca. Így joggal érzi magát ő is aranyhalnak, amelyet ha a halak előtt, után, 
mellett a cica kifog, akkor örömmel teljesíti majd három kívánságát, de előbb valamennyi sajátját. 

Bukowski a kép láttán megveregette a festő vállát és így szólt:

– Néhány ember sosem őrül meg. Milyen szörnyű életük lehet!
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Prágában a Balassi Intézetben rendezett Karel Gott  
gyönyörű énekével békét hoz az EU-csúcsra című  
kiállítás molinója mellett 2017-ben

Karel Gott gyönyörű énekével békét teremt az EU-csúcson
Karel Gott makes peace with his beautiful singing at the EU Summit 

2017, 80×100 cm, akril vásznon

 S z a b ó  M át é
Karel, az Isten… szól dalolva népeihez.
A próféták nemzeti színekben pompáznak: cseh, szlovák, osztrák, német…
Magyarul is énekelt!
Mit is dalol ma nekünk, a Lady? Karnevált?
Ad valamiféle megvilágosodást!
Nagy szükség lenne rá!
Talán ezt akarja megmutatni nekünk vele Mári Ás?

d r M á r i á s

Karel Gott, avagy az Isteni Karel volt a kelet-európai szocialista blokk egyetlen popzenésze, aki-
ből igazi világsztár lett. A giccs nagymesterének világa volt a kis Las Vegas, Hollywood és New 
York az oroszbarát-országok lakosai számára.

Soha nem volt húsz évnél idősebb barátnője. Most a föld alatt van, de pokolian mennyei énekei 
még mindig hallatszanak. Többek között Brüsszelben. Olykor magán a csúcson. Ha megszólal, 
mindenki gyorsan igennel szavaz, majd irány a táncparkett, s nincs megállás.

Máris zúz a Lady Karneval!!!!
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Megijedek egyik kedvenc Schiele-képemtől az Albertinában, Bécs, 2017 

Woody Allen megijed a klarinétjáról Schiele műtermében
Woody Allen gets scared of his clarinet in Schiele’s Studio

2015, 100×80 cm, akril vásznon

 K ovác s  G á b or
Mindig rajongója voltam és nagyon zavart a körülötte kialakult botrány. Nemcsak azért éreztem az igazát, mert akartam, hiszen 
majdnem minden $lmjét imádom. Hanem valami furcsa ösztönből.

Elolvasva az önéletrajzát egy őszinte zseni képe bontakozik ki, aki nem tud mindig megküzdeni a mindennapokkal, ezért hamarabb 
csapdába ejthető.

„egyszer meglátogattam Miát a vidéki házában… összeszorított foggal tűrtem a szúnyogokat, a párát, a méheket, a hangyákat… a gye-
rekek egy szál gatyában játszottak a kertben, erdőben… én hosszú ujjú ingben, kalapban feszengtem… őket sosem csípte meg semmi, 
én Lyme kóros lettem”.

drMáriás mindig ezeket a mindent elmondó igaz pillanatokat és tekinteteket festi meg a képeiben.

d r M á r i á s

A sárga a legmágikusabb szín. Először kisebb foltokban $gyeltem meg, ahogyan életben tartja, üdíti, beragyogja a többi színt és formát 
a képen. Majd ahogy egyre nagyobb felületeket és egyre vibrálóbb árnyalatokat kapott, úgy lett egyre erőteljesebb minden festményen.

Itt úgy hat, mintha beterítene magában mindent. Beragyogja, uralja, állandó vibrálásban tartja az egészet. Woody persze ott van, 
esendő emberként, aki felső és alsó klarinétjával is rendre bajlódik, s fura groteszk $guráját nem lehet nem szeretni.

Mit akarsz tudni a szexről? – kérdi. – Oh, igazából semmit – válaszolom. – Vagy még annál is kevesebbet. Jobb lesz inkább klarinét-
ozni, szaxofonozni.

S a sárgában, a gyönyörű sárga szín $nom meleg tengerében a Napba vagy a végtelenbe visszaúszni. 
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Zappa általában viccelődött a mosdóban, én meg festettem, 
ahogy az Ilka utcai albérletben 1993-ban

ZappOliMpia
ZappOliMpia

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 Ta k ác s  A t t i l a
NO COMMERCIAL POTENTIAL

Ahogyan Coubertin báró a modern kori olimpiák újjáélesztésével, úgy Frank Zappa  
a kommersz, piaci zeneipar folyamatos felülmúlásával mutatta meg: a kreativitás és  
a művészet, a tisztes versengés örök. És azt: the music is the best.

Amikor erre a képre pillantok, az alkotás, a teljesítmény és a humor örök fensőbbsége 
és a megcsontosodott, kommersz textúrák felülvizsgálatának, falszi$kációjának szük-
ségessége kacsint rám, ahogy a Tudósok és drMáriás kisugárzása során is rendre.

d r M á r i á s

Frank Zappa egy életen át saját magával versenyzett stílusokban, előadásmódokban, 
témákban, felfogásokban, érzelmekben, felállásokban. Kicsit úgy, mint a Zappa Olim-
piai Játékok többszörös versenyzője, aki hol ősenergiát sugárzó napkirály, hol transz-
játékos iróniafejedelem, hol meg tradíciókövető, keménykalapos $gura, aki Basquiat 
neoprimitív ösztönössége és Warhol vásárlói-hallgatói között az érzelem/indulat és  
a piac/közönség végletei között feszült.

Hallgass Zappát! Mert zAppa kocsit hajt!
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Tövisházi Ambrus a Tudósok koncertjén az A38 Hajón 2013-ban

David Bowie Van Gogh műtermében
David Bowie at Van Gogh’s Studio

2016, 100×80 cm, akril vásznon

 Tö v i s h á z i  A m b ru s
1997. augusztus 14-én, 21 évesen néztem David Bowie-t a Szigeten, és nem értettem, hogy mi történik, és el is szédültem, és még az 
is lehet, hogy hánytam. Nem Bowie miatt, hanem mert egy kegyetlen marihuánafelhő volt körülöttem, amitől még a Tudósokat is 
elfelejtettem megnézni hajnalban a Bahia sátorban.

2016. január 11-én hajnalban a vécén olvastam a híreket a telefonomon, és nem értettem, hogy mi történik. El is szédültem, még az is 
lehet, hogy hánytam, mert ezt a hírt, hogy David Bowie meghalt, nem sikerült felfogni.

2045. december 13-án, akkor, amikor már teljesen elment a hallásom, és az agyamba egy új hallóközpontot és egy másik zeneszerző 
tudását ültették egy láthatatlan méretű processzor formájában, nem értettem, mi történik. El is szédültem, és még az is lehet, hogy 
hánytam.

Egyetlen vigaszom volt: közben drMáriásnak erre a képére gondoltam, és arra, hogy Van Gogh, miután levágta a saját fülét, vajon 
ültetne-e új hallóközpontot az agyába, ha ma élne. Azért, hogy újból hallhassa Bowie-t.

d r M á r i á s

Sosem voltam túl nagy Bowie-rajongó, de amikor meghalt, naphosszat hallgattam szenzációs búcsúlemezét, a Blackstart. De annyira, 
hogy végül megjelent egy éjjel álmomban, s arra kért, fessem meg. Elmondta, hogy a mennyben nem olyan jó a helyzet, mint ahogy 
megénekelte a lemezén. Nincs arrafelé semmi romantika, cicázás, bulizás, helyette állandóan dolgozni kell, mint a regényemben, ami 
borzasztóan fárasztó, azonban vannak jó oldalai is.

Például ott találkozott Van Goghgal, aki elhívta a műtermébe, s miközben mutatta, ahogy egy túlvilági tájképen dolgozott, Bowie-t 
valami iszonyatos kannás borral itatta, amitől olyan kisugárzása lett, mint a csernobili reaktornak.

De azóta összebarátkoztak, s Bowie már az új lemezén dolgozik, amelyet a festőóriásnak szentel, aki levágott füllel fog ugrálni a klipjé-
ben, és a lemezén %amandul énekelni. Ami még ott a mennyben is fontos marketing-fogás, mert azért sokan szeretik ott is Van Goghot. 
De csak azok, akik személyesen még nem találkoztak vele. Azonban sokan megveszik majd miatta a lemezt, de egy jó borító nélkül 
nem fog működni a dolog. Úgyhogy felkér, gyorsan fessem meg a képét az elmondottak alapján, s küldjem fel.

A kép elkészült, már-már ott is van, s a mennyei kirakatokban adja hírül Bowie és Van Gogh, a két hatalmas művész egymásra találásának 
drámai pillanatát.
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Tandori Dezső képverse – drMáriás Tandori műtermében 2015-ből

Fajgerné Frida Kahlo műtermében
Mrs. Fajger in Frida Kahlo’s Studio

2019, 100×80 cm, akril és papír vásznon

 S z u r c s i k  J ó z s e f
Egyértelmű és világos az utalás e két nőalak együttes megjelenítésének köszönhetően. Pillanatok alatt időtlenné válik előttem a nő-
kérdés, kikerülhetetlenül kinyílik a téma: a nő mint NŐ. Fér$ lévén sem kerüli meg drMáriás ezt a kérdést, alkotóként sem.
A nő a jelenkor képzőművészetének is fontos szereplője, része, akár a festmény motívumaként, emblematikus módon magában a mű-
tárgyban van jelen, akár a mű készítőjeként, netalán mindezek együttesen, egymást kiegészítve alkotnak konceptuálisan is egységet.
A nő minden időben könyörtelen elszenvedője volt az alárendeltség kényszerűségének. Kortárs alkotóként is ugyanolyan küzdelmek 
árán vezet az út, ahogy évszázadokkal, évtizedekkel ezelőtt is vezetett a megnyugvást teljességgel nélkülöző végkifejletig. Millió harc 
edzi a női művészt olyanná, amilyen. Örökös bántalmazásoknak, megaláztatásoknak és szenvedéseknek kitéve a maszkulin világ gú-
nyolódása kereszttüzében lesz a jelenkor művészetének karakteres megvalósítója, létrehozója, műveinek alanya, állítmánya és tárgya 
is egyben. Jól ismerem Fajgerné alkotói útját, tevékenységét, és ismerem magát a művészt is. Minden személyes vonatkozású alkotá-
sában a személyes adottságok feldolgozásával, az intimitás kiszakadó küzdelmeivel teszi élménnyé a nő valóságának bemutatását. 
Zavarba ejtő őszinteség uralja Fajgerné összes alkotását.
Azon kevesek egyike vagyok a sok-sok millió közül, aki meglátogathattam Fridát mexikói műtermében. Égkékre festett otthonában 
turisták sokasága csattogtatta fényképezőgépeit, a szel$botok kusza hadonászásából komikusan kibillegő nagyon okos telefonok olyan 
motívumot rajzoltak ebbe az egykoron egészen kivételes, nyugalmas és inspiratív környezetbe, hogy meg kellett értsem, miféle önző 
erőszaktétel ez valójában egy művész érzékeny életét tekintve, de az egész életművére nézve is. Azt éreztem, hogy mennyivel jobb lenne 
inkább nem ismertnek, nem ennyire a nyilvánosság számára elérhetőnek lenni.
Ott álltam egy sorban, lépdeltem mások háta mögött, a hátamban másokkal, idegenekkel a jócskán párás és forró izzadságszagban. 
Egy üvegfal választotta el a totyogó látogatókat egy látszólag random módon otthagyott, személyes tárgyakat tartalmazó $ókos asz-
talkától, rajta még Kolumbusz előtti tárgyak is hevertek szépen komponált rendetlen, de annál unalmasabb nyugalomban. Előttem 
úgy két méterre egy vörösesre festett hajú, negyvenes fehér nő ujjatlan, szürke nyári ruhában a szalagkorláton behajolva és átnyúlva 
Frida festőpalettája mellől egy szempillantás alatt leemelte az egyik hatvan éve ottfelejtett és szinte megkövült, sötétszürkére aszalódott, 
arasznyi ecsetet. Nem igazán értettem, hogy mi is történik és miért, a nézelődő turisták és a meglehetősen unott biztonsági szolgálat 
láthatólag észre sem vették az egészet.
Akárhogy is, így értettem meg a hétköznapi tárgyak átminősülésének lényegét és a nagyszerű művészet akaratlan devalválódását, vala-
mint az értékek furcsa meghatározódásának rendszerét. Fájó szívvel mondom ki, de jó, hogy nem élte meg Frida azt a világot, amiben a… 

d r M á r i á s

Egyszer azt írtam Fajgernéról, hogy úgy fest, mintha bablevest főzne, és ez alatt semmi rosszat nem értettem. Egyszer azt írtam Frida 
Kahlóról, hogy kedvencem a szülést ábrázoló festménye, amely szörnyű, megrázó, félelmetes, s ez alatt semmi rosszat nem értettem. 
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Berci fiam Mártélyon 2011-ben

II. Erzsébet és Geronazzo Mária titokban a keleti nyitás politikájáról  
egyeztet a Mártélyi mocsárban

Elizabeth II and Mária Geronazzo secretly discuss the policy of opening to the east in the Mártély swamp
2013, 100×150 cm, akril faroston

 T i r t s  Ta m á s
Kedves Olvasó!
Először is szeretném leszögezni: ez a Máriás igazán huncut! Valahányszor meglátok Tőle egy-egy új 
képet, kacagásba kezdek, hiszen azt a torz és mégis élesen pontos tükröt nagyon jól forgatja, amiben 
a ma embere szörnyülködve nézi, milyen világot is hoztunk létre.
A művészről először szentendrei barátaimtól hallottam. Később a mestert magát is megismertem, 
bohém kedves $gurája még tovább vonzott, hogy $gyelemmel kísérjem és a magam módján, ha tu-
dom, segítsem kiteljesedését. Ma már Máriás-képek gyűjtője is vagyok, a Vinczemill nyomatai díszítik 
irodám falát. A baráti kör egy ráckevei idősotthonban, míg a Pipacs kvintett otthonomban csal egy kis 
vidámságot a hideg téli napok alatt is az ember arcára. Az itt látható idilli kép, a bájos II. Erzsébet 
királynővel, valamint a másik gyermeklány egyszerű $gurájával – nem felismerve ki is ő a művész 
szerint – és gazdag, harmonikus színvilágával a gyermekkori csónakázásokat hozza elő a nézőből.
Vajon hogy is kerülnek egy csónakba? Miért is pont ők? Hol is lehet ez a misztikus táj?
Megannyi kérdés villódzik az ember agyában, és ahogy a média sugarai is elérnek, csak azt hallom, 
hogy a 21. század a nők évszázada lesz: talán erre is utal $noman a festő. Ahogyan kezdtem, most is 
azt állítom: huncut ez a Máriás, és azt kívánom, Neki és magunknak is, hogy sokáig huncutkodjon 
még velünk.

d r M á r i á s

II. Erzsébet valószínűleg a világ leggazdagabb, legnagyobb pompában és legelőkelőbb luxusban élő 
hölgye. Geronazzo Mária a társadalmi ranglétra másik végén kezdte pályafutását, azonban kitartó 
munkával felküzdötte magát. Ebben nem kis szerepe volt annak az önképzésnek, melynek a keretében 
megkeresett pénzének jelentős részét olyan plasztikai műtétjeire költötte, amellyel minden idők leg-
szexibb száját, akár egy pneumatikus csónakot vállalt az arca közepébe. Ebbéli változása később 
jelentős $lmszereplésekhez is juttatta. A két nőt egy dolog köti össze: hogy okosak, s ők irányítják 
a világot. S mivel gazdagok és szegények egy bárkában utazunk, akár a noéiban, nem csoda, hogy el-
bújva a nagyvilág zajától tárgyalják meg lehetséges válaszlépéseiket a magyar kormány keleti nyitás 
politikáját illetően. Stílszerűen, ahogyan James Bondtól tanulták, egy szupertitkos helyen: a mártélyi 
mocsárban. 
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Jankovics Zolival albumbemutató beszélgetésen a Könyvhéten Pécsett 2013-ban

II. Erzsébet Pierre Bonnard műtermében 
Elisabeth II in Pierre Bonnard’s Studio

2018, 100×80 cm, akril vásznon

 J a n kov i c s  Z o ltá n
A kétezres évek derekán, egy lágy tavaszi napon Őfelsége, a királynő Keselyűs felől, az eperfás úton érkezik meg Aliscába, pontosan  
a Kadarka utcai szállására, a felújított deszka$lagóriába. Inkognitóban. A Séf épp elkészült a specialitásával, a fenséges marhapofa 
pörkölttel. A hely lelke, Teréz, évszázados vendéglátós tapasztalattal tálalja az ételt. Ragyogásával elbűvöli Erzsébetet, aki szívesen 
felfedezné a dombokat-völgyeket. Terike rögtön kijelöli kísérőnek az ő szerelmetes párját, a Szent György Lovagrend tagját, mert 
mégiscsak egy lovag dukál Őfelségének.

A lovag tanácstalan, hogy hol kezdjék a túrát, hisz itt minden domb és völgy gyönyörű! Majd elindulnak, már ott is áll az épület előtt 
a GAZ69 típusú terepjáró. A Bati-kereszt, majd a következő állomás az Iván-völgy teteje. Fantasztikus kilátás, gyönyörű borászat, 
ámul el Erzsébet! Az ajtón kilépő Barbár rögtön tudja, kivel áll szemben, ki$nomult angolsággal köszön, kezet csókol a királynőnek, 
majd pétillant naturelt kínál. Innen látni az egész Sárközt, folytatja, sziporkázó intellektusával megállíthatatlan. Tátott szájjal és fá-
tyolos tekintettel hallgatja a borászt, őserő. A szíve nagyot dobban. Távozóban bekukkant a vendéglátó térből avanzsált kiállításra, 
számára ismeretlen festő, ismeretlen alakjai, ismerős festők stílusában. Egyszer talán majd őt is megfesti.

Útközben megállnak a híres író tanyájánál, a kidőlt diófánál eláll a lélegzete. Ez hát a pannon táj!

A Porkoláb-völgyben lefelé egy löszbe vájt pincénél épp egy másik lovag a boldog keddi verseit szavalja, két kisfröccs társaságában. 
Megérkeznek a Cinka-dűlő tetejére. A présházban fűszeres kadarkát kínálnak. Őfelségének rögtön megakad a tekintete a kétméteres, 
kisportolt házigazdán. Enyhe szorítást érez a torkában és a szíve táján. Ó, ha ő is testőrségem tagja lenne! Túl sok az élmény, az érzés 
vagy csak a bor és pezsgő? A királynő az éjszaka leple alatt, sietve hagyja el a várost.

Most ott áll fésülködőköpenyében a Buckingham-palota egy eldugott, sárgára festett szobájában, szekszárdi pezsgőt kortyolgat, 
szerelmesen gondol a művelt barbárra és a szemközti dombon kadarkát kínáló fess fér$ra. 

d r M á r i á s

Az angol királynő legfőbb feladata azt bizonyítani, hogy nem létezik idő, ő időtlen és halhatatlan, s ezáltal a birodalom és a kultúra is, 
amelyet képvisel. Jöhetnek újabbnál újabb kihívások, divatok, események, háborúk, ő ugyanúgy rezzenéstelen arccal már majd egy 
évszázada mást sem mutat, mint hogy semmi sem változhat. 

A fakép mögött azonban érző szív dobog. Erzsébet igenis érez, szenvedélyes, szerelmes, kicsapongó, akár valamely riói karnevál leg-
tüzesebb nője. Azonban ezt az oldalát nem mutathatja meg. Hogy ebbe a kettősségbe ne őrüljön bele, ideje nagy részét szekszárdi 
borászatok pincéiben tölti. Ott könnyen megoldható, hogy ne lássa illetéktelen szem, a borok mellett az ételek, s az emberek is el-
képesztően barátságosak, $nomak, kedvesek.

Az estek csúcspontján Erzsébet pezsgősüveggel a fején jókat füttyentgetve az asztalon táncol, órákon át, amíg el nem fárad. Nem csoda, 
hogy a Buckingham-palota raktára rogyásig tele van szekszárdi borokkal és pezsgőkkel. A Szekszárdtól Szekszárdig tartó napjaiba is 
egy kis színt tud általuk vinni. Minden este azzal búcsúztatja a napját, s olykor azzal is kel.

Ha nem lenne a szekszárdi varázsital, akkor dadogni kezdene, nyilatkozataiban hibázni, össze-vissza irányítani, s hamarosan össze-
dőlne a monarchia. Így viszont jó eséllyel Erzsébet még vagy száz évig a csodás nedűkből kóstolgathat.
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Vágvölgyi B. Andrással az A38 Hajón 2018-ban

Baráti találkozó Max Ernst műtermében
A friends’ reunion in Max Ernst’s Studio

2019, 100×120 cm, akril vásznon

 Vág vö l g y i  B .  A n dr á s
Mondanom sem kell, mennyire mélyen megtisztelő, hogy menzatestvérem, dr. Máriás Béla felkért 
erre a szösszenetre! De pláne megtisztelő, hogy ebbe a Max Ernst modorában „megföstött” csoport-
képbe is beapplikált, amin pont úgy nézek ki, mint Angus Young az ACvillámDC-ben. De nem 
pusztán ez az összehasonlító opció emeli eme „fontos feladatra felkérés” értékét, és még csak nem is 
az amúgy igencsak illusztris társaság. Hanem a koncepció. Max Ernsthez a legösszefogóbb köze-
lítésem jó húsz éve volt New Yorkban, a MoMA életmű kiállításán, fantasztikus insightokkal egy 
elképesztően komplex életműbe a dada és a meta$zikai szürrealizmus határvidékén.
Menzatestvérem, drMáriás Béla ezt az összetett irányt választotta. Aki azért a menzatestvérem, 
mert az ezredforduló környékén volt a Tilos a Rádión egy péntek esti műsorunk (KanadaKáosz), 
aminek Menza Brothers volt a címe. Pár évig futott, „dadaista kultúrrevü” volt zsánermeghatározása 
szerint. Bétz $gurája, karaktere olyan ká-európain, olyan švejkin volt robosztus, mint a Basszál című 
Tudósok-számban. Nem véletlen, hogy jó tíz éves játék$lmemben ő alakította a rendőrnyomozó 
$guráját, aki egy kiköpött Josef Lada-rajz Hašek örökbecsűjéből. Már annyiszor lelkendeztem a nyil-
vános írásbeliség módszerével drMáriás piktorális publicisztikáján, mely nélkül ez a ránk rohadt 
nyomorúan magyar 2010-es évek egyáltalán nem is érthető.
Ennek a piktorális publicisztikának a leglényege a szovjet jégtáncosokat idéző játszi könnyedség: cik-
lámenszínű fellépőruha, a palánk mellett a leszúrt rittbergerek tetemei, melyek kikönnyítik a $dexes 
trollok ortályoskodását. Reménykedjünk, hogy az új évtizedben, melyre épp ráfordulandó vagyunk, 
a játszi könnyedség lesz az uralkodó, és elfelejthetjük a tízes évek szinte kövérlászlói szinten rút, közel-
ülő tekintetű orcáját.

d r M á r i á s

Madarat tolláról, embert barátjáról ismerni meg, mondják. Igen ám, de egy festmény esetében ezzel az 
a baj, hogy arra csak korlátozott számú személy fér ki. Így a sok barát közül kiket válasszunk ki, mint 
legfontosabbakat? Kik a jó madarak? S hányan lehetnek? Ha valakivel összeveszik az ember, akkor az 
átmenetileg vagy végleg megszűnik a barátjának lenni. Sztálinnak ezzel sok gondja volt, mert akik még 
egyik-másik csoportos fotón büszkén mosolyogva szerepeltek mellette, később eltűntek, s így el kellett, 
hogy tűnjenek a képekről is, nehogy a kíváncsiak rákérdezzenek, hogy azok vajon hová lettek.
Olyan jó lett volna ismerni Max Ernstet, s a barátjának lenni. Esetleg valamelyik szürrealista kol-
légája helyett a képén szerepelni. Azonban ha Sztálin kreatív eljárását követjük, akkor a szereplőket 
kedvünk szerint lecserélhetjük, saját barátainkat feltüntethetjük. De ez sem tökéletes megoldás, mert 
idővel jöhetnek új barátok, fontosabbak, mint a régiek, akik megsértődhetnek, ha nem látják magukat 
a képen. A legjobb megoldás az volna, ha a fejeket könnyedén, tetszés szerint, akár egy iskolatáblán 
cserélgetni lehetne az épp aktuális toplista szerint.
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Wiszkidenszky András a Szemüvegcsere című kiállításon a Raiffeisen Galériában 2013-ban

Legyőzöm Brüsszelt! – Orbán Warhol műtermében
I will defeat Brussels! – Orbán in Warhol’s Studio 

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 W i s z k i d e n s z k y  A n dr á s
Béla az a típusú őrült, akinek mindig igaza van, mert okos, érzékeny és humoros. Bélának jó, mert festhet bárkiről képeket, provokál-
hatja őket és röhöghet rajtuk. Béla elegáns, mert nem megy el a falig, tudna ő szebbet is, csak ehhez pont ezt találja illőnek.

Viktor az a típusú őrült, akinek sosem lesz igaza, mert gonosz, önző és cinikus. Viktornak rossz, mert nem festhet senkiről, nem szeret 
senkit, és csak kesereg. Viktor padlóig nyomja, többet akar, mint amit tud, és nincs benne semmi költői és semmi szellemes.

Maradjunk annyiban: Béla egy igazi Superman!

d r M á r i á s

Amikor a Tudósok zenei diverzánscsapat nyugat-európai portyáján Brüsszelbe érkezett, hogy koncertet adjon a patinás belvárosi 
Magasin 4 klubban, a szervezők már az ablakban állva várták őket, hogy közöljék velük, az autóban semmit se hagyjanak, mert azt 
azonnal feltörik és kirabolják.

Körülnéztünk, az utcán három $atal török focizott, majd bevittük a cuccunkat a klubba. Egy gyors hangbeállás után ellátogattam 
a szépművészeti múzeumba, ahol lenyűgöztek a hatalmas %amand festő, Jacob Jordaens festményei. Többek között az Európa meg-
erőszakolása című csodálatos vászna, bár számos többi képe is, amelyek különösen izgalmas erotikus kisugárzásukkal csiklandoztak: 
a mester a gyakran impozáns fér$ nemi szerveket pici textildarabkákkal, áttetsző páfrányokkal vagy színes gyümölcsökkel álcázta, 
éppen csak annyira, hogy lehessen a képek társaságában beszélgetni.

Amikor visszatértünk a klubba koncertezni, az utcán hat török $ú focizott.

A koncert jól sikerült. A húszfőnyi közönséget kizárólag punk $úk alkották, de ők ebből nem csináltak problémát, hol táncoltak, 
hol csókolóztak, hol pedig rugdosták egymást. A koncert után kellemesen elbeszélgettünk a helyiekkel, majd egy szőke francia lány 
isteni hagymalevese varázsolta el a zenészeket.

Kinéztünk az ablakon, ekkor húsz $atal török $atal focizott a közeli téren.

Miután kellemesen kipihentük magunkat a klub raktárában, másnap Párizs felé vettük az irányt.

A közeli téren ekkor egyetlen $atal török focistával sem találkoztunk.

Egyértelműnek tűnt, hogy hiába edzettek lelkesen és hosszasan, Orbán Viktor és felcsúti csapata legyőzte őket. A brüsszeliek most 
a sebeiket otthon nyalogatva pihentek, hogy azután készülhessenek majd a következő ütközetre.
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Megnyitó a berlini Supamollyban 2019-ben

Angela Merkel és Ali Modigliani műtermében
Angela Merkel and Ali in Modigliani’s Studio

2015, 80×100 cm, akril vásznon

 G e org e s  B a l i z
Szezám! Tárulj!

d r M á r i á s

Angela Merkel hosszú évtizedeken át rettenetes szürkeségben élt. A keletnémet hétköz-
napok gyilkos szürkesége, majd a tudományos laboratóriumok fojtó szürkesége, később 
a politikai ülések végtelen szürkesége, végül az országirányítás megannyi szürke nyűge 
már-már kiölték belőle a nőt.

Majd egy szép napon megjelent az életében Ali. Épp egy bajorországi cserkészkonferen-
cián készült záróbeszédje megtartására, amikor a környékbeli antifasiszta központból 
megrendelt pizzáját hozta ki a gyönyörű nagydarab $atal arab ember. Angela felpillan-
tott, zseniális beszédét kiejtette a kezéből, Ali pedig a pizzát, amikor meglátta e nőben 
a befogadó szeretetet, biztonságot, lágyságot és bölcsességet, akit szerelmes pillantásával 
azonnal át is döfött.

Pillanatokon belül fellángolt közöttük a leghevesebb szerelem, s rádöbbentek, hogy elkép-
zelhetetlenül sok mindenben hasonlítanak egymásra.

Szerelmük azonban nem tarthatott sokáig: az egymásra találásukra féltékeny emberek 
mindent elkövettek, hogy elválasszák őket. Intrikák, pletykák, sajtóhírek, törvények, 
pártok, családok és hagyományok szakították az i6ú párt ketté.

Szomorúság, gyász, könnyek: csak ez maradt számukra, s az érzelmi sivatag.

Azonban Angela legalább annyit megtett a szerelmükért, hogy Alit és barátait a környé-
kére költöztette, arra az esetre, ha változna a hűvös német közéleti klíma, s megengedné 
az igaz, nyílt, szabad, korlátokat nem ismerő szerelmet. 
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Dezső Tóni bariton szaxofonnal  
a Trafóban 2017-ben (jobbra Jeli Gergely) 

Trump Basquiat műtermében
Trump in Basquiat’s Studio

2017, 80×100 cm, akril vásznon

 D e z s ő  Tón i
A képen megjelenik egy hősszerelmes, győztes lovag, akit a Walt Disney-kultúrán nevelke-
dett társadalom is értelmezni tud. Robotizált ruházata a legyőzhetetlenségét szimbolizálja. 
A hős mindenkit utál, de mindenkit szeret is egyben: bár munka közben erősen obszcén 
kifejezéseket hallat, mégis a közösségért dolgozik.

Ha drMáriás nemcsak kiváló művész lenne, akkor minden bizonnyal megkaphatná Közép- 
Európa legjobb mesterfodrásza titulusát. A világ legnagyobb közösségi hálóinak is feladja 
a leckét PC-ből és demokráciából, azáltal, hogy Trumpot – ellentétben a szociális portálok-
kal – nem tiltja le, hanem a kamaszos lendületű graCti kultúrából táplálkozó rajzolattal 
állít emlékművet neki.

d r M á r i á s

Kevesen ismerik Trump féltve rejtegetett álmát, hogy nagy erős fekete harcos legyen. Kis-
$úként még indián, azután japán szamuráj, később csehszlovák robot, de felnőtté válásától 
csakis egy nagy fekete erős harcos akart lenni. Imádja Miles Davist és a többi Fekete Pár-
duc mozgalomhoz csatlakozott zseniális jazz-zenészt, akik fehér közönségüknek, így neki 
is, a színpadon háttal állva adták dacból koncertjeiket. Imádja a nagy fekete bokszolókat, 
Muhammad Alit, Formant, Holy$eldet, Tysont, akiket naphosszat edzőtermében utánoz. 
És imádja a zseniális festőt, Basquiat-t is, akinek festményeit csodálattal gyűjtögeti s felhő-
karcolóinak a tornyaiban őrzi.

Amikor elnökké választották, végre úgy érezte, hogy azzá lett, aki mindig is szeretett volna: 
egy igazi nagy fekete harcossá. De mivel sokan furcsa aranyszínű struccfészek frizurája 
miatt a maradi fehér emberek képviselőjének képzelték, egyik nap fogta magát, bement  
a legnagyobb New York-i galériába, s ott Basquiat egyik híres képén átmázolta a szövegeket 
nem túl sok jót üzenve ellenfeleinek. Majd beállt a kép elé öklöző-harcosként, s végre meg-
valósította titkos álmát: ő lett Muhammad Ali, Miles Davis és Basquiat egyszerre.

Az eseményről készült fotó pillanatok alatt bejárta a világot, s azóta sokan azt hiszik, hogy 
Trump nem csak az afroamerikai hagyományok legnagyobb továbbvivője, hanem a legjobb 
bokszoló, zenész és festőművész egyben.
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A Moszkvában a Bad Taste Records gondozásában kiadott I Live Science című  
Tudósok lemez borítója 2005-ből

Az orosz–magyar barátságos mérkőzés játékosai Malevics műtermében
Players of the Russian–Hungarian friendly match in Malevich’s Studio

2018, 80×100 cm, akril vásznon

 P r i e g e r  Z s o lt
Jelentem, az osztrák határ mellett születtem, a határon innen, a festőművész doktor meg a Dél-
vidéken, a határon túl. Kapcsolatunk mesés, de látszólag egyáltalán nem orosz, sokkal inkább 
erdélyi összekötésben volnék vele. Ugyanis Clujban (nekem csak: Kolozsvárott) láttam és hallot-
tam személyesen szemtelenkedni először, noha Bada Dadával közös koncepciójának akkor már 
régóta elkötelezett hívéül szegődtem.
Van nekünk egy közös barátunk, amolyan kulturális médium, a neve A. Van egy hajója, amit 
Ukrajnából hozott a Dunára, ahogy tudom, de bevallom: A-val egyszer voltam Moszkvában is,  
a Tretyakovnál és a Vörös téren konspiráltunk egy Kozlov nevű kulturális titkos ügynökkel egy 
jó malevicsezés és egy kiadós rubljovozás után. Szóval pánszláv kapcsolat inkább hálóz be ben-
nünket, mint mondjuk francia.
A Doktoron általában nagyokat nevetek, mert $nom, fűszeres humora van, amolyan „politikai 
humor”, amely jobb esetben senkire sincs tekintettel. De ez a képe, rajta a kevéske hajú, magányos 
szovjet-orosz sportemberrel, nem annyira humoros, viszont mindenestül máriás. Inkább az jut 
eszembe a műről, hogy lecsorgó járványidő, beadható szputnyik meg impozáns Segren Villa legó-
ból a Lodocsnij szigeten. Fölötte drónok, a tévéképernyőn a Finn-öbölben tisztán látszik az öltö-
nyös Doktor: kezében ecset, előtte vászon.
Na és akkor, abba a pillanatban megérkezik az örökös elnök, nyomában meg a hasonmásai.

d r M á r i á s

Sztálin, néhány nappal azután, hogy megölette kémnek képzelt apját, magához hívatta koncertez-
ni Szvjatoszláv Richtert. Mit tegyen ilyen helyzetben a művész? Szúrja le koncert közben hangvil-
lával Sztálint? Küldje el felelősségre vonó szövegével a bánatba? Meneküljön el Szibériába? Vagy 
úgyis odaviszik? És ott hogy fog Bachot játszani? Ha pedig nem játszhat Bachot, akkor meghal…
Így Richter eleget tett az udvarias meghívásnak és frenetikus koncertet adott Sztálinnak, majd 
Sztálin kitüntette, sőt elengedte olykor egy kicsit külföldre is koncertezni. Így jutott el Újvidékre 
is, ahol kissé illumináltan ugyan, de nem csak zseniális koncertet adott, hanem interjút is anyám-
nak, akinek a házába betörve a második világháború végén orosz katonák kergették a lányokat, 
akik a padláson vagy a kukoricás mélyén bújtak el a nőkre kiéhezett katonák elől.
Később oroszokat közelebbről megismerve azt láttam, hogy ott nem nagy a különbség katona 
és nem katona között. Ha kell, könnyen harcba indulnak a hazájukért, s kitartanak akármeddig. 
És szeretik Putyint. Minden követője egy-egy kis Putyin, s belőlük sok van. Oroszok. Akik együtt 
legyőzhetetlenek. Hiába játszunk ellenük barátságos mérkőzést, az eredmény előre tudható.
Azonban ott van Richter, aki Bachot játszva kárpótolhat mindenért, amit egy vesztes megélhet. 
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szép a puszta – irodalmi est a szentpétervári Majakovszkij könyvtárban 2005-ben  
(jobbra Kozlov Sándor)

Kim Dzsongun Mark Rothko művészetét méltatja
Kim Jong Un praising the art of Mark Rothko 

2013, 100×80 cm, akril vásznon

 K o z l ov  S á n d or
Mark Rothko sose találkozott Kim Dzsongunnal. Se térben, se időben. A Tangun-naptár szerint Rothko 4236-ban született és  
a Csucshe-naptár 59-dik évében hunyt el. Tizennégy évvel Kim Dzsongun születése előtt. Rothko viszont, mint a mitológiai absztrakció 
nemes mestere tudta, hogy egy másik kontinensen, egy magyar illuzionista segítségével megtörténik a harmadik típusú találkozás. 
drMáriás újlipótvárosi stúdiójában készült el a Malevics-fekete és Rodman-pink színekben tündöklő remekmű.

A drMáriás által vezetett Tudósok zenekar nem tudta beelőzni a szlovén Laibachot, akik elsőként mutathatták meg Phenjanban, hogy 
a rock’n’roll nem egy tánc. De bízom abban, hogy drMáriás festménye az A38 Hajóról par avion egyenesen a 38. szélességi foktól 
északra fekvő és újonnan épülő phenjani Modern Art Museum dísztermébe kerül. A kínai könyvpiac után így, az észak-koreai kortárs-
művészeti színtéren is jelentős nyomot hagyva maga után.

d r M á r i á s

A művészetet szeretik méltatni és szeretik kritizálni. Mert azt gondolják, hogy a méltatás hozzáad, a kritika meg elvesz az értékéből.

A művészetet azért érdemes méltatni, mert akkor a művészet visszaigazolja az ideológiát, amelynek a nevében méltatják.

A művészetnek azért érdemes ideológiát képviselni, mert akkor az ideológia meg fogja védelmezni.

Vagyis, ha a művészet nem istenít egy ideológiát, vagy azt nem jól teszi, akkor felesleges, mert nincs mondanivalója, azaz rossz.

Ha viszont van ideológiai jelentése, s azt jól képviseli, akkor az jó művészet. 

A festészetben leggyakrabban egyházi és politikai ideológiákat propagálnak. Egy bibliai jelenet vagy egy forradalmi eszme szép és hi-
teles ábrázolása aranyat ér.

Ha Kim Dzsongun a New York-i Modern Művészetek Múzeumában méltatná a kapitalizmus vívmányait a keleties vibrálású Mark 
Rothko alkotásainak példáján, akkor őt jó ideológusnak tartanák, s megértőbbek volnának a kommunizmus iránt, amelyet képvisel.

Ha viszont Mark Rothko egy észak-vietnámi táborban találva magát festegette volna gyönyörű képeit, nyilván arra kényszerül, hogy 
ráfesse azokra Kim Dzsongun arcképét, mint a Legnagyobb Tudású Művészetméltató Ideológusét, azért, hogy szabadulhasson.

A művészet szabad! Az emberek nyitottak! A szeretet végtelen!

Mindössze egy lépésre vagyunk a fényes jövőtől!

Előre!
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drMáriás terem az Anarchia Utópia Forradalom című kiállításon a Ludwig Múzeumban 2013-ban

Kánoncsinálók Max Beckmann műtermében
Canon-makers in Max Beckmann’s Studio

2018, 100×120 cm, akril vásznon

 Fa b é n y i  J ú l i a
drMáriás korszakunk nagyszerű piktora és krónikása, aki bravúrral közlekedik a művészettörténetben 
és teremt hidat múlt és jelen között, patinásítva ezzel a jelen történéseit. Portrésorozatai, zsánerképei 
mind barátságos képek, egy jó adag vitriollal átitatva. drMáriás nem torpan meg a témák és történelmi 
személyiségek kiválasztásában, gyorsan felrakott portréi nem célozzák meg elsődlegesen a hasonlóság 
kritériumát, de kacagva elmesélt jelenetei mégis mély nyomot hagynak a nézőben. Tehát tud valamit!
A Kánoncsinálók történelmi jelentőségű csoportképe is követi alkotói stratégiáját. Sokadik főművét fo-
galmazta meg ebben a tablóban, ahol pazar ruhákban, barátságos tekintettel egy sor személy, egymásról 
tudomást sem véve, gyülekezik. drMáriás tűpontossággal vetette portrépanorámáját vászonra. A cso-
portkép szerkezete valódi Beckmann-recepció. A kalkulált világ résztvevőinek hűvös távolságtartása,  
a mosolygós tekintet álarcnak vélhető megfogalmazása eszköztár ahhoz a társasági közlekedéshez, amit 
a kánoncsinálással megnevezett konstrukció, a szereplők arisztokratikusnak vélt viselkedése feltételez. 
Mert drMáriás a résztvevőket kánoncsinálóknak nevezi. Veszélyes hangzatú jelző ez arra a szellemi 
konstrukcióra, ami feltételezi a kánon, a művészeti rendszer, jobban szólva az értékrend receptszerű 
kialakításának lehetőségét, azaz mesterséges csinálhatóságát. Ezzel a hipotézissel élve rakta össze 
 drMáriás a csoportképét, ami végül is mégiscsak az ő bajnokok ligája.

Hajrá Bétz! Te Csapatkapitány!

d r M á r i á s

Befolyásos ismerősöm szerint kis hazánkban rengeteg a jó művész. Ezen belül különösen sok a nagyon 
jó képzőművész. Sőt nemzetközi összehasonlításban is itt él a legtöbb egy lakosra jutó zseniális festő-
művész, akik világviszonylatban is annak élvonalát képezik. Szerinte azonban a hazai közönség nem elég 
jó. Nem elég megértő, kíváncsi, együttérző, önfeláldozó, befektető. Azt is mondhatnánk, hogy egy kicsit 
buta. Lusta és érdektelen. Depressziós. Műveletlen. Értéktelen. Mucsai. Sokat utazik, így azt látja, hogy 
a külföldi közönség sokkal előkelőbb, okosabb, értőbb, megértőbb, szeretőbb. Azonban van egy baja: 
hogy a saját hitvány piacát védje, csak a sajátjait szereti. S így teljesen igaztalanul azt meri állítani, hogy 
miközben nagyra becsüli a magyar művészetet, a magáét még jobban, s hogy az övé a világon a legoko-
sabb, legjobb, legzseniálisabb, amikor a hülye is látja, hogy nem az.
Elmerengett azon, vajon van-e megoldás erre a rettenetes igazságtalanságra? Ha betiltanánk a $lmeket, 
az internetet, az utcai graCtiket, az amatőr művészetet, a sportot és még néhány szabadidős tevékenysé-
get, akkor lehet, hogy több tiszteletet vívna ki a kortárs festőművészet, s többen érdeklődnének iránta. 
De mivel erre most kevés az esély, marad az, hogy a meglevő keretek között próbáljanak meg helyezked-
ni a művészek, s maguknak minél jobb képviselőt szerezni, akik a művészmenedzserek, a múzeumok és 
galériák vezetői, a művészettörténészek, a politikai befolyással bíró művészek, a művészetkereskedők. 
Mert csak ők tudják őket a befolyásukkal segíteni, nemzetközi és hazai kiállításokra eljuttatni, megren-
deléseket szerezni, díjakat, ösztöndíjakat, műtermeket biztosítani. S ha megvannak a feltételek, ha van 
ebben a szédületes versenyben támasz, segítő kéz, kapcsolat, akkor a művész dolgozhat, kibontakozhat, 
befuthat. Megsúgta, hogy akik erről döntenek, azok a kánoncsinálók. Mert ők tudják, mi az, ami értékes 
és fontos, s mi nem az. Ők nyújthatnak kezet a szakmai sikerhez vezető úton, vagy sem. Ők határozzák 
meg, ki lesz halhatatlan, s ki marad halandó.
Ők a képzőművészeti élet és halál urai. 
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Lépha� Pál karikatúrája az újvidéki Magyar Szó napilaban 2015-ben

Éljen a CSOK! – Magyar hazába magyar gyereket!
Long live CSOK! – Hungarian children to the Hungarian homeland!

2019, 100×80 cm, olaj vásznon

 Mo l ná r  F .  Ta m á s
Ez a hazám. Olyan, amilyen: az enyém. Tegnapjával, tegnapelőttjével és azelőttjével együtt. Tetszik, nem tetszik, egymáshoz tarto-
zunk, egypetéjű iker vagyok. Didimus. Az enyém, ha kell, ha nem, én meg az övé vagyok, mindenestül. Szőröstül-bőröstül. Színével, 
fonákjával. Nem tudja egyik a másikát kiköpni, marad a nyelés. Tertium non datur. Ide születtem, itt halok meg akkor is, ha éppen 
nem; úgy értem nem itt, hanem mondjuk Tiszaújlakon érne a vég. Megemlítem, hogy az a falu szintén a hazám, bár tudok más véle-
ményekről is. Itt, ott, amott. Mindenkit meghallgatok. Nagyon igyekszem, senkit meg ne bántsak. Tessenek $gyelembe venni, hogy 
nekem már nincs hová hátrálni. A haza az egyik legszebb magyar szó. Elkoptathatatlan, ellophatatlan. Egy mindent kibíró három-
betűs hangalak. Duplaalfa. Olyan, mint egy anya. Az anya. Hiszen az. Duplaalfa az is: véletlen lenne? Ez a hazám, Magyarország. 
A holnapjával holnaputánjával, és azutánjával együtt. Addig lesz hazám, ameddig magyar gyerekek beszélnek magyarul. Akiket  
a tanítóknak kell megtanítani írni, olvasni, zászlót lengetni. Mondom a TANÍTÓknak. Mondom…

d r M á r i á s

Miért? Hanem milyet? És nem csak, hogy magyart! Hanem magyar gyerekeket! Minél többet! Jó sokat! Szebbet! Jobbat! Okosabbat! 
Magyarabbat! Legmagyarabbat! Csináljátok $atalok! Mert kihalunk! Ne lustálkodjatok! Ne legyetek önzők! Ne legyetek balekok! 

Egyébként miért ne kezdenénk minden mondatot a magyar szóval? Talán pénzbe kerül? Vagy talán túlzás volna? Miért? Nem tetszik, 
hogy minden hirtelen nemzeti lett? Nemzeti áram, gáz, aszfalt, levegő, feledékenység, öröm, lustaság, áhítat, állat? Miért baj az, ha mi 
magyarok többen akarunk lenni? Kinek árt az? Vagy ők azt szeretnék, ha mi kihalnánk? Vagy még rosszabb: úgy legyengülnénk, hogy 
csak rabszolgáknak volnánk jók? Nem hagyjuk! Nem hagyjuk! Magyar gyereket! Még többet! A legtöbbet! S ha nem teljesen magyar 
mindjárt, majd szép lassan azzá lesz! Sőt még csak az lesz majd az igazi jó magyar! Mert aki először csak kicsit magyar, később úgy 
megszereti, megtanulja, átveszi, hogy előbb teljesen azzá lesz, majd azután még annál is inkább!

Például miért ne lehetne a kínai magyar? Jó, lehet egy kicsit kínai is, az nem baj, mert attól még ő magyar! Magyarul köszön, mosolyog, 
elad. A kínai a legrendesebb magyar! Szorgos! Szerény! Okos! Barátságos! Simán megtanul magyarul! És aztán magyar lesz! Sőt már 
most az! Mit? Hogy a pénzért vannak itt? Ugyan már! Hogy nem akarnak nekünk semmi jót? Hagyjál már! Hogy egy sokkal régebbi, 
erősebb, ra$náltabb kultúra, mint a magyar? Na, azt meséld valaki másnak! Mi? Még hogy ők migránsok volnának? De hát fehérek! 
Vagy legalábbis sárgák! Már az is valami, nem? De miért fontos a szín? Van egy barátom, az fekete, és a legnagyobb magyar! Na, 
ehhez mit szólsz?

Amúgy meg miért gyanakszol te ennyire? Neked fáj az, ha valaki magyar, és akként jól érzi magát? Miért kell mindenbe belekötni és 
a jóindulatú emberek jó hangulatát és örömét elrontani?

Fogjunk most össze mindannyian magyarok, és énekeljük el a himnuszt! 
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Éljen a CSOK! – Mi is magyarok vagyunk!
Long live CSOK! – We are Hungarian too!

2019, 100×80 cm, olaj vásznon

 K o z á k  G á b or
2019-ben a Tavasz-Tündér-Találkozó című kiállításon volt kiállítva a Godot Galériában a párjával (Éljen a CSOK I.) együtt. Sokszor 
megnéztük a kiállítást a feleségemmel, ízlelgettük a minket érő hatásokat, gondolkoztunk azon, hogy melyik mű foglalja össze legjob-
ban a bennünk is megtalálható érzéseket, gondolatokat, melyik jeleníti meg tűélesen azt a kort, amelyben élünk.

Ha gyűjtőként egy újabb darabot emelsz be a gyűjteményedbe, akkor ehhez sokféle indoklást csatolhatsz, magadnak persze. Előfor-
dult már olyan is, hogy egy sorozatból a legkevésbé tetszőt választottam, és lám milyen igazam lett: évekig csak kerülgettem a képet, 
kicsit vonzott, de nagyobb részt taszított, míg egyszer csak eljött az a megengedő, kísérletező pillanat, amikor falra került és kis idő 
múlva lángra lobbantam.

Van olyan, amikor csak a technikája miatt veszel meg valamit, mondjuk imádod a pasztellt. Van olyan, amikor hosszú évek sok-sok 
választása után észreveszed, hogy minden festményen egy vagy két $gura szerepel meglehetősen személyes helyzetekben. Előfordul, 
hogy szerelmes leszel a mű történetébe, ismered jól az előző tulajdonosokat. Kiderül, milyen hasonló élethelyzetben voltál a mű ké-
szítésének idején a művésszel, aki már meghalt és történetesen úgy érzed, az adósa maradtál. Van olyan, hogy magukkal ragadnak  
a színek, a kompozíció vagy a téma, beszippant a kép érzékisége, a felület gazdagsága, érzed azt az örömet, ami a művészt is átitatta 
alkotás közben. Persze van olyan is, amikor csak sznobságból választasz.

Ennél a képnél olyan utat választottunk, amilyet ritkán szoktam. Megengedtük magunknak, hogy a létező legegyszerűbb megoldást 
válasszuk, és ezzel azt a képet, ami a legkönnyebben, azonnal, zsigerileg hat ránk. Gondolkodás nélkül sokadjára is megnevettet, nem 
szükséges indoklás, értékelés, mérlegelés, mert egyszerű és bennünk van kiirthatatlanul.

És még virágok is vannak rajta, nagyon szeretjük a virágokat… És Béci nem túl számos fotóreál képei közül az egyik…
És 250.000-es nézettsége volt Facebookon… És rajta van ő…
A gyerekszobában lóg a kép a teknős akváriuma felett.

d r M á r i á s

Mi szeretni Magyarország!
Mi szeretni nagy és jó vezető!
Ő is szeretni mi nagyon!
Mi vele együtt boldog pionír!
Szeretni vörös zászló, vörös kendő, nagy tornász felvonulás!
Szeretni nagy autó, sok pénz, nagy ház, nagy utazás!
Szeretni eladni sok dolog!
Ha elad mindent, menni tovább!
Látta nagyon szép Portugália!
Van magyar útlevél, menni Portugália!
Porto, tengerpart nagyon szép!
Mi menni oda él!

Vörös zászló, kendő ott nem fontos!
Lenni inkább kék!
Mint tenger meg ég nagyon szép!
Rajta eu zászló arany csillag sok! 
Leszedi onnan arany és sok pénz!
Lenni mind nagyon szép!
Majd küld neked képeslap!
Vagy nem küld képeslap, hogy te ne szomorú!
Inkább kíván neked minden jó!
Jó? 
Szia!

Én is kínai vagyok! – A Pekingi Könyvfesztivál vendégeként 2016-ban
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A38 Hajón 2018-ban rendezett kiállítás plakátja

Orbán Ráhel Adele Bloch-Bauer helyébe lép Klimt műtermében 
Orbán Rachel replaces Adele Bloch-Bauer in Klimt’s Studio

2018, 100×80 cm, akril vásznon

 B ö d ő c s  T i b o r
Maga, Próteuszi Művész-Kaméleon, mit akart ezzel? Melyik oldalon áll?

A trónörökösnő udvarhű ábrázolása lenne? Tehet arról Ráhel, hová született? Nem. Mit csináljon? Osszon kalácsot a kerítésnél? Ezt 
csak a habos demagóg mondhatja. A művész ellenben $nom ecsetkezeléssel mutatja meg az uralkodásra termett, a nép gyámolítására 
készülő embert (a nőt! a művelt asszonyt!) az aranylemezek alatt! Bravó!

Vagy azt üzeni, hogy ezeknek a bőrük fölött is arany van? Hogy míg Adele Bloch-Bauer Freuddal, Schönberggel és Mahlerrel cseresz-
nyézett egy porcelán tálból, addig Ráhel Mándokinak, Káslernek és Mágának ad ötórai teát Seuso tálakban a mi pénzünkből? Hogy 
az látszik orcáján „csak az utolsó milliómról ne kérdezzetek?”

Valljon színt, Béla! Barátsággal,
Magyarország

d r M á r i á s

Mi tegyen a művész, ha egy $noman szólva nem túl szép személy rendel magáról tőle portrét? Ha megrendelője mondjuk egy olyan nő, 
aki sem $atal, sem szép, sem bájos? Ha megfesti olyannak, amilyen, akkor azt fogják mondani, hogy az rossz, mert csúnya képet festett. 
Ha szépre festi, akkor meg azt, hogy a kép nem jó, mert nem hiteles, vagyis hazudik.
Gustav Klimtnek sok portréalanya okozhatott ilyen fejtörést, azonban a bécsi szecesszió legismertebb mestere kitalált egy ragyogó 
megoldást: tele teszi a festmény hátterét és minden egyéb kitölthető felületét arannyal, gyönyörű mintákkal, ékszerszerű díszekkel,  
s akkor a kilátásai sokkal jobbak lesznek a kép végső szépségét illetően.
Így is lett, s festményei a mai napig irigylésre méltó módon dicsőítik azokat a nőket, akiket megfestett.
Na de ki az manapság, aki hasonló festményt rendelhetne magáról? S ha születne ilyen alkotás, abba ki mit látna bele? Aki vonzódik 
a személyhez vagy a családjához, az valószínűleg szépnek látná. Aki nem szereti, az meg csúnyának. S míg előbbiek teljesen jogosnak 
tartják a klimti világ vele kapcsolatos szépítő megidézését, addig utóbbiak féltik, s a párhuzamot Klimt számára megalázónak tartják.
A legfontosabb különbség Klimt képe és az itt látható között, hogy ezt a képet nem rendelte meg senki, így annak nem kellett meg-
felelnie senkinek. Szabadon mutathatott fel szépséget vagy csúfságot, bájt vagy groteszkséget. A legfontosabb, amit megmutatott, egy 
párhuzam, az idők változása, a szereplők cseréje, s hogy ki milyen szerepből milyen másikba kerül: milyen az új ruhája.
S ez így önmagában valószínűleg pont eléggé beszédes. 
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Részlet a Tavasz–Tündér–Találkozó című kiállításról a Godot Galériában 2019-ben

Tiborcz István tükörtojásként gitározik Juan Gris műtermében
István Tiborcz playing guitar as a fried egg in Juan Gris’ Studio

2019, 100×80 cm, akril vásznon

 C s i z m a d i a  T i b o r
Állapítsuk meg először is, hogy ez a kép színes.
Kifejezi azt, hogy a kép tárgya színes egyéniség.
Nemcsak szakács tudománya bizonyítja ezt, amivel annyira azonosul, hogy maga is ennivaló lesz, de zenészi képességeit is képes ilyen 
módon csillogtatni.
Valószínűleg ezek a tulajdonságai segítik hozzá, hogy a legjobb körökben forog. 
Sülve-főve együtt van velük…
A Harlequin-jelleg pedig csak fokozza az élményt.
A kissé szögletes hangszerkezelés persze semmit nem von le egy tükörtojás értékéből!

d r M á r i á s

Amikor a világ vezető kortárs művészeti múzeumában összeültek a világ vezető kortárs művészeti szakértői, hogy kimerítő elemzést 
adjanak az itt látható festményről, akkor amellett, hogy mindannyian elismerték, korunk egyik legkiválóbb alkotásáról van szó, lévén 
páratlan $nomsággal ötvözi a művészettörténet egyik legki$nomultabb stílusvilágát és állítja szembe páratlan eredetiséggel a mai korszel-
lem jelentéstartalmával, akkor a mű értelmezését illetően mégis maradt egy kérdés, amelyet nem tudtak megválaszolni: miért éppen 
tükörtojásként? Miért nem harlekinként, bolhaként, vállalkozóként, artistaként, jóképű $atalemberként, rabszolgaként, tányérként, 
lu$ként, vagy szent fényként?

A választ a tanácskozás egyetlen kelet-európai résztvevője, a V4 kortársművészeti kereskedelmét titokban irányító Sparherd Sámuel 
tudta csak megadni, ő ugyanis ismeri a művészt, s a mű létrejöttének napján tett éppen az alkotónál látogatást.

Elmondta, hogy az alkotó aznap egész nap lázasan festett, ő pedig ott volt a társaságában, hogy bátorítsa: időnként kiment a művész 
konyhájába, s elfogyasztotta előbb az innivalókat, majd az ennivalókat. Így mire a művész teljesen kimerülve a nap végén ennivalót 
keresett a hűtőjében, ott mindössze egyetlen tojást talált, amelyet nagy szomorúságában megsütött és megevett.

Mégis, ez a banálisnak tűnő tükörtojás megváltoztatta a művészet történetét, mert amikor az alkotó rápillantott, azon nyomban megvi-
lágosodott, hisz egyértelművé vált a számára, hogy annak a tojásnak a sárgája maga a Nap, s emiatt az illik főszereplője arcképéhez a leg-
jobban, különösen, hogy az a Fidesz színe is, s így megfelelő ragyogásáról biztosítja a portréalanyt ahhoz, hogy ő szabadon gitározhasson. 
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?????????????????

A Magyar Narancs címlapja

Schmidt Szűz Mária és kisdede, Ungár Péter a NER templomában
Schmidt Virgin Mary and her little child Péter Ungár in the NER church

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 S z a l a i  A n dr á s
A szeplőtelen fogantatás dogmatikai konzekvenciája, hogy Mária szűz. Az Epheszoszi zsinat (431) óta az is dogmatikai tény, hogy 
Szűz Mária Istenszülő, vagyis Deotokosz. Mária és a gyermek Krisztus első képi ábrázolását a hagyomány szerint még maga Lukács 
evangélista festette. Ennek hiteles másolatát a konstantinápolyi Hodégon kolostorban őrizték, amely mintául szolgált a népszerű 
Hodigitria – Útmutató – típusú ikonok számára.
Ezeken a képeken a Szűz és Istenszülő Mária a karján tartja Krisztust, akire a szabad kezével gyengéden rámutat, jelezvén, hogy 
Krisztus az Út. Az ikonokon egyébként Krisztus mindig egy kicsinyített felnőtt inkább, semmint csecsemő. Hiszen ő az Út, de Király 
és Mindenható, azaz Pantokrator is, ahogyan Mária is Királynő, továbbá Trónus, és majdan Krisztus jegyese leend.
De Mária sem csupán Szűz, Istenszülő, Útmutató és Trónus s a többi, hanem más képtípusok szerint Irgalmas (Eleusza), Édes csókú 
(Glükophilusza) és Tejet adó (Glaktotrophoussza) is.
Ezek a komplex dogmatikai realitások drMáriás opusában is kifejezésre jutnak, tetézve azzal, hogy az ő Máriája ráadásul Schmidt,  
s Krisztusa egyúttal Péter, azaz Petrus, vagyis Kőszikla, de úgy, hogy ő maga alapozza önnön magára a maga egyházát, autokephal 
módon – auto görögül ‘önműködő’, kephalosz ‘fej’, ‘koponya’ –, vagyis önfejűen. S így minden a családban marad. Midőn Mária párta-
szerű koronája a NER kompatibilis ikonográ$ai komplexitást határozott nemzeti tartalommal telíti.
A magát színes ólomüveg ablaknak mutató, kivételes erudícióval készült festmény nem csak a NER templomában mutat jól. Dísze 
lehetne a megépülni tervezett Szentek és Kárhozottak templomának is. Immáron igazi diaphan, vagyis áttetsző és fényáteresztő üveg-
ablakként, kétszáz hasonlóval együtt.

d r M á r i á s

Hittanórán keresztény kifestőket adnak a gyerekeknek, hogy azok a hallott, olvasott, tanult történetek alapján beléjük rajzolják, 
színezzék, fessék szomorú jóságos hőseiket.
Amikor Szűz Mária a kisdeddel került sorra, az egyik gyermek a telefonján keresett portréalanyokat a képhez. Az Anya a gyerme-
kével címre keresés rengeteg mosóporreklámot, pornóvideót és migrációs gra$kont dobott ki, de ő addig folytatta, amíg végül a fent 
látható két szimpatikus híres magyar közszereplőre talált.
Bele is festette azokat szép kifestőjébe, majd úgy gondolta, a kép felső hátterét a liberálisoknak kedves kék színnel, az alsót pedig 
a konzervatívoknak szimpatikus narancssárgával tölti ki, hisz így lesz közös a Nemzeti Együttműködés Temploma.
A kép az óta páratlanul népszerű lett. Elnyerte a Rossz Magaviseletű Kreatív Tanulók Megyei Versenyét. A Magyar Narancs hetilap 
címoldalára került, a South Park $lmsorozat alkotói az Év Festményének kiáltották ki, s a Vatikán a gyűjteménye számára szeretné 
megvásárolni. Mi sem bizonyítja jobban, micsoda óriási erő lakik az anya és gyermeke közötti szeretetben. 
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Műteremben egy régebbi Gyurcsány és más képekkel 2012-ben

Gyurcsány Ferenc vízipisztollyal gyakorolja a szemkilövetést házi  
körülmények között a hatalomba való visszatéréséig Francis Picabia műtermében

Ferenc Gyurcsány practices the shooting of eyes with a water pistol at home  
until he returns to power in Francis Picabia’s Studio 

2020, 80×100 cm, vegyes technika vásznon

 G e r é n y i  G á b or
Csattanós vizuális válasz a huhogóknak, akik szerint régen volt jobb minden. Hát nem,  
a társadalmi progresszió az egyik legfontosabb területen, a politikai agresszió esetében min-
denképpen tetten érhető: az utolsó nagy világégést és 56-ot még éles lőfegyverekkel vívták 
Budapest utcáin, míg 2006-ban a gumilövedékig szelídültünk. 2021 pedig már arról szól, 
hogy kemény kon%iktusokat vízbázisú eszközökkel oldunk fel. Szigorúan nem fejre célozva.

A mű dinamikája már-már rembrandti, szinte bőrünkön érezzük a friss vízcseppek hűvös 
csordulását, az agresszor zord tekintetét pedig harsányan ellenpontozza az áldozat vidám, 
már-már huncut kék tekintete. Jelezve, hogy ami itt zajlik, az mégiscsak egy álompár évődése. 
Kíváncsiak lennénk, hogy a pártsemlegesnek ismert művész miként kerülhetett egy ilyen 
intim mozzanat $zikai közelségébe.

A korszerűséget és a lakosság széles köreihez való eljutás lehetőségét egy karakteres mém-
cica szállítja, és a rendkívül sűrű alkotás egy természet- és egy tudománymotívumot is inkor-
porál, a transzcendencia és a new age barna szószával megöntve. A világ bonyolult, üzeni  
a kép, és ne vitatkozzunk vele, nem érdemes.

d r M á r i á s

A 2006-os események, a Fidesz szabadtéri nagygyűlésére érkezők rendőri oszlatása örökre 
úgy égett az emberek emlékezetébe, mint a szemkilövetés feltalálásának a szomorú dátuma.

Azonban kevesen tudják, hogy Ferenc az óta megbánta tettét és megtért, s már csak házi 
körülmények között, vízi pisztollyal lövöldözik feleségére, Dobrev Klárára, aki hindu káp-
rázattal hipnotizálva őt megannyi megtévesztő kecses szempárt villant a szemébe. 

De Fletó mégis betalál.
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Szegedi Marcival a nők egészségére koccintunk az Antal István-fesztiválon  
az Anthology Film Archivesban New Yorkban 2017-ben

Szél Bernadettet elfújja a szél Chagall műtermében
Wind blows Bernadett Szél (Wind) in Chagall’s studio

2018, 100×80 cm, akril vásznon

 S z e g e d i  M á r t on
A doktorok gyógyítják az embereket, ami nem mindig fájdalommentes, nem is beszélve az esetleges mellékhatásokról. Máriás doktor, 
a rendetlenség $zetett ügynöke, a terápiájához nem használ sem szikét sem sztetoszkópot, s bár gyógymódja nem kockázatmentes, 
cserébe mégis roppant hatásos. 2017-ben a panaszom heveny, nyolc napon túl gyógyuló szerelmi bánat volt, ami annak következtében 
alakult ki, hogy az akkori nőmnek teljesen leszakadt és elszállt a feje, majd azt követően ettől az enyém is. A javallott gyógymód egy 
terápiás kiállítás volt, amit a Doktornak szerveztem New Yorkban. Eljött a megnyitó napja, felvettem az alkalomhoz illő ruhát: piros 
zakó, fehér tornacipő, Casio karóra, minden, ami kell. Mondta, hogy hozzak szaxofont. Azt nem tudtam szerezni. Tudtam viszont sze-
rezni bort. Azt mondta, akkor nincs gond, ha bor van, nem kell szaxofon.

A kezelést Mussolini, Karel Gott, Che Guevara és a többiek hipnotizáló pillantásai végezték a falakról, mellé egy ki tudja, honnan 
odakeveredett ezeréves szintetizátoron „kísértem” a megnyitóhoz rögtönzött performanszát diszkó stílusban, aminek keretében meg-
osztotta velünk, hogy a legjobb ötletek a vécén születnek, miközben tokaji védőitalt fogyasztottunk. Ebben a szellemben fejtettük meg 
a megnyitót. A siker garantált volt. A terápiás foglalkozás elérte a célját: a népes közönségnek leszakadt a feje, vagy legalábbis leesett 
az álla, ahogyan nekem is, s neki is. Fogalmam sincsen, hogy jutottam haza. Azóta is, ha úgy érzem, hogy leszakad a sok bajtól a fejem, 
csak rápillantok képeire, s David Bowie és Rózsa Sándor nyomban emlékeztet rá, hogy bár a Doktor módszerei nem mentesek a koc-
kázatoktól és a mellékhatásoktól, de cserébe roppant hatásosak.

d r M á r i á s

Szél Bernadett egy rituális hagyományőrző nőtársaságba jár, melynek csak szép és okos nők lehetnek a tagjai. Fő és legkedveltebb 
tevékenységük, hogy időnként összejönnek, s hosszú okfejtő előadásaik végén megállapítják, mindenért a fér$ak a hibásak. A fér$ak 
iránti dühüket úgy szokták levezetni, hogy összejöveteleik végén szalmából, rőzséből, fából, agyagból, laticelből, kerámiából, tésztá-
ból, csempéből, gipszből, fröccsöntött műanyagból, koszból, nyálból, bizsukból, ruhadarabokból, műanyag evőeszközökből és minden 
más, az otthonaikban található felhasználható anyagból egy hatalmas Orbán Viktorra hasonlító bábút tapasztanak.

Amikor elkészülnek vele, elviszik egy Balaton-parti titokzatos elhagyott faházba, egy félreeső dombtetőn, amelynek romos, kietlen 
belsejében hatalmas trónra ültetik. Ezután órákon át előtte táncolva, énekelve, hörögve, szitkozódva, könyörögve szidják, csúfolják, 
csalogatják, taszítják, udvarolnak neki, szurkálják, tépik, rángatják, simogatják, hogy végül minden szúróeszközüket belé dö6ék, majd 
legvégül felgyújtsák. Ekkor olyan gyönyör önti el őket, amelytől tudatuk a felhőközi ismeretlenbe, a totális tökéletes transzcendensbe 
emelkedik: felső fél fejük a pogány istené lesz, a másik fele meg továbbra is a vízé és földé. Ilyenkor alattuk a tér becsavarodik, s mi-
közben ők a Balaton gyönyörű türkiz színe fölött szerelmi extázisukban kiteljesednek, vidám süllők járják örömtáncukat csodálatos 
rítusuk láttán.

Később a hétköznapi életbe visszatérve újult erővel végzik munkájukat, s támadják gyűlölt ellenfelüket többek között az utcán, a mé-
diában és a parlamentben is. Sajnálatos módon olykor ott is szétválik a fejük, de már dolgoznak egy remek megoldáson: Juliska, egyik 
legelkötelezettebb tagjuk az egyik ragasztógyártónál középvezető, így valószínűleg tud akár több liternyi reklámcélokra szánt anyagot 
a társaság forradalmi, szakrális és erotikus céljaira beszerezni.
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Lólengés ló nélkül Hágában a Galerie Suezban rendezett  
Hollywood a vasfüggöny mögött című kiállítás megnyitója előtt 2014-ben

Borkai Zsolt szerelmi bánatban szenved Georg Grosz műtermében
Zsolt Borkai suffers love grief in Georg Grosz’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 M a ro s s y  K r i s z t i n a
Szeretem, amikor a képek a felszínes vizsgálódás, az azonnali prejudikálás ellenére igazi, mély és emberi történetet mesélnek el. 
Gondolhatnánk, hogy Béla a volt olimpikon-politikust simán csak cinizmussal ábrázolja, pedig hogy jönne ő ahhoz?! Georg Grosz 
munkásságához híven megmutatja az egyszer, jó, kétszer… vagy hát nem tudhatjuk hányszor eltévelyedő embert megannyi perspek-
tívából. Megmutatja, a bulvár hogyan csavarta szanaszét és dobta oda koncnak a világ elé egy érző szívű ember életét, munkásságát. 
Látjuk a magányát, talán visszagondol a nőkre, akik valaha őszintén szerették, a barátnak hitt emberekre, akik tőrbe csalták tényleg 
csak aprópénzért cserébe, és a pártra, melyet azért hagyott ott, hogy a rá aggatott mocskos rágalmak be ne szennyezzék makulátlan 
hírét. Látjuk az embert. Látjuk a harcok után megtért Odüsszeuszt, akire még a kutyája sem ismer rá. De van az a konc ami miatt 
mégis mellette marad... Mennyire mitologikus, mennyire emberi! Állati!!!

d r M á r i á s

A magyar politika és sport Alain Delonja nincs jól. Amióta legendás lyukaszoknis akcióvideóját mindenki látta, a nők, akik egykor 
csak úgy ragadtak rá, mind-mind eltűntek mellőle. Már pénzért se jönnek. Nem maradt más, csak a rettenetes magány. Mit lehet 
ilyenkor tenni? A házban téblábolva az asztalon fekvő aranyrudakat simogatni abban a reményben, hátha akad még nő, aki ennyiért 
bevállalja, máskor a másikon fekvő cuccokat nézegetve szomorúan öngyilkosságon merengni. Vajon nyelje le a lólengésben nyert olim-
piai aranyérmét? Vagy vágja fel az ereit a jachtos buliban legendássá vált Fekete Pákó cédével? Esetleg megigya a Lidlben vásárolt ita-
lokat, amelyek a tengerparti kirándulásról maradtak? Netán fecskendezzen mérget az ereibe vagy nyeljen ciánkapszulát? Mit tehet az, 
aki egykor a világ császára volt, mára meg már a mögötte gubbasztó kutyának sem kell? Nem elég, hogy álmai hajója elsüllyedt, de még 
a Valentin-nappal is hergelik…
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Részlet a Soros György és Orbán Viktor békét kötnek című az Esernyős Galériában  
2020-ban rendezett kiállításról

Mészáros Lőrinc Világtehénként elnyeli a Mátrai Erőművet Franz Marc műtermében
Lőrinc Mészáros swallows the Mátra Power Plant in Franz Marc’s Studio as a World Cow

2019, 80×100 cm, akril vásznon

 B o z s i k  P é t e r
VILÁGTEHÉNLEPÉNY A GÁTON

Órjás déli báb
nyel le mindent Hotelt 
erőművet földet
gyárat médiát bankot
Exre rá a Balatontot

A főhőst gránát-
szilánk csapta fejbe kék lován
Száz év után újra-
éledt Most lóg az abszurd
műtermi csöcsén Ennek

képén meg borvirág 
Vörös mosoly Vajon ki 
törli le Már csak két
kérdés maradt Az egyik
Hogyan szarja ki 
És mit

Weissbrunn, 2021. II. 09.

d r M á r i á s

Mészáros Lőrincnek van szeretett kis hazánkban a legnagyobb étvágya. Olyan ő, mint egy telhetet-
len tehén, amely már a fél országot lenyelte szántókkal, gyárakkal, részvényekkel, utakkal, bankok-
kal, újságokkal, tévékkel, egyebekkel. A lista egy telefonkönyvnél is hosszabb, amelyet ő maga sem 
győzött elolvasni még soha.

Időközben a magyar kis gömböc méreteiben már igazi nemzetközi Óriásgömböc lett, amely még 
a Mátrai Erőművet is lenyelte. Ekkor sokan attól kezdtek félni, hogy még majd kérődzve kiadja 
magából, vagy csak simán felrobban tőle. Ezért az utolsó pillanatban eladatták vele, hogy megma-
radjon jó egészségben hazánk legkedvesebb Gömböce, Óriástehene, Szuperoligarchája, Gazdasági 
Zsenije, a Pályázatmegnyerés Világraszóló Albert Einsteinje.
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Fábry Sándor az Utolsó vacsora című festményről  
készült nyomattal miután megnyitotta a kiállítást  
Szentendrén a Vinczemillben 2020-ban (balra Vincze Máté)

A diplomás kommunisták
�e graduate communists

100×120 cm, akril vásznon, 2020

 Fá b r y  S á n d or 
drMáriás művészetének vonata immár feltartóztathatatlanul száguld a magyar és 
nemzetközi sikerek ormain. De idáig hosszú út vezetett. Ecsetje a zsíros bácskai föld 
barázdái közül bújt ki, hogy termőre forduljon, írópennája a poros újvidéki utcácskák 
gömbakácainak árnyékában fordult termőre, szaxofonja a belgrádi Duna-part füzesei 
alól kiáltotta világgá a kisebbségi magyar sors búsmagyar fájdalmát. Nem akármilyen 
batyuval indult Máriás rögös, de a rögben rendre gyémántokat felmutató pályáján. 
Szoptatós dajkája sokác dalokat dúdolt, de bekapcsolta a Radio Novi Sad popműsorait 
is, miközben tápláló puliszkával etette a kis Bélust, akit később Broz bácsi, az öreg 
partizán vett szárnyai alá, ébresztőül lovassági pisztolyt sütögetve el a füle mellett.
Micsoda indulás, micsoda gyermekkor! Csoda–e, ha ez a művészi keresztút nem lehe-
tett más, mint magyar, nagyon magyar. A legendás páncélvonat Broz bácsi meséiből 
lehetett ismerős, de művészünk rendre új dalokkal tör be a magyar ugar bozótosába. 
Mert ki merné tagadni Soros György, Bill Gates, Mark Zuckerberg vagy Greta 
Dunberg magyarságát? Új világunk új hőseit értő gyöngédséggel helyezi forradalmi 
környezetbe, akárha tojásokat rejtene puha szalmába. Mert az élet és a művészet for-
radalmiságáról nem tud és nem is akar lemondani, őrzi, táplálja a lángot, amelynek 
fénye melegen világítja meg verejték áztatta orcáját, akár a kisdedét a betlehemi tűz.

d r M á r i á s

Orbán Viktor szerint a liberálisok nem mások, mint diplomás kommunisták. Nem 
volna csoda, ha ágyútalpon együtt indulna harcba Bill Gates, Soros György, Greta 
Dunberg és Mark Zuckerberg az Internacionálé Expresszen, hogy együtt szabadítsák 
fel a nemzetközi proletariátust a kapitalista rabság igájából. Még akkor is, ha ők iga-
zából a pénzüket reggeltől estig ide-oda ra$náltan rakosgató csúcskapitalisták, dollár-
milliárdos tőkések, mosolygó vérszívó imperialisták.
De mi van akkor, ha egyszer mégis megindulnak ezek a gyanús $lantrópok, s addig 
meg sem állnak, amíg az Irkutszk külvárosában álló romos bölcsődébe is a kis bárgyúk-
nak az ideológiai világfelfogását nem befolyásolhatják? Bevezetik saját költségükön  
a széles sávú internetet, ellátják őket a legkorszerűbb számítógépekkel, bevonják a nem-
zetközi liberális képzésbe, s végül bejátsszák nekik Michael Jackson, a Pussy Riot és 
Pataky Attila dalait? Nos, akkor majd elmondhatjuk, hogy végre eljött a diplomás 
kommunisták kora. A földi Kánaán. Akár Irkutszkban. 
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Keresztury Tibor megnyitja a Soros György és Orbán Viktor békét kötnek című  
kiállítást az Esernyős Galériában 2020-ban

Karantén-buli koronajárvány idején Georg Grosz műtermében
Quarantine party during the corona epidemic in Georg Grosz’s Studio

2020, 80×100 cm, akril és szén vásznon

 K e r e s z t u r y  T i b o r
Láncait letépve terjeszti a járványt e felelőtlen, vidám társaság. Úgy döntöttek, ettől kezdve – nincs 
az az isten – maga Müller Cecília sem parancsol nekik; megpróbálják tiszta erejükből átszóra-
kozni, ami még hátra van. Könnyű nekik persze leszarni a szabályokat: már megkoronázta a vírus 
mindnyájukat, s hívatlan vendégként egy kaszás pár is megérkezett. Rövidesen munkához is lát-
nak. A bulinak hamarosan vége. A képen látható szereplők ettől olyan boldogok. Mestermű, úgy 
kompozicionálisan, mint $gurálisan. A doktor nagyot dobott már megint.

d r M á r i á s

A rendkívüli lakógyűlésnek álcázott éjjel-nappali mulatság bérházunk új jelensége. Poprád Tivadar 
bérleményében dívik, a ház legleleményesebb lakójánál, aki a kép előterében látható. Napi négy-
hat üveg bort elvedelgetve vizslatja az előtte fekvő varázsgömbből, hogy épp mivel érdemes üzletel-
nie. Legutóbb két vagon céklát cserélt el nyolc konténer papírkoporsóra, amelyeket a meghívottjaira 
igyekszik rásózni. Mellette látható a házmester, Ondód Alajos, aki számlákat kuncsorog ki 
Tivadartól, hogy azok által pénzt kilopva a ház kasszájából meglátogathassa a lányokat a mosó-
konyhából szalonná alakított másfél négyzetméteres földszinti helységben. A lányok felette két-
oldalt nem rendelkeznek arccal, mert menő popsztárok fotóival hirdetik magukat, a vendég meg, 
amikor már náluk van, régi Füles-borítók közül választhat, hogy eltakarja velük nem túl előnyös 
arcukat.

A kép központi részén Csipkefalvi Teri néni látható, aki naphosszat ürít a bilibe, mert meggyőző-
dése, hogy így biztosan megszabadul a vírustól. A jobbra látható táncoló pár fér$ alakja Wolfgang 
Krikett operetténekes, aki a retardált Bogyó Lujza néni táncoltatásával üti el az idejét. A hölgy 
nem emlékszik arra, hogy Wolfgang már több százszor bemutatkozott neki és boldoggá is tette 
őt. Mindig újra udvaroltat magának, s azt is elfelejti, hogy az énekes a pénzét is rendre elveszi.

Flódni Aladár, a porcelánjavító zugmester mindnyájukért egyfolytában imádkozik, már-már a fel-
hők közé emelkedve. Ő az, aki a Burger Kingből papírkoronákat hozott a társaságnak. Egyrészt, 
hogy emelje a buli hangulatát, másrészt, hogy erősítse a meggyőződést abban, a lakók koronás 
lovagokként simán legyőzhetik az ismeretlen ellenséget.

A buliban ott van még a két kaszás is, akik arra várnak, hogy az elvetemült társaság tagjai ráunva 
a rettenetes bulizásra végre velük menjenek a túlvilágra, ez azonban eszük ágában sincs. Főleg, 
hogy ismét csúcson a hangulat, mivel Wolfgang újra hangosan énekli kegyetlen operettáriáit, 
miután felgyógyult a kollektív lincselésből, amelyet a rögtönítélő bérházbizottmány pár napja 
kiszabott rá, majd alaposan végre is hajtott. A lakógyűlés folyamatos és határozatlan ideig tart.
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Részlet a Kieselbach Galériában Kortársak Karanténban címmel 2020-ban rendezett kiállításról

Müller Cecília nyugalomhipnózisával megállítja a járványt és megmenti a hazát Matisse húsvéti virágai között
Cecília Müller stops the epidemic with her calming hypnosis and saves the homeland among Matisse’s Easter flowers

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 L é va i  B a l á z s
Amikor Matis Henrik és felesége gyanútlanul beinvitálta a gang túloldaláról a nénit a spontán kialakuló húsvéti buliba, és pár perccel 
később a néni tényleg ott állt az ajtójuk előtt, azt hitték, ez egy isteni jel, feladja végre a néni a több éve tartó begubózást és ablakon 
leskelődést, nem ellenségeskedik többé, nem jelenti fel őket, ha a vendégeik éjjel kettőkor mennek haza, nem lopja ki többet a leveleiket 
a postaládából, nem mossa fel többször tömény hipóval a gangot az ajtajuk előtt, mert rájött, nem lehet így élni, magányosan, szomszé-
dok nélkül, nem lehet ember embernek farkasa, és a néni biztos égi jelnek vette a tavaszi virágokkal feldíszített ajtófélfát, meghallotta 
a zenét, a jókedvű beszélgetés kiszűrődő zaját, az összeütődő poharak csilingelését és az ellenállás utolsó fala is ledőlt benne, megfé-
sülködött az ajtó melletti kis tükörben, nem sajnálta a hajlakkot sem, vett egy mély levegőt és átjött a túloldalra, az emberek közé, ami 
egy hatalmas lépés lehetett neki, le a kalappal előtte, magyarázta Henrik a göcseji baracktól túlhevülten a konyhában, szabályosan 
nyugalmat árasztott, amikor belépett, nem látott még embert ennyire átalakulni, volt valami isteni az arcában, a locsolók elismerően 
bólogattak, végül is erről szól az ünnep, kapunk egy lehetőséget a változásra, így senki nem vette észre, mikor a néni a lakás mélyén 
odalopakodott a magnóhoz és kirántotta a dugót a falból. 

d r M á r i á s

Amikor megjelent a pusztító koronvírus, a legtöbben azt hitték, a kormány az ellene indított harchoz majd valamelyik marcona légióst, 
mindentudó különleges katonát, netán magát Rambót szerződteti. Ehelyett egy nyugalomhipnózist gyakorló misztikus óvó nénit.

Senki se gondolta volna eleinte, hogy megnyerheti nekünk a csatát. Aztán úgy tűnt, hogy mégis. Aztán meg úgy, hogy mégse.  

A csata folytatódik, s immár végtelennek, öröknek tűnik. Most is ő vezet minket, ahogy az első húsvét, majd a második, immár a követ-
kező húsvét felé. 

Nem tehetünk mást, élvezzük nyugalomhipnózisát, még ha olykor nagyon idegesen is. Ezért egy csokor gyönyörű húsvéti virág csúcsára 
emeljük őt annak legszebb ékeként.
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Rogán Yoda Antal megvédi a Jó Kormányát a Gonosz Hatalom  
támadásaival szemben festmény 2015-ből

Orbán Viktor megvédi a koronavírustól Baby Yodát az Európai Parlamentben
Viktor Orbán protects Baby Yoda from the corona virus in the European Parliament

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 Győrf i  Pál ,  Nemzetközi  K ézmosásoktató 
Az igazi művészet időtlen. Baby Yoda története ugyan „réges-régen, egy messzi-messzi galaxisban” játszódik, és drMáriás a témát  
a távoli jövőbe, 6589-be vetíti. Mégis mindannyian érezzük, hogy ez a csillagközi pillanatkép nagyon is mai és élesen aktuális. Ezen a 
bolygón lassan már semmi sem elképzelhetetlen, így bizony egyre merészebb megoldások kellenek a Sötétség feletti győzelemhez. 
„Reszkess piszok! – Jön a Hypo!”, harsogta a galaxisba a két világháború között egy híres reklámszlogen, egyenesen Kazincbarcikáról. 
Az üzenet ma is érvényes. Jedi-erőt, egészséget, Magyarország! 

d r M á r i á s

6589-et írunk. A koronavírus elpusztította a föld népességének jelentős részét, amelyet azóta intergalaktikus migránsok népesítettek 
be. Az Európai Parlamentben a Sötét Erő végső csapást kíván mérni Magyarországra a vírus felerősített változatának bevetésével, 
azonban Orbán „jedi lovag” Viktornak az utolsó pillanatban mentő ötlete támad: megkereszteli hipós vízben Baby Yoda képviselőt az 
Európai Parlament fürdőjében, ülésük szünetében.

Ami annyira megtetszik a kis hősnek, hogy hamarosan divatmozgalmat csinál a keresztelésből, így a többi intergalaktikus harcos is 
hamarosan követi őt, s olyan erős mozgalommá válnak, amely végül megnyeri a Csillagok háborúját, megmentve Magyarországot, 
Európát és a komplett Intergalaktikus Világot.

Seregüket azóta a Szent Korona Hipós Védelmezői Rendjének nevezik, akik a szent tisztasághoz való hűségük jeléül máig mindenbe 
és mindenre hipót öntenek, amihez csak nyúlnak, így például a kezükre, ruhájukra, de még a francia pezsgőjükbe is, mert így garan-
táltan és végérvényesen megmenekülnek minden rossztól.
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Győrfi Pállal a róla készült festmény előtt – amely az Országos Mentőszolgálat  
központjában látható – a Halász-kastélyban rendezett kiállítás megnyitóján 2020-ban

Győrfi Pál megtanítja az alapos kézmosás fortélyaira Lady Gagát,  
majd táncra perdül vele a koronavírusok elrettentésére Derain kertjében

Pál Győrfi teaches Lady Gaga the tricks of thorough hand washing then goes  
dancing with her to deter corona viruses in Derain’s garden

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 C s at ó  G á b or 
Éltünk, táncoltunk, utaztunk. Sejtettük, tudtuk, hogy közeledik valami?

Amikor 2019 év végén megpályáztam újabb öt évre az Országos Mentőszolgálat főigazgatói pozíció-
ját, akkor a legkevésbé sem gondoltam, hogy hamarosan milyen embert próbáló időszak elé nézünk 
mindannyian, ahogyan azt sem, hogy fél évre rá a falamon lesz egy olyan ikoni kép, amely számomra 
most már mindig a covid elleni küzdelem vizuális ábrázolását jelenti.

Számos kultúrában a tánc rituáléja leképezi a küzdelmet, a harcot. A vibráló színek mozgása nekem 
azt a „táncot” fejezi ki, amit minden nap a 8500 bajtársammal vívunk azért, hogy minél több em-
bernek tudjunk segíteni. Ha $gyelemmel szemléljük, a kép dinamikus szín- és formavilágából végül 
tisztán kirajzolódik, ahogy a koronavírus hátat fordít és lelép a táncparkettről. Hiszem, hogy a fau-
vista ábrázolás valóságos jövőképet vetít elénk, rikító sárgán süt a nap és a végén örömtáncot járunk. 
Ahogy Nagymamám mondta: „Majd jóra jön”!

d r M á r i á s

Győr$ Pál egy kortárs szent, igazi mentőangyal, akiben a legnehezebb helyzetben is bízhatunk.  
S akit, amikor kell, utánozunk. A kézmosás helyes szabályairól készített videóját több millióan látták, 
s ők is mind többször, sokszor, nagyon-nagyon sokszor. Azóta az ország lakossága helyes módon 
kezet mos, aminek következtében jelentősen csökkent az elhalálozási ráta.

Azonban, hogy legalább olykor kiléphessen szent szerepéből, Győr$ Pál váratlan felkéréseknek is 
eleget tesz. Ilyen volt az, amikor Fábián Julival duóban lépett fel az egyik legnépszerűbb show-műsor-
ban, ahol szenvedélyesen rappelt, táncolt, pörgött, forgott, nevetett. A nézők a jelenet láttán zavar-
ba jöttek, mert Michael Jackson munkásságának ilyen radikális újraértelmezésére nem készültek 
fel. Kiesett kézből a pohár, szájból a szotyi, leszakadt a csillár, lemerült az akkumulátor, megérkezett 
a pótdíj-be$zetési felszólítás.

Ekkor az Országos Mentőszolgálat összeült, s mentő megoldást fundált ki: felkérik Lady Gagát, tán-
coljon vele egy újabb kört, ezúttal a koronavírusok elrettentésére. Az amerikai énekesnő a felkérést 
elfogadta, s amikor táncát Győr$ Pállal paradicsomi díszletek között előadta, úgy elrettentették  
a koronát, hogy azonnal mindenkit meggyógyítottak, és nem mellékesen Lady Gaga is szupersztár lett.
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Tudományos kutatás - akció Budapesten 1991-ben

Kásler Miklós a városligeti tavirózsák között úszkálva  
megálmodja a vírusvédelmi stratégiát Lichtenstein műtermében

Miklós Kásler swimming among the water lilies in the city park  
develops his virus protection strategy in Lichtenstein’s Studio

2020, 80×100 cm, akril és grafit vásznon

 P r i t z  P é t e r
KI NEVET A VÉGÉN?

Bevallom, nem értek a képzőművészethez, egyszerű végfelhasználó vagyok. Vagy tetszik 
valami, vagy nem. drMáriás ezen sorozatát ezzel együtt, vagy éppen ezért, mindig nagy 
élvezettel nézegetem, hisz ezek között a képek között nincs olyan, ami ne tetszhetne az 
egyszeri végfelhasználónak. Számomra ez maga a magyar mágikus realizmus és egyben 
szürrealizmus. Azaz a mindennapi valóságunk. Olyan erősek ezek a képek, hogy már tu-
datmódosító sem kell hozzájuk. A Doktor úr gondoskodik helyettünk is a tudatunk mó-
dosításáról.

Ezúton is köszönjük neki.

A Kásler Miklós tavirózsák között úszkálva kidolgozza a vírus legyőzésének stratégiáját Roy 
Lichtenstein műtermében című kép esetében a művész, bár jó adag szarkazmussal, mégis talán 
megbocsátóan tekint az ország egyik megmentőjére, a nép erőforrására, aki egészen egész-
ségesen, arcán a győztesek idült és visszataszító mosolyával fürdik nem csak a tavirózsás 
tóban, hanem az előre garantált sikerben is. 

Egyetlen egy kérdés marad nyitva csupán: nem fogják-e őt felfalni a tó felszínén egyelőre 
látszólag ártalmatlanul úszkáló Pacmanek a végén? Kíváncsian várjuk a fejleményeket. 

d r M á r i á s

Kásler Professzor Úr tudja jól, hogy bár megnyugtató, hogy egy svájci vagy japán színvo-
nalú egészségügyre támaszkodhatunk itthon, mégis a testedzés, a meditáció, a felfrissülés és 
a megtisztulás a legfontosabb. Tapasztalatból mondja ezt is, ahogyan minden mást, ugyanis 
a városligeti tóban úszkálva szoktak megjönni a legjobb ötletei, legkreatívabb látomásai, 
legváratlanabb fordulatot hozó megoldásai. Az nem baj, ha ezek a gondolatok, ötletek, 
megoldások az egészségügy helyett a magyarok őstörténet-kutatásával kapcsolatosak, mert 
végső soron az egészségügy is várhat olykor. Sőt a legújabb őstörténet-kutatással kapcso-
latos tudományos feltárások azt is bebizonyították, hogy az őstörténet-kutatás legújabb 
vívmányai segítik leginkább az egészségügy gyógyulását.
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Irány a Világűr! – holland plakát a Tudósok koncertjéhez 2009-ből

Szijjártó Péter elindítja fényes útján a magyar űrhajózást
Péter Szijjártó launches the Hungarian space program on its bright way

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 D r .  V i ta nov i ć  D u š a n
Személyes tapasztalatom, hogy a képei – többek között ez a kép is – felháborodást váltanak ki sok emberből. Ó, hányan mondták már 
nekem: „szerintem ez nem művészet”. De miközben a hangjuk egyet mond, látom a hatást, amit a kép gyakorolt a felháborodott emberre. 
Ugyanis mindannyian megértették a kép(ek) által hordozott, mindig erős üzenetet, és ez fájó volt nekik. Hát ezért nem akarták mű-
vészetnek látni. Egyszerű, világos, erős, és mégis szo$sztikált művészet, amely mindig eléri a kívánt hatást. Személy szerint odavagyok 
a képeiért.

d r M á r i á s

„Magyar embernek magyar világűrt!” jelszóval kezdetét vette az a nagy léptékű kutatási projekt, melynek célja bebizonyítani Isten 
létezését. Egykor a szovjetek nagyszabású kutatásban bizonygatták, hogy Isten márpedig nincsen (Boga nyet!), azonban mára kor-
mányunk hatására, jó útra térve, azzal együttműködésben épp az ellenkezőjét, azaz Isten létezését fogják bebizonyítani. Ráadásul  
a legújabb kutatások szerint azt is megoldják majd, hogy Jézussal $zikai valójában is találkozhassunk a bolygóközi térben.
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Tárlatvezetés a londoni De East European Beatles című kiállítás megnyitóján  
az Old Police Station kiállítóhelyen 2011-ben (balra Stephen Elwell) 

Orbán Viktor és népi zenekara raktárkoncertet ad
Viktor Orbán and his folk band give a Warehouse Concert

2020, 80×100 cm, akril vásznon

 S t e p h e n  E lw e l l
Tíz-egynéhány éve találkoztam először drMáriás festményeivel, amelyeket egy használaton kí-
vüli rendőrőrsön állított ki Londonban. „A kelet-európai Beatles” volt a kiállítás címe, amelyen 
Ceausescu, Brezsnyev, Milošević és Kádár portréi várták közönségüket a rendőrségi cellák-
ban. Nagy sikere volt a kiállításnak… Nagyon jó látni, hogy azóta is folytatja e remek hagyo-
mányt, s legújabb sorozatában jelenlegi bűnözők és mindenféle skizoid hősök szerepelnek. 
Ebben az esetben a hős egyszerre több testben is megjelenik, amivel bizonyítani kívánja, hogy 
modern emberként akár meztelenül is elő tudja adni – akár teljes egészében – a legendás 
Zámbó Jimmy-albumot, a Karácsony Jimmyvel címűt. A nézőre bízom annak eldöntését, hogy 
mennyire találja csiklandozónak a képet. Addig is kívánom a legjobbakat!

d r M á r i á s

A viszonylag új, páratlan tehetségekből álló zenekar a magyar mulatós népzene legnagyszerűbb 
hagyományait ápolja. Bal szélen látható a kiváló zenekar-alapító prímás, Orbán „Paganini” 
Viktor, akinek szélsebes hegedűjátéka a legmegrázóbb kesergőtől a legtüzesebb dallamokig 
bárkit elvarázsol. Mellette ül a nála $atalabb Orbán „Rákóczi” Viktor tárogatóművész, aki 
hangszerének gyönyörű, szomorú hangján a magyar szabadságharc lelkületét adja a közös 
hangzásba. A középen látható i6ú cimbalomművész Orbán „AC/DC” Viktor a Betyárdal 
tehetségkutatón robbant be, azóta a legvadabb ritmusokat és harmóniákat küldi a csapat hang-
zásába. Idősebb Orbán „Anti” Viktor, a neves kontrás mellette ül. Fő vonása, hogy mindent 
a fonákjáról lát, sokszor mégis ő a leghangosabb, főleg amikor mindenkit megkontráz. Jobb 
szélen Orbán „Brumi” Viktor bőgőst láthatjuk, aki egyszerre adja a nóták mélyen brummogó 
csudálatosan szép hangú kíséretét, másrészt ő a szilárd alapja annak a teljes szédítő hangor-
kánnak, ahol, mint igazi basszus hol brummog, hol pedig bőg, vagy éppen duzzog, lépeget, 
esetleg simogat. A $atal zenekar olyan elsöprő sikerű raktárkoncertet adott, hogy annak lát-
tán-hallatán az operatőrök újraforgatást kértek, mert a meghatódottságtól úgy potyogtak  
a könnyeik, hogy nem tudtak a kamerába nézni. Nem beszélve a többi technikusról, akik 
zokogva rohantak ki a büfébe, hogy mulatásukat annak nélkülözhetetlen elemével, a jófajta 
házi pálinkával kiegészítve könnyíthessenek a szívükön. Miközben a komplett sajtó azóta is 
azt skandálja, hogy Hungary’s Got Talent!!!

Felállás: Prímás – Orbán Viktor, Kontra – Orbán Viktor, Tárogató – Orbán Viktor, Cim-
balom – Orbán Viktor, Bőgő – Orbán Viktor, Koncepció – Orbán Viktor, Szöveg – Orbán 
Viktor, Zene – Orbán Viktor, Előadja – Orbán Viktor, Felvételt készítette – Orbán Viktor, 
Dizájn – Orbán Viktor, Sztájliszt – Orbán Viktor, Fotó – Orbán Viktor, Kapcsolattartó – 
Orbán Viktor, a Fan Club vezetője – Orbán Viktor, Menedzser – Orbán Viktor.
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Zene tüntetéshez! – koncert teherautóról Hágában a De Blauwe Aanslag  
autonóm kulturális központ bezárása elleni tüntetésen 1999-ben

Vidnyánszky Attila kiáll az SZFE mellett és az autonómiájáért tüntet Matisse műtermében
Attila Vidnyánszky stands by the SZFE and demonstrates for its autonomy in Matisse’s Studio

2020, 100×80 cm, akril vásznon

 R u pa s z ov  Ta m á s
Kopp kopp
Ki kopog a fejemen
Ki turkál az agyamban?
Kopp-kopp-kopp
Ki kopog az ajtón?
Hívatlan vendég
Be akar jönni az életembe
Meg akarja mondani mit gondoljak
Hogyan éljek
Azt mondja jót akar...
Hozott narancsot, félig rohadt.
Takarodj kifele az agyamból!
Takarodj a kibaszott életemből!

d r M á r i á s

Ó igen, ő is ott volt tegnap a hatalmas tüntetésen. Saját szememmel láttam. Előttem állt. Virágokkal, tenyérdekorációval és a karjára 
csavart szalaggal álcázta magát. Megkérdeztem, hogy mit keres ott, mire azt mondta, csak úgy, civilként jött oda, mert a kíváncsiság 
hajtotta. S hogy bizony mélyen megrendült a látottaktól, hallottaktól. Azt is mondta, mindezek után a legkevesebb, hogy megváltoz-
tatja a véleményét, hozzáállását, s ezen túl ő is az SZFE mellé áll, teljes odaadással támogatja a függetlenségét és szabad működését.

De előtte még konzultálnia kell a felettesével.
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Boris Kovač a Tudósok tisztAtiszt című lemezének felvételét készíti  
Újvidék mellett a háború idején 1997-ben

Soros György a Világ Gonosz Uraként megakadályozza a magyar egészségügy,  
kortárs művészet, sport és jóformán minden feltámadását

György Soros the Evil Lord of the World prevents the resurrection of Hungarian health care, 
 contemporary art, sports and almost everything

2018, 100×80 cm, akril vásznon

 K ovač  B or i s
Soros György kedves barátom és egykori városlakótársam ki$nomultan ironikus víziójában valamelyik antik bölcs karizmatikus alak-
jára emlékeztet, aki az emberiség sorsát védelmezi. Soros alapítványával már évtizedek óta Kelet-Európa több országában a független 
kulturális tevékenység gondos és önzetlen támogatójának a szerepét tölti be. Ennek az alapítványnak a neve Open Society Found – Nyílt 
Társadalomért Alapítvány. Amikor az alapítvány létrejött, úgy tűnt, az a valódi célja, amit hirdetett – hogy segítse a posztszocialista 
államok demokratizálódását.

Kétségtelenül sokat segített a független kulturális színtér fennmaradásáért ezekben az országokban a kapitalista állapotba vezető 
átalakulásuk során. Azonban minél jobban megnyíltak ezek az országok a Nyugat irányában, különösen gazdasági értelemben, úgy 
távolodott el az alapítvány elsődleges szándékától. Nehezen tudunk ellenállni annak a kísértésnek, hogy a Soros Alapítványt a nyugati 
tőke trójai falovának lássuk, s hogy a nevében szereplő Open, azaz Nyílt szó igazából a neoliberalizmust álcázó jelzőnek – az országokat 
meg kell nyitni a multinacionális tőke előtt, hogy megvalósuljon a drága, nem jó minőségi termékek és az olcsó munkaerő piaca.

Annak a pénzösszegnek, amely a Soros Alapítványon keresztül befektetésre került ezekben az országokban, már bizonyosan a többszö-
röse jutott vissza oda, ahonnan jött: a nyugati bankokba. Ilyen értelemben minket, a posztszocialista országok polgárait Soros a saját 
pénzünkből vendégelt meg, amin még jókora kamatot is nyert. Ilyen értelemben a festmény alcíme a következő lehetne: Soros György 
a nyugati demokrácia képmutatásának a megszemélyesítője. Azé a demokráciáé, amelynek immár egész biztosan semmi köze nincs ereden-
dő jelentéséhez az antik korból, annak ellenére, hogy György maga éppen ezt az antik szerepet tölti be a szerző ironikus poétikájában. 

d r M á r i á s

És akkor még egy szót se szóltunk Brüsszelről, amelyik sokkal cinikusabb módon akarja leigázni és örök rabszolgasorba dönteni  
a magyarokat, mint az oroszok, az osztrákok vagy éppen a törökök. Mert természetesen Brüsszelt is Soros irányítja.

Ő maga ra$nált módon csak ritkán mutatkozik a már a bűntől és kosztól düledező belga fővárosban. Álságos $lantrópként is csak épp 
olykor, ha itt-ott előadást tart, vagy dacból elesetteket támogat, csak azért, hogy azzal másoknak még többet ártson. Na meg olykor 
Davosban, ahol síelve ad irányadó jó tanácsot, ha éppen van kedve eligazítani a világ vezető rajongóit és gonosz pénzügyi spekulánsait.

És nyilván azért mutatkozik csak ritkán, mert iszonyatosan el van foglalva azzal, hogy minden olyan nap éjjelén, amikor a magyarok 
sikert könyvelhetnek el életükben, neki meg kell jelennie az égen és lerombolni abból mindazt, amit csak tud. Az egész napos becsüle-
tes, izzadságos munkájuk után szerény vacsorájukat elfogyasztó, szívükben parázsló szeretettel pihenésre vonuló ártatlan keresztény 
emberek édes álmukba merülése után ő a felhők felett mérgesen megjelenve tombolni kezd, rombolni, s megsemmisíteni mindazt, ami 
csak környezetünkben igaz, becsületes és jó.

Még kész szerencse, hogy olykor nem ér rá. 
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Ágoston Attila megnyitja a Szeretet soha el nem fogy! című kiállítást  
a Godot Galériában 2017-ben (mögötte Posta Péter szekszárdi borász)

Joe Biden a győzelmét ünnepli Basquiat műtermében
Joe Biden celebrating his victory in Basquiat’s studio

2021, 100×80 cm, akril vásznon

 Á g o s t on  A t t i l a
Joe már hosszú évtizedek óta bokszol. Egy kis vidéki klubban kezdte, aztán megismerte Jimmy Hendrixet, aki felkérte, hogy a kon-
certjein a színpadon üsse ki az oda felmászó illetékteleneket. Szerették, mert ezt is mosolyogva tette. Később volt egy-két szép győzelme, 
például a Vegetárius Ámisok Amatőr Kupájában, de aztán elfelejtették. Betették egy kis irodába, s ott szép lassan kezdte elveszíteni 
az utolsó erejét is, naphosszat csak bóbiskolt.

Amikor hetvenötödik születésnapjára a főnökétől járókeretet kapott ajándékba, felrobbant a dühtől. Elment Steven Seagalhoz,  
s megkérte, segítsen neki ismét formába jönni.

Steven hosszú hónapokon át edzette, csalánnal etette és mohalével itatta, majd egy indián lándzsát adott a kezébe, befestette Muham-
mad Alinak és a szorítóba küldte Trump ellen.

Donald a ringben csak ennyit nyögött: – Sleepy Joe?

Joe egyetlen ütéssel kiütötte, majd ujjongva körbetáncolta a szorítót, azt kiabálva: – Don’t call me Sleepy Joe!

Azóta ébren van, de visszavágyik az irodájába.

d r M á r i á s

Ha bokszolóra gondolok, akkor Bada Dada jut az eszembe. Tizenöt éves lehettem, amikor meglátogattam őt, a legfontosabb művész-
barátomat, aki épp a szülői ház nappalijában rajzolt. Készített egy-egy bivalyerős kávét nekünk, majd leültem mellé és néztem. 
Csendben dolgozott, majd váratatlanul hangosan feltört belőle a hahotázás.

– Nézd Béci, ez mekkora szarás! A bokszoló! Egyedül a ringben! Szuper bután! Ceruzával satírozva! Halál!

Egy, amennyire csak lehet ügyetlenül megrajzolt bokszoló állt a lap szélén tanácstalanul, szorítójának a kötelei kifutottak a lap szélein 
túlra, körbeölelve minket. 

Saját magát, életét, sorsát rajzolta bele ebbe a $gurába. A harc reménytelenségét, a meccs megnyerhetetlenségét, és mindezek ellenében 
a felállított ra$nált szabályok el nem fogadását, a gyermeki szabadságvágyat és álmodozást, a tisztaságot, a humort, a csintalanságot.

– Ez az örök vesztes győzelme! – mondta huncut mosollyal, majd elmerengve megigazította a szemüvegét. 
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Részlet a Meg fogsz gyógyulni! című kiállításról, amelyet a Zsolnay Negyedben az M21 Galériában rendeztek Pécsett 2016-ban

Karácsony Gergely karácsonykor fát simogat Baselitz műtermében
Gergely Christmas caresses a tree at Christmas in Baselitz’s Studio

2020,100×80 cm, akril vásznon

 S u g á r  S .  A n dr á s
Baselitzkor Karácsony, vagy fordítva 

Közel és távol feje tetejére állt a világ. Korábban is, de manapság nagyon. Érezzük ezt a hetvenöt éve háborútól megkímélt bőrünkön. 
A nagy művészek korábban meglátják, mi több, láttatják ezt. Ady kompja ma nem csak távolodik a túlpartról, de emitt nagy erővel 
bontják a partfalat, növelendő attól a távolságot. Lesz még szőlő, lesz még lágy fekély, ahogy Nagybátyám mondta volt.

De nem! Én optimista akarok lenni, sőt még annál is. Miközben hangosan szaglik köröttünk a kanális.

A gyarapítás célja világos. Ilyenkor kell fákat ültetni a sötétbe, ha fordítva lehet csak, akkor fordítva, bízva abban, hogy kizöldül, 
kivirágzik, és valahára fényre derül. 

d r M á r i á s

Karácsony főpolgármester úrnak mostanában nincs könnyű dolga: hol a parkolási bevételét szüntetik meg, hol az iparűzési adóját 
veszik el, hol meg a járvány szünteti meg a turizmust és a szórakozást. Miközben a Lánchíd annyira a végét járja, hogy hamarosan az 
oroszlánok, feladva az őrzését, elmennek az állatkertbe pihenni.

De egy dolog, a legfontosabb azonban megmaradt: a fák. Ha csak teheti, fát ültet Kiserdőben, Nagyerdőben, Városligetben, utcákon, 
parkokban, háztetőkön, tárgyalókban, hátsó udvarokban, erkélyeken, mindenhol.

A fákat olykor már annyira félti, hogy fordítva ülteti őket, mert úgy gondolja, akkor majd legalább biztonságban lesznek: nem tudják 
majd kivágni, kitépni, ellopni, elfűrészelni, kidönteni, hányótámasznak, szexkuckónak, szárítókötélnek, drogrejtekhelynek, fafaragók 
gyakorlóeszközének vagy rászorulók aprófájának használni őket. Ilyenkor a fák gyökérzete láttán elérzékenyül, mert a város múltját 
látja bennük, egy kort, amely barátságosabbnak tűnik a mostaninál. És simogatni kezdi a gyökereiket, megfogadva, még többet ültet 
majd belőlük, bármi áron.

Állítólag mozgalmat indít hamarosan, amely a karácsonyfák kivágása és giccses díszítése helyett a fák egyszerű, ingyenes, szeretetteli, 
gyógyító közös simogatásának ünnepi szokását vezeti majd be.

Ez lesz az új Karácsony.
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Soros György és Orbán Viktor kibékülnek, hogy közös erővel  
virágoztassák fel Magyarországot, amiért jutalmul a Paradicsomba jutnak  

a Nemzeti konzultáció műtermében
George Soros and Viktor Orbán reconcile to prosper Hungary together,  

for which they will get to Paradise as a reward in the studio of the National Consultation
2020, 80×100 cm, akril vásznon

 U ng á r  P é t e r
A $lmtörténelem egy fő műalkotása, melynek kultúrateremtő hatása volt, nem más, mint a Beépített 
szépség című $lm, melynek Sandra Bullock a főszereplője, aki egy szépségkirálynőnek álcázott 
FBI-ügynököt játszott. Ennek a $lmnek az örökkévalóságig fölemelkedő jelenete az, amikor  
a kérdések és válaszok feladatnál a Bullock által alakított versenyző, minden versenyzőhöz ha-
sonlóan, egy valamit kér: a világbékét.

Ez egy örök érték, ami ebben a műalkotásban, a Soros és Orbán békét kötnek című képben is felfe-
dezhető. A világot csak jobbá tudja tenni, ha két ilyen tehetséges hon$társunk, akik között (bár 
egyoldalúan gerjesztett) kon%iktus alakult ki, végre kibékül. A virágzó bokor, a szívet formáló 
galambok és a homoerotikusan stilizált testek egy valamit sugallnak: a béke jó, a háborúskodás 
rossz. Óriásplakátra vele.

d r M á r i á s

Két óriási géniusz! Két világformáló hatalmas ember! Két halhatatlan történelmi személy!
Épp akkor, amikor már mindannyian azt hittük, hogy nem élhetünk soha többé háborúzás nélkül, 
a legeslegutolsó pillanatban meglepnek minket azzal, amire mindig is vártunk: a békével!
Kezet nyújtanak egymásnak és kibékülnek! Mert a szeretet mindennél erősebb!
Mert nekünk és gyermekeinknek és azok gyermekeinek csak így lehet jó!
És innentől fogva életeinket a színtiszta szeretet fogja beragyogni mindörökre!
Újra felfedezünk egymásban minden szépet, értéket, jót!
És örökre és maradéktalanul megbocsájtunk egymásnak!
Eljön a földi mennyország!
Az örök Happy End!

Bada Dadával 1993-ban közös újpesti albérletünkben 
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Részlet a debreceni MODEM-ben Gulyás Gábor által 2017-ben rendezett Béke veled! című kiállításról

A Mennyei Bárány földi helytartója Velázquez műtermében
Earthly vicar of the Heavenly Lamb in Velázquez’s Studio

2020, 120×100 cm, akril vásznon

 F o rg ác s  I s t vá n
Ince pápáról mondják, hogy amikor meglátta a róla készült Velázquez-portrét, felindultságában úgy kiáltott fel „Túl élethű!” Mond-
hatnánk, ez nem áll ennek a képnek az esetében, hiszen bárányfejű ember nem létezik – és mégis. A genti oltár bárányát idéző „arc-
kifejezés” legalább annyira beszédes mint X. Ince pápáé – a halvány üdvözült félmosoly, a tiszta tekintet.

El lehetne könyvelni puszta viccnek vagy karikatúrának, de valójában, ha igazán őszinte akart volna lenni a Szentatya magával, ez az 
a portré, ami a leginkább kifejezi önmagáról alkotott képét: ez az egyszerű, barátságos, mégis nyílt, üdvözült tekintet, ami egyszerre 
fenséges és megközelíthető. Mert a hatalmasságok nem mindig gondolnak magukra mint hódítók, nagy machinátorok. Talán ez ré-
míthette meg Ince pápát is.

A Roszta-ablakokat is jegyző Majakovszkij azt vallotta,hogy a költőt nem lehet politikai szolgálatra kényszeríteni, de ő saját magát 
képes kényszeríteni erre.

Szenvedélyesen szeretem ezt a képet, remélem idővel helyet kap egy méltó közgyűjteményben.

d r M á r i á s

Két szemüvegem van, amelyeket állandóan váltogatok. Ráadásul ugyanolyan a keretük, így sokszor nem is tudom, épp melyik van raj-
tam. Amelyikkel kicsit, vagy amelyikkel nagyot látok. Közelit vagy távolit. Valóst vagy álomszerűt.

Mivel úgy szeretem nézni a festményeket, hogy beléjük képzelek valamit, miközben élvezem gyönyörű, izgalmas felületüket, valami az 
eszembe jut: egy emlék, egy ötlet, egy arc, egy variáció. Azzal átírom, megváltoztatom történetüket és sajáttá teszem őket. Nem jó- vagy 
rosszindulatból, tisztán azért, hogy a saját világom szereplőit téve bele közelebb kerüljön hozzám. Nem véletlenül, vagy összevissza, 
hanem a látott festményt megemésztve, feldolgozva, átgondolva, magamba mentve.

Ez a téves látás úgy születhetett meg bennem, hogy olykor, amit láttam, nem mindig tetszett, pedig szerettem volna, ha tetszik. S ha 
valamit rám akartak erőltetni, mint szépet, azt nem tudtam úgy látni, ahogy ők szerették volna.

Mondjuk a kommunizmust. Vagy a kapitalizmust. Vagy a demokráciát. Vagy a forradalmat. Vagy a nagy vezéreket. Összességében 
a nagy sugalmazott csodákat. Sokkal inkább a kicsiket. Ártatlanokat. Banálisakat. S mégis sokkal igazabbakat.

Nevezhetnénk ezt a szem békés lázadásának. Mert a szem ahelyett, hogy hallgatna egy külső parancsra elkezd játszadozni, variálni, 
festeni. Egy csúnya, romos házat szépnek látni, egy gyönyörű palotát ridegnek, egy beteg embert szépnek, s egy gyönyörűt idegennek.

Svejki látás, mondhatnánk, amely életmentő minden őrült rendszerben. 
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Az utolsó vacsora a járvány megállítása előtt Leonardo műtermében
�e last dinner before the stop of the epidemic in Leonardo’s Studio

2020, 80×150 cm, akril vásznon
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Béke veletek!

 M a ru š i ć  Da r i o
Egyesek azt állítják, hogy a vacsorán halat tálaltak fel, amit faszénen grilleztek, majd narancs- és gránátalma-lében marináltak, míg 
mások szerintünk reálisabbak. Szerintük a meghívott vendégek többsége (az alkalomhoz illően) gulyást evett, a többiek pedig pörköltet. 
Ezen kívül Iskarióti Júdás valószínűleg elkésett, mert előbb be kellett fejeznie a harminc ezüstpénz tranzakciójával kapcsolatos munká-
ját. Olyan feltételezések is napvilágot láttak, hogy Júdásnak a késedelem miatt utólag hurkát szolgáltak fel, amelyet (mondják) tévesen 
a test és a vér szimbólumaként értelmezett, amire a házigazda tett bizonyos utalást. Bárhogyan is történt, mivel forrásaink apokrifek, 
így ez a vacsora továbbra is Misztérium marad a számunkra.

d r M á r i á s

Nemrégen a Mindenható az újfent elzüllött emberiség $gyelmeztetésére láthatatlan járványt küldött. Erre azonban a világ leghatal-
masabb vezetői addig rá se hederítettek, amíg az hegyekben álló hullákkal tragikussá nem nőtt. Akkor aztán pánikszerűen keresni 
kezdték az ellenszerét, de hosszú heteken át sehogyan sem találták. Ekkor arra lettek $gyelmesek, hogy egy távoli pici országban egy 
pici nép erős vezetője megtalálta a mentő megoldást, ami nem más, mint az alapos kézmosás, s miután azt kihirdette és megparancsolta, 
az ő országából a járvány jószerivel eltűnt. Bejelentkeztek hát a világ vezetői, hogy eltanulják a világmentő módszert, s hamarosan 
fogadtatásban is részesültek egy nagy vacsora keretében, ahol Orbán Viktor nekik lépésről lépésre elárulta, mik az alapos kézmosás 
fortélyai, hogy a világ e szörnyű betegségtől annak köszönhetően megmeneküljön.

A vendégek az előadását követően izgatottan kérdezni és kiabálni kezdtek, de Kövér László ekkor odamorogta, hogy azonnal kiebru-
dalja őket, mire síri csend lett. Ezt követően Áder János szomorúan, hosszasan és mély áhítattal a vizek elvesztett tisztaságáról beszélt. 
A vendégek ettől elaludtak, de Mága Zoltán csudálatosan csillogó hegedűszava hamarosan felébresztette őket, miközben Lévai Anikó 
kenyér és bor felszolgálásával próbálta elviselhetővé tenni a helyzetet. Ezután Mészáros Lőrinc előadása következett a politikai gazda-
ságtan legkorszerűbb kulcskérdéseiről, melynek keretében néhány zöld-hasúval teli aktatáskát adott át a vendégeknek a jobb megér-
tésük elősegítésére, amit Ákos szenvedélyesen előadott legújabb, Mel Gibsonhoz írt dala festett alá.

Majd a vendégek következtek. Elsőként Trump elnök szólalt fel kifejtetve, hogy neki nagyon tetszik a magyar találmány, mert eddig 
csak dollárokba törölte a kezét, nem tudta, hogy az akár vízzel is mosható. Barátja Benjamin Netanjahu elnök is üdvözölte az új mód-
szert, bár azt mondta, kevés a víz és túl drága. Jobb továbbra is dollárokat használni, lehetőleg minél többet. Eközben Erdogan elnök 
végig huncutul mosolygott, majd kifejtette, hogy szerinte továbbra is a leghatékonyabb módszer az emberek kezének erős, alapos és 
folyamatos mosására a delejes pálcaütés. Ezután az asztal másik végén Jarosław Kaczyński szólalt fel, aki a lengyelek nevében mondott 
köszönetet, kiemelve, hogy a víz nem csak az újonnan felfedezett kézmosásra, de akár zuhanyozásra is használható, sőt megkeresztel-
kedésre is. Putyin azzal igyekezett mindenkit megnyugtatni, hogy a vírust csakis fegyverrel lehet legyőzni, Kalasniykov doktor módsze-
rénél úgysincs jobb, majd Hszi Csin-Ping zárta a sort vallomásával, hogy ő gyakran és szívesen mos kezet a legjobb pionírok könnyeiben.

Ezután a jelenlevők meghitt kölcsönös kéz- és lábmosást mutattak be a bor és a kenyér elfogyasztása mellé, majd nagy megnyugvásban 
és egyetértésben zárták az estét, hisz tudták, hogy ezek után a vírusnak örökre vége lesz. Azóta legnagyobb félelmeik ellenére sem halt 
meg egyikük sem. De azóta egy pillanatra sem felejtik el, milyen közel hozta őket a véghez a korona.
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Idegen emberek idegen stílusokban. Mégis olyan ismerősek, 
közeliek. Ott fortyognak a lelkünk mélyén ezek az ijesztő 
 hősök, másrészt a szép időtlen simogatásának megannyi mű-
vészeti stílusa. Ahogy a két ellentétes világ folyton összekeve-
redik, összecsap, összeáll belőle egy új nagy kép: a sok festmény-
ből felépülő hatalmas önarckép, amelyen mi vagyunk közös 
történeteinkkel.

Lehet, hogy nincs jó kedved. Lehet, hogy magányos vagy. 
Lehet, hogy valaki megbántott, vagy csak egyszerűen eleged 
van mindenből. Mert mindent megmondanak, mert mindent 
készen kapsz. Én egyet tudok javasolni: rajzolgass, fess. Szí-
nezd át a világot! Olyanra, amilyenre szeretnéd! Vidámabbra, 
szabadabbra, pimaszabbra, félelmetesebbre, játékosabbra, gyer-
mekibbre, igazabbra, sajátabbra! Mert a világon nincs olyan 
nagyon sok csoda. A művészet az! Én ezért átfestek, átrajzo-
lok. Félreértek, játszok, büntetek. Amit látok, mindent újrake-
verek, remixelek. S ettől jobban vagyok. Olyanra maszatolom 
a világot, hogy az tessen nekem. Ezt tudom neked is gyógyír-
ként javasolni. Nem kell hozzá recept, s a jobbulás garantált.

Nem tudok egyetlen művészeti stílussal betelni. Minden 
stílus, megoldás, válasz, titok érdekel. Mert a világot nem rész-
ben, hanem végtelen változatosságában szeretném felfedezni. 
Ezernyi alakban, színben, hangulatban látni és átérezni, majd 
személyes élményeimmel, tapasztalataimmal és gondolataim-
mal átitatva új alakban felmutatni. S miközben különböző 
utakat, stílusokat, korokat, történeteket járok be, érintek, vagy 
csak jellegükre utalok, általuk a szép elérhetetlensége ellen lá-
zadó ember harcát vívom. Másrészt ott van a szép ellenpontja-
ként az életből fakadó tapasztalat, az örök háborúzás valósága. 

Magát ismétlő történelmünk régi és új hősei ott laknak mélyen 
bennünk, ezek a hősök és szörnyek, akiknek arcaival viaskodva, 
barátkozva, azokat közös tükrökként láttatva olyan művészeti 
stílusokat idézek meg, hogy őket azokban, mint párhuzamos 
vagy éppen ellentétes, egymásba gabalyodó, egymást erősítő 
vagy épp nevetségessé tevő világokban sorsaink, életeink, tör-
ténelmünk furcsa analógiáiként felmutassam.

Én úgy alkotok, hogy a néző szemével, a képeim olvasása által 
festem meg a mondanivalómat. Kapcsolatot alakítok ki a néző-
vel úgy, hogy az ő emlékeit, gondolatait, vágyait, meggyőződéseit, 
azaz érzelmeit mozgósítsam, hogy felkavarva megváltoztas-
sam, gondolkodását, véleményét identitásélményét kitá gítsam, 
s tágabbra tárva előtte az értelmezés és a szellemi kalandozás 
ajtaját, feloldjam benne a lelki stigmákat, s szabadabbá, egyben 
elfogadóbbá és megértőbbé tegyem.

Művészetem újrahasznosítás. 
Újrahasznosítom azokat a nagy szerű szellemi vívmányo-

kat, amelyeket kiváló képzőművészek valósítottak meg, hogy 
utalva rájuk megidézzem világaikat, amelyeknek szent voltát 
azután ütköztetem a műtermeikben megjelenő szereplők pro-
fán jellegével, akik történelemkönyvek oldalairól, választási 
plakátokról és minden médiából lépnek folyamatosan a tuda-
tunkba, hogy az általuk a bennünk történelmi idővé nemesedő 
ballaszt a művészet időtlenével csapjon össze. Így olyan külö-
nös, provokáló, s mindenekelőtt az újraértelmezésre és újra-
gondolásra sarkalló helyzetek születhetnek az alkotásokban, 
amelyek a modern művészettörténet egyfajta kelet-európai 
változatát adják kicsiben, amelyben szellemi örökségünk, törté-
nelmünk és jelenünk szereplői hősökként lopják be a nyugati 

drMáriás

Fesd át a világot!

Az ember akkor a legkevésbé önmaga, ha a saját alakjában beszél. 
Adj neki álarcot, s az igazságot fog ja mondani.

Oscar Wilde
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értelemben vett szépbe a kelet-európai kiszolgáltatottság érzé-
sét, amelynek alappillére egyben a két világ, mint két identitás 
közé való örök beszorultságunk feszengő élménye.

Egyesek azt kifogásolják a műveimen, hogy humorosak. Ez 
valóban baj volna? Miért kell a művészetnek (csak) komoly-
nak lenni? Attól még lehet ugyanolyan mély és magas, ha meg-
nevettet! 

Sőt, a nevetés erőt ad, ahogyan az igazán jó művészet! Mert 
a jó művészet energiaforrás, amely életerőt, kedvet, gondolatot 
ad, vágyakat ébreszt, és olykor korlátokat törve át megnevettet 
és felszabadít.

Bár műveim stílusjegyei és szereplői találkozásainak sora 
szinte végtelennek tűnik, alapélményük és gondolatiságuk egy. 
Így egyfajta gondolati festészettel van dolgunk, amelyet kon-
ceptuális festészetnek is nevezhetünk. Olyan a művészet által 
nyújtott menedék, kijárat, autonóm terület, amely visszame-
netelve az idő főutcáján úgy korrigálja, teszi személyessé annak 
fejezeteit, hogy azok az ellentéteivé váljanak annak, ahogyan 
Sztálin kitöröltette fotóiról az időközben megsemmisített tár-
sait. Feltár, gondol, leleplez, utal.

A művészet sokat segíthet abban, hogy máshogyan lássunk. 
Jelképes nyelvezete eleve olyan, hogy semmit sem mond ki 
egyértelműen és végérvényesen, hiszen a képek nézése, olvasása, 
értelmezése végtelen variációs lehetőséget rejt. Mert időtlen,  
s az idő mindig új és új értelmezési perspektívát szül. Egyet 
azonban mindig meg kell tennie: elgondolkodtatnia, s gondol-
kodásra, gyanakvásra, egyfajta tágabb értelmezésre és megér-
tőbb válaszadásra való készséget erősítenie. Picasso Guernicája 
minden szenvedő és kiszolgáltatott ember élménye és tragé-
diája, nem csak egy falu lakóié.

Ki vagyunk szolgáltatva a hatalom és a politika kénye-kedvé-
nek, állítólagos jóindulatának, végtelen hazugságainak, szépnek 
beállított, félelmeinkre és vágyainkra épített, hatalommegtartó 

vagy hatalomszerző szándékának, állandó harcának és hábo-
rújának. A művészet annyit tehet, hogy a saját területén, saját 
nyelvén ellentámadást indít. Saját térfelén úgy formálhatja  
a politikust, a diktátort, az ígérgetőt, a hazugot vagy a sztárt, 
ahogyan csak akarja. Ha ügyes, akkor képes lerántani a leplet, 
semlegesíteni a romboló hatást, s győzelmet szerezni a művé-
szet, vagyis a néző számára.

A művészetemet nem én szültem, nem én találtam ki, ha-
nem ő engem. Egész életemben kerültem a politikát, az ideoló-
giák hazug világát, a feloldhatatlan történelmi kon%iktusokat, 
s lám, mit kaptam az élettől? Puhább vagy keményebb dikta-
túrákban, valamint polgárháborúban és etnikai vérfürdőben 
való életet, ahol a művészet csak egy távoli kis béke szigeteként 
maradhatott meg a  legnaivabbak számára addig, amíg végül 
annak képe, álma, reménye, élménye is végleg el nem sikkadt 
bennük, s környezetük lelkületében. Így nem tehettem mást, 
mint ebből az alapélményből, az akarva-akaratlanul is hatal-
mi-politikai-történelmi erőszak és ballaszt elszenvedőjeként, 
rabjaként és  felszentelt kedvezményezettjeként annak ellen-
harcosa, egyéni krónikása vagy épp horror-humoristájává vál-
jak. Magát a háborút fessem vég nélkül, a nyughatatlanságot, 
az összeilleszthetetlenséget, az összeférhetetlenséget, az ön-
magáért való szép örök elérhetetlenségének megannyi vidá-
man szörnyű, szépen kellemetlen, felzaklatóan szórakoztató 
és nyugtalanítóan szép stációjában.

Ha a legrondább festményt is sokáig nézzük, lassan megsze-
retjük és szépnek látjuk. Ha pedig a legszebbet nézzük sokáig, 
abban valami megszokottat, középszerűt, unalmasat találunk. 
Mert mindenki szeretne valamit hozzáadni egy képhez, aho-
gyan a világhoz. Nevezetesen saját magát. Így én is. Nekem pél-
dául nem tetszik a Mona Lisa, mert túl szomorú. Ezért átfes-
tettem. Fesd át te is a saját színeiddel, történeteddel, ízléseddel 
az életedet! Fesd át a világot!

Utolsó simítások az Esernyősben 2020-ban
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Strangers in strange attires – still so familiar, so intimate. 
Dese scary heroes are there, lurking in the depths of our 
souls, and so are the many artistic styles of beautiful, caressing 
timelessness. As the two opposing worlds constantly mingle 
and collide, they form a new big picture: a huge self-portrait of 
many paintings with our shared stories on them.

You may not be in the mood. You may feel lonely. Maybe 
someone is hurting you or you are just fed up with everything. 
Because they tell you everything you must do and because 
everything you are given is ready-made. Dere are only two 
things I can suggest: draw and paint. Colour the world. Make 
it the way you want it to be. Make it freer, cheekier, scarier, 
more cheerful, playful, childish, truthful, peculiar! Because 
there are not many miracles in the world. Art is one of them. 
Dat’s why I repaint and redraw. I get things wrong; I play,  
I punish. Whatever I see, I remix them. And I’m getting better 
at doing so. I stain the world in such a way that I like it better. 
Dis is the remedy I can recommend to you too. You don’t need 
a recipe for it and your recovery is guaranteed.

I can’t get satisfaction by a single art style. I’m interested in 
all styles, solutions, answers, and secrets. Dis is because I don’t 
want to explore the world merely in part but in its in$nite 
variety. To see and feel in thousands of shapes, colours, moods, 
and then imbue it with my personal experiences, observations, 
and thoughts to show them in new shapes. And as I roam, 
touch, or just refer to di:erent paths, styles, ages, and stories,  
I $ght the $ght of a man who is in revolt against the in acces-
sibility of beauty. On the other hand, there is the experience 
arising from life as a counterpoint to beauty: the reality of 

eternal warfare. De ancient and recent heroes of our repetitive 
history dwell deep within us; these heroes and monsters, 
whose faces I have been $ghting against, befriending, and 
showing as common mirrors to evoke artistic styles in order to 
present them as strange analogies of our destiny, our lives, our 
history in parallel or contradictory worlds, which are inter-
twined with one another, either strengthening each other or 
making each other ridiculous.

When I’m creating, I paint what I have to communicate by 
reading my paintings from the viewer’s viewpoint. I connect 
with the viewers to mobilize their memories, thoughts, desires, 
beliefs, that is, emotions; to stir, and thereby change their 
thinking, opinion, identity, and open the door of interpretation 
and spiritual adventure for them, and remedy their psycho-
logical stigmas to make them freer, more accepting, and 
understanding.

My art is recycling. I recycle the great intellectual achieve-
ments of outstanding $ne artists: I  evoke their worlds by 
referring to them, and I then confront their sacredness with 
the profane nature of the characters in their studios, who 
continually enter our consciousness from the pages of history 
books, election posters, and mass media, so that the ballast in 
them, that has matured to become historical time, may clash 
with the timelessness of art. Dus, strange and provocative 
situations – which, above all, encourage reproduction and 
rethinking – can be created in the works of art that present 
a  kind of Eastern European version of modern art history, 
where the characters of our intellectual heritage, history, and 
present smuggle into the Western concept of beauty an Eastern 

drMáriás

Paint the World Over!

Man is least himself when he talks in his own person. Give him a 
mask, and he will tell you the truth.

Oscar Wilde

Utolsó simítások az Esernyősben 2020-ban
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European sense of vulnerability, which is based on the straining 
experience of our eternal entanglement between the two 
worlds as two identities.

Some people criticize my works for being humorous. 
Would that really be wrong? Why does art have to be 
(necessarily) serious? It can still be just as deep and high if it 
makes you laugh. In fact, laughter gives you strength just like 
good art does. Dis is because good art is a source of energy 
that instils life, mood, thoughts, desires, and sometimes makes 
you laugh to relieve you.

Although the stylistic features and the encounters between 
the character in my works seem almost endless, their basic 
experience and thoughtfulness are one and the same. So we are 
dealing with a kind of thought painting, which could also be 
called conceptual painting. It is an artistic refuge, an exit, an 
autonomous area that – while retracting on the main street of 
time – corrects and personalizes its chapters in such a way to 
become the exact opposite of Stalin’s erasure of his former, 
eliminated, companions from his photos. It discovers, thinks, 
reveals, and bears references.

Art can help a lot to see things di:erently. Its symbolic 
language is one that does not say anything clearly and 
de$nitively, since viewing, reading, and interpreting paintings 
o:ers endless variations. Since it is timeless, time always opens 
up newer and newer interpretive perspectives. However, there 
is one thing it always has to do: to make us think and to develop 
our abilities to think, doubt, seek ever broader interpretations 
and better understanding. Picasso’s Guernica is the experience 
and tragedy of every single su:ering and vulnerable person, 
not just those speci$c villagers.

We are at the mercy of power and politics, its alleged 
benevolence, its in$nite lies, its intentions that are presented as 
noble, yet are based on our fears and desires, its power-keeping 
or power-seeking intents, its constant struggles and wars. All 
art can do is to launch a counterattack in its own $eld, in its 
own language. On its own turf, it can shape the politician, the 
dictator, the pretender, the liar, or the star, any way it wants. 
If it is cleverly pursued, it can pull o: the veil, neutralize the 
destructive e:ect, and achieve victory for art, for the viewer.

I didn’t give birth to my own art; it wasn’t me who invented 
it: it happened the other way around. All my life I have 
avoided politics, the world of deceitful ideologies, the insoluble 
historical con%icts, and look what have I got from life.  
A lifetime in softer or hard-core dictatorships, civil wars and 
ethnic blood baths, where art could only remain a small heaven 
for the most naïve until its image, dream, hope, and experience 

$nally faded away in them and in their environment. So,  
I could do nothing more than to take this basic experience of 
being an involuntary victim, a slave and a devoted ’recipient’ of 
power-related, political and historical violence and ballast, and 
to use it to become its individual chronicler or even a horror-
comedian. To depict the war itself endlessly, its restlessness, its 
incompatibility, with all the beautifully unpleasant, pleasantly 
uncanny, and disturbingly entertaining passages of its intrinsic 
beautiful eternal inaccessibility.

If we look at the ugliest painting for a long time, we will 
slowly grow to like it and $nd it beautiful. And if we look at the 
most beautiful one for a long time, we will certainly $nd 
something familiar, mediocre, and boring in it, because every-
one wants to add something to a painting just like to the whole 
world. Everyone wants to add themselves. And so do I. For 
example, I don’t like Mona Lisa as I $nd her too sad. So,  
I repainted it. You too repaint your life with your own colours, 
story, and taste! Repaint the whole world!

Meg fogsz gyógyulni! Pécs, Zsolnay Negyed, 2016
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